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25 E Author of the following Sheets 

ay perhaps ſtand in Need of an 

Apology * not publiſhing them ſoon- 
er; as it is now ſome time ſince Mr. Ken- 


nicotts Piece has been laid before the 


World. They were in a great Meaſure 
_ off much earlier m the Summer, 

ut were delay d on Account of Buſi- 
neſs of ſome 8 to the Author, 
with which the World has been already 
ſomewhat acquainted, and of which they 
may probably hear more in a little Time. 


Hertford Coll. Oxford, 


Aug. 20. 1753. | 
. Fowler Comings. 
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P. 49. L. 23, 24. For PM read PI) E. 25. for Mn read 
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read ru ] . — P. 60. L. 7. For btight read Night. — P. 
62. L. 6. For ben read h. L. ult. for rer tead every; 
— P. 63. L. 30. Inſtead of more conver/ant, we muſt &c. read 
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THE: | 
PRINTED HEBREW TEXT 


OF THE 


- OLD TESTAMENT 


$A INE CoD. 


HE Holy Scriptures; which diſplay to 
Mankind the awful — of 
Him, who is infinitely exalted above 
the Reach of mere human Faculties, 


are the high Prerogatiye of fallen Man. Without 


le- 
xities, ignorant of every thing the Knowlege 
whereof can either delight or profit us. It is to 


this Fountain of Inſtruction =o that we know 
our Original, the Deſign of our Creation, toge- 


ther with the Means of arriving at the End pro- 
pos d. The written Word is the only —_— 
thro' which we can have the leaſt Glimpſe of 

the divine Oeconomy; which is otherwiſe en- 
tirely conceal d by thoſe Clouds of Darkneſs in- 


variably interpos d between Jehovah's glorious 


Throne, and the mere human Eye. The Sun of 
© alone can * theſe * 


* 
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Miſts, and unfold to us the various Parts of the 
divine Adminiſtration. By this celeſtial Light 
we ſee the Commencement, the progreſſive Ad- 
vances, and the final Completion of that ama- 
zing Plan, whoſe Object was human Happineſs ; 
begun, carried on, and perfected by the undivi- 
ved Three. In the facred Volume we find theſe 
bleſſed Truths reveal'd with all that Tenderneſs 
which he could ſhew, who ſupports the various 
Relations of Creator, Redeemer, and Sanctifier 
of Mankind: the Author and Perfecter of our 
Salvation. And tho' the whole Oeconomy of 
Redemption is in itſelf a Subject too ſpiritual for 
the Comprehenſion” of the human Mind, yet 
ſuch is the paternal Tenderneſs of our Heavenly 
Father, that the Perſpicuity of Nature is deſign'd 


to unfold the Myſteries of Grace; till we come 


to thoſe higher Regions, where we ſhall no long- 
er ſee thro the Glaſs of the Creatures by Re- 
flexion, but ſhall behold the Fullneſs of the 
Godhead beaming forth- in unclouded Majeſty 


and Glory. — But till Death ſhall be ſwallow'd 


up of Life, and Corruption be cloath'd upon 
with Incorruption, we walk by Faith and not 
by Sight. We enter not upon the, preſent Poſ- 
ſeſſion of heavenly Enjoyments, but contem- 
= them as held forth to us under the faireſt 
Images of material Objects: being nes by 
Him, who created all Things double, the celeſ- 
tial Realities and the earthly Patterns, to ſee the 
eternal Originals beautifully delineated in the pe- 


riſhing Copies. — If we look into ourſelves, and 


no farther, we find our Knowlege n 
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by very near Boundaries; ' we know very little 
even of the Objects that are moſt familiar to us; 
and can ſcaree pronounce poſitively where our 
Evidence is moſt full. — Thus are we left, if we 
reſt in human Diſcoveries, in the moſt perplex- 
ing Uncertainty ; or, what is equally unprofit- 
able, are engag'd in ſuch Purſuits, which, let 
the Succeſs be what it may, can never anſwer a 
rational Expectation. If He, that has the great- 
eſt Share of human Learning, would thus try 
each Part of it, he might find Reaſon perhaps to 
ſink lower. in his own Eſteem, than they that 
have made any conſiderable Advances therein are 
generally inclin'd to do. How many Articles 
might ſafely be rang'd in the Claſs of Uncer- 
tainties! And how many more would naturally 
fall under the comprehenfive Head of Trifles ! 
Thus it is; thus it muſt be confeſs'd to be with 
human Acquiſitions. Bleſſed therefore be the in- 
finite Mercy of Jehovah | who hath conſtantly 
interpos d to remedy theſe Imperfections of our 
Nature: who hath led us by means of earthly 
Things to the Knowlege of heavenly ; who 
hath clearly made known to us the Myſteries of 
the Goſpel by various 93 taken from 
ſenſible Objects, by which we are taught, in the 
ſacred Scriptures, to contemplate and underſtand 

the Things that are inviſible. | 
The Advantages then' ariſing from God's 
Word being the only Priviledges on which Man 
can value himſelf ; what Care and Circumſpec- 
tion ought we to uſe in explaining it's Truths, 
and conveying it down to the lateſt Poſterity — 
| A 2 the 
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the ſame State in which we receiv'd it! On this 
not much, but all depends. Since no human 
Knowlege, though an hundred-fol greater than 
any we have yet ſeen, can ever ſupply a Defect 
of the Knowlege of God, and of ourſelves ; nor 
any human Grandeur ever be an equivalent to 
him, Whoſe Duration on Earth is but for a Day, 
for the Loſs of inconceivable Happineſs in that 
After - State, which ſhall never have an End. 

Theſe Things being ſo, any Attempt which, 

deſignedly or undeſignedly, ſeems likely to in- 
validate the original Records of Heaven, calls 
loudly for the Diſcouragement of all who va- 
lue the Happineſs of themſelves and way fu- 
ture Age. | 

Now the Method which muſt, in the End, 

moſt effectually deſtroy the Evidence of the 
Scriptures is, in my Opinion, the giving to each 
Man a Liberty of correcting the ſacred Text at 
Pleaſure. This at firſt View bids fairly for the 
Accompliſhment of the Deſign. Since if this is 
permitted, the Word of God muſt, in a little 
Time, by Additions and Diminutions, be no 
longer a Scheme reveal'd from Heaven, but muſt 
dwindle away into an human Compoſition. Mr. 
Kennicott has lately publiſh'd AN Examina- 
TION OF THE STATE OF THE PRINTED 
HeBREw TXT or THE OLD TESTAMENT, 
in a Diſſertation in two Parts, in which he en- 
deavours to prove (ſee P. 247) ce that there have 
ec been made, in the Copies of the ſacred Books 
> al the Old Teſtament, very many and very * 
4 "a 
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« terial Misr AK ES.“ This is an alarming Con- 
ſideration; and muſt put every Friend to the 
Goſpel upon a ſerious Examination to ſee whe- 
ther the Aſſertion be well ſupported. For if the 
original Text be indeed ſo very much, and fo ve- 
ry materially corrupted as to authoriſe Alterations 
merely from Conjecture; it is very obvious that 
the Authority of theſe facred Writings muſt 
daily decreaſe, and their Evidence be leſs and 
leſs to be depended upon. What is here ſaid a- 
riſes from a Liberty, which Mr. Kennicott has 
often allow'd himſelf, of altering the Hebrew 
Text, with very little more Evidence, than what 
proceeds from the greater Propriety which he 
fancies another Expreſſion might have. This, I 
queſtion not, appears a very dangerous and bold 
Attempt to every ſerious Chriſtian: and the na- 
tural Conſequence of ſuch Proceedings ( ſhould 
they ever be allow'd) is too obvious 4 be men- 
tion'd. 

When a Paſſage ſtands uncontradiQted by e- 
very other ; when it is conſiſtent with the Con- 
text, and rs in it's preſent State to be 
moting 1 Scheme of the ſacred wa 
tures, I know nothing we can poſſibly do in fuch 


2 Tho' this perhaps may ſeem ſomewhat contradictory to what 
he obſerves in the Introduction to his Work, (P. 11.) hrs he has 
theſe Words : © For whoſe Satisfaction and in Juſtice to the pre- 

** ſent Text, it muſt be (and is here wiTu PLRASsuRE) obſerv'd 
that the many Variations and Errors, which do in fact oc- 

*- cur, are chiefly found in Places not immediately relative to the 
% Faith or Practice of Mankind: For I do not think a good 


Chriſtian can waTH PLEASURE obſerve, that the ſacred Books of 


the Old Teſtament have in them very many and very material 
by rag 
Caſes, 
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Caſes, but ſearch out the full Import of the 
Place; which, when diſcover'd, will not ſeem, 
in the leaſt, to require a correcting Hand. An 
haſty or inattentive Peruſal is often the Cauſe of 
Objections to a Paſſage, which, when attentive- 
ly and cantiouſly examin'd, appears truly glorious 
and divine. This muſt be the Caſe more eſ- 
pecially in the Scriptures of the old Teſtament, 
where we have, among other Difficulties, a Lan- 
guage which has not as yet been throughly ex- 
plain'd by the Labours of the learned. Which 
one Confideration ought to reſtain every riſing 
Inclination to alter haſtily the ſacred Books. E- 
very one is at Liberty to propoſe to the World 
any Interpretation of a Paſſage, which the Lan- 
guage will admit, and no other Paft of . 
Diſcountenances: But in the Nature of the 
Thing, none can be allow'd a Liberty of alter- 
ing, to remove a Difficulty which Time and 
Patience may clear up. To do this, would be 


to aſſume a Power with which no Creature can 


be inveſted; a Power of making Jehovah ſpeak 
what we pleaſe, inſtead of what his own all- com- 
prehenſive Wiſdom has determin d. 
If it ſhould ever become a Cuſtom among 
© Chriſtians to publiſh immediately to the World 
any Objections they may have to a Paſſage, and to 
pronounce them unanſwerable, the Conſequence 
muſt be very fatal. For tho' the Difficulties 
ſhould be clear'd up to the Satisfaction of proper 
Judges; yet the leſs ſkilful in theſe Matters, 
who know not the Merits of either Cauſe, will 
be naturally led to have leſs — 
5 ook, 
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Book, the Integrity of which is ſo violently con- 
troverted. In tender Compaſſion therefore to the 
Souls of the leſs knowing, the greateſt Caution 
is neceſſary on this Head. Every Difficulty calls 
loudly for a frequent Examination, and that to 
be made with every proper Help. The Aſſiſ- 
tance of others, whoſe Judgment and Learning 
are given them for the Benefit of Mankind, is to 
be conſtantly aſk'd: And, above all Things, the 
Aſſiſtance of that bleſſed Spirit, who gave theſe 
holy Books, and under whoſe Direction alone 
they are to be underſtood, muſt be earneſtly im- 
plor d; and nothing can be ſafely pronounc'd, 
till every proper Help has been carefully applied. 
If this was to be done, (and I truſt in God it 
will for the future be done by every ſerious Chriſ- 
tian,) how few Paſſages would wear that Diffi- 
culty which appears in ſome Inſtances. They 
are, I am ſenſible, ſo few that, for my own 
Part, I dare not think of pronouncing upon their 
Number. | 

The Deſign of the following Sheets is to re- 
examine the Paſſages which Mr. Nennicott has 
lately conſider d, and brought as Arguments for 
the Corruption of the original Text. I have laid 
before the Reader my Sentiments on each of the 
Paſſages he has objected. to, endeavouring to 
ſhew their Meaning, and the Propriety of | 
as they now ſtand; and the Interpretations, I 
hope, in general, will be found ſuch as the ori- 
ginal Words will well authoriſe ; where any new 
one is propos d, as there is occaſionally, it is 
humbly laid before the publick for their Exami- 


nation, 
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nation, and ſhall be given up as ſoon as it is 


 ſhewn that the original Words, or the Context, 


or any other Part of Scripture will not admit of 
it; or whenever a better ſhall be offer'd. I have 
undertaken this Examination merely for the Pro- 
motion of God's Glory, no where to be diſco- 
verd without his own Revelation. As this is 


my View, I ſhall give what appears to me to be 
the true Anſwer to Mr. Kenmcott's Objections, 
* without obſerving any thing more than the Sub- 
ject ſhall ſeem to require. And may that God 


whoſe Mercy is over all his Works ; who at firſt 
enlighten'd the ſinful Darkneſs of the human 


-, © Underſtanding by his original Revelation, and 
haas till preſerv'd it in the World by a Succeſ- 


ſion of holy Teachers, may He continue this ce- 
leftial Light in it's pureſt Brightneſs to the lateſt 
Poſterity! May it more and more diffuſe itſelf 
to the utmoſt Borders of the Earth, till Chriſt 


becomes, in the fulleſt and moſt extenſive Senſe, 


a Light to lighten the Gentiles, and the Glory 
of bis People Iſrael! And may this our Land 


bew itſelf duly ſenſible of the greateſt Bleſſings 


which God can give, or Man receive! And 


may it more and more abound in the Knowlege 
of the Goſpel of Chriſt, till the Commencement 


of that awful Period, when the ſmall Acquiſi- 


tions of Science proceeding from Analogy ſhall 

be loſt in immediate Intuition 

Before I proceed to an Examination of the 

particular Inſtances produc'd by Mr. Kennicott, 

I ſhall lay before the Reader a few general Re- 

flexions on each of the principal ag 
| N. 
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which he endeavours to correct the original Text ; 
whereby we ſhall ſee the Danger there is in the 
Application of them. The firſt I ſhall mention 
is the Tranſlation which we call the Septuagint. * 
Whoever will examine this Tranſlation, and 
compare it with the original, will ſoon be con- 
vinc'd that it cannot (whatever elſe be it's Uſe,) 
be a proper Means of correcting the Hebrew 
Text. It is frequently fo lax as ſcarcely to have 
one Greek Word anſwering to one Hebrew 
Word. Wherever there was any Difficulty, the 
Authors of it did not give a verbal Tranſla- 
tion, but put their Senſe of the Place into a Pa- 
raphraſe, by which we find how they underſtood 
it, but ing farther. This might be ſhewn 
by an Induction of Particulars, was it not a Point 
that every Man may eafily acquaint himſelf with. 
Thoſe that have ever look'd into the very learn- 
ed and pious Dr. Pocock's Commentary on Ho- 
fea, &c. have, I queſtion not, found this Matter 
ſettled greatly to their Satisfaction. There are, 
beſides, in this Tranſlation many known Devia- 
tions from the Original, which many able Pens 
have been employ'd in accounting for ; and which 
have been in many Caſes attributed to a Fear of 
offending Ptolemy and the Egyptians. This be- 
ing the Scheme then which theſe Tranſlators 
purſued, and theſe the Liberties they took, they 

a The Reader may expect to fee in a little Time ſome of theſe 
Points, (particularly what relates to the Septuagint and the Sa- 
maritan Text) which are only conſider'd here as far as they be- 
long to the following Work, treated of more largely by a Gen- 


tleman, whoſe Years, Learning, and Judgment throughly quali- 
fy him to diſcuſs an Affair of ſuch 8 = 


cannot 
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cannot be brought as Evidence for any reading ; 
which no Tranſlation that is not verbally literal 
can be aſſerted to have preſery'd. — I ſhall here 
ſubjoin what Dr. Carpzove, in his Anſwer to 
Mr. Whifton, has very judiciouſly remark'd in 
Relation to the Septuagint. 
«Let us admit, ſays he, that the Greek, 
e which is call'd the Septuagint differs very wide- 
«ly from the Hebrew Copy, yet it differs alſo 
Lſo much from itſelf, that as many Editions of 
eit as are to be ſeen at this Day, ſo many various 
©* Readings may be obſerv'd; and no Man is fo 
* clear-ſighted, as to be able to declare or inform 
* us, which of them exactly agrees with the ori- 
„ ginal Greek Text, or which of them is inter- 
* polated ; what Changes, Tranſpoſitions, Ad- 
— < ditions and Mutilations many of theſe Editions 
ce have ſuffer d, partly from the Boldneſs of 
< Criticks and ignorant Pretenders, partly from 
< the Injuries of Time: and how many Things 
have been foiſted into it, which change and 
* confound the ancient and genuine Text of this 
<* Tranſlation, from the Verſions of Aquila and 
e Theodotion, and other Greek Tranſlators out of 
< the Octapla of Origen. Let our Diſputant then 
<firſt acquaint us, what Edition, what Reading 
« of this Verſion, he acknowledges for authen- 
< tick and genuine; and then let him prove both 
its Genuineſs and its Agreement and Harmony 
* with the Hebrew Reading of the original Co- 
© py, from whence it was taken, Suppoſing then 
* that this differs from the preſent Hebrew 
Reading, either by the Change of ſimilar Let- 
| | ce ters, 
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« ters, or by a different Punctuation, whether is 
«it to be aſcrib'd to the Supineneſs and Inad- 
« yertency of the Tranſlators, or to the univerſal 
« Corruption of all the Hebrew Copies ?” See 
Marcus's Tranſlation of Carpz. p. 22, 23. And 
a little lower he ſays; If that were the antient 
« and genuine Hebrew Reading, which is ima- 
ce oin'd to differ from the modern, becauſe of 
« the Variation of the Greek Copy, I very much 
ce wonder how it came to paſs, that the Chaldee 
« Tranſlation, which was taken from the entire 
* and pure Copies, ſhould agree better with the 
„modern Hebrew Copies (or to ſpeak in Mr. 

* Whifton's Way, how it ſhould long ago have 
been form'd upon the ſame Plan with the cor- 
e rupted Reading that was to come after) than 
e with the old and genuine Copies. Such always 
e hath been the Dignity and Prerogative of au- 
te thentick Writings, that when they differ from 
« a Tranſlation, * Error ſhould be rather at- 
ce tributed to it than to them; neither muſt their 
* reading be put out of Poſſeſſion, unleſs it be 
te prov d by moſt weighty Arguments, that it can 
* no longer maintain it's Place. Therefore that 
« Concluſion is altogether abſurd and raſh, by 
« which theſe falſe Criticks, from the Diſagree- 
* ment of the Greek Tranſlation, attempt to 
« bring the original Text into Suſpicion of Cor- 
ce ruption, or to charge it with Errors.” 

It to this be added what the learned Fo ſepb 
De Voiſin, in his Obſervations on Raymund Mar- 
tin's Pugio Fidei, has obſerv'd with regard to 
the ſeventy Tranſlators, their Evidence will per- 
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haps no longer be conſider'd as ſufficient to eſta- 
bliſh'any Reading againſt the original Text. 
This Author, with others, thinks that the Tranſ- 
lation of the Seventy was not made from the ori- 
ginal Hebrew ; but from a Chaldee Paraphraſe 
then in uſe. See Pug. Fid. p.114. Ed. Par.1651. 

What has been ſaid of the Seventy may in 
Part be applied to the oriental Verſions ; which 
alſo frequently give us not a literal but a para- 
phraſtic Rendring. Tho' this is a Point that can 
need no Proof to thoſe that have frequently con- 
ſulted theſe Verſions ; yet as it is not fo general- 
ly known as the extraordinary. Variations of the 
Seventy are, I ſhall produce an Inſtance from 
the Arabic, and another from the Syriac Ver- 
ſion. The Variation of the Arabic ſhall be ta- 
ken from Gen. 6. 4. which our Tranſlators have 
thus render d: There were Giants in the Barth 
in thoſe Days; and alſo after that, when the Sons 
of God came in unto the Daughters of Men, and 
they bare Children to them : the ſame became 
Mighty Men which were. of old Men of Renown. 


Part of which in the Arabic ſtands thus: G 


vt) lg e oa As Iles ci 5 
Quia filis Elohim ingreſi ſunt ad Filias Cain, & 
genuerunt eis. Here (to mention no more of 
the Variations which occur in this Verſe) is a 
remarkable Change of the Hebrew ge into 
the Arabic Gs: which, however true, is till 
not a Tranſlation, but a manifeſt Comment. 


The 


2 3 5 7 * 
E 1 5 FD = —_ 2 
e oe AE 
3 
- = 2 


Of the O. Teſtament vindicated. 13 


The Variation of the Syriac I ſhall take from 
Gen. 8.7. Ty I) N]. RY) Y DN | 
: en yd BN NY And He ſent forth a 
Raven, which went to and fro, until the Waters 
were dried up from off. the Earth. In Syriac thus: 
Low 4-20 lo D l P, „o 

BL Mitteretque Corum 

ut quidem egreſſus eft neque reverſus, donec ficca- 
4 — aqua ee terre. ” n this Tranſ- 
lation br is in the Hebrew, which went forth 
to and fro, until the Waters were dried up: is in 
the Syriac, and did not return until the Waters 
were dried up. 

By theſe Inſtances we ſee the Liberties which 
the Tranſlators took: for which Reaſon they 
cannot be affirm'd to have preſerv'd a Reading 
which we are to admit in Preference to what 
ſtands in the original Text. Since the Appear- 
ance of a Contradiction, in Places ſeemingly paral- 
lel, might eaſily induce them who had taken a 
Liberty of varying from the original Words, to 
uſe the ſame Expreſſions in their Verſions of 
both Paſſages. Mr. Kennicott's Book will ſup- 
ply many other Inſtances of their Deviation from 
the preſent Hebrew Copies, which muſt be 
deem'd very concluſive againſt them, if the pre- 
ſent Reading in theſe Caſes ſhall be found vin- 
dicated. I ſhall conclude this Article with what 
the very learned and laborious Editor of the En- 
gliſh Polyglott has obſerv'd in his Proleg. 6. 


a Which the Targum of Onhkelos has thus faithfully tranſlated ; 
* 7YD XD 12/7 TY 2K) pRD pp RM Iv Men 


Sec. 
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Sec. 11. Multe enim | ab originario Textu diſcre- 
pantie] eſſe poſſunt ex Interpretis lapſu, dum vel in 
Lectione, vel in genuino Loci Senſu, vel in vera 
Verborum Significatione errare poſſit. Sæpe etiam 
Paraphraſtem agit, & Verba quædam ad Loci Ex- 
planationem addit, quedam etiam que minus neceſ- 
ſaria videntur, omittit. VVV» 
MSS. are another Help by which Mr. Kenni- 
cott endeavours to correct the preſent Text of 
our Hebrew Bibles. But here, I apprehend, the 
Authority of all ſuch MSS. whoſe Evidence is to 
be taken againſt the approv'd Reading, ought 
firſt of all to be clearly ſhewn: and till this is 
done I ſee not how they can poſſibly be ſet up 
againſt all the authenticated Copies. The various 
Readings, which the Church has ever admitted, 
are ſtill preſerv d. And farther than this if we 
advance, it muſt be done with much greater 
Caution than we ſeem at preſent aware of. For, 
. notwithſtanding all that has been lately ſaid, the 
known Care of the Jews, even to a Degree of 
Scrupulouſneſs, in the Preſervation of the He- 
brew Copies in their original State, will not per- 
mit us to ſuppoſe that the authenticated Copies 
could be ſubje& to any Variation worth regard- 
ing.* For thoſe few ſeeming Miſtakes which 
have been corrected in the Margins of our Bi- 
bles, tho the Alteration has, thro' a very great 
and laudable Care, not been admitted into the 
Text, cannot be brought as Evidence againſt the 


a Ino tanta Superſtitione feruntur [ Tudzi] erga ſacros Codices, 
at in Libro Legis ſi vel unicum Erratum deprebendant, pro illegiti- 
eno damnant, & abjiciunt. Walt. Prol. 7. Sec. 4. 5 

Reading 
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Reading of the preſent Copies, which in all Caſes 
of Importance have propos d the Variation, if 
they are not underſtood to have adopted it. The 
Variations which Mr. Kennicott has produc'd 
from MSS. are chiefly ſuch as are manifeſtly 
owing to the Negligence of the Tranſcriber, and 
could not cauſe the leaſt Trouble to any Reader. 
Theſe, I can hardly think, it would be proper 
to trouble the World with. * Since it would 
make many neglect the Reading of the original 
Scriptures, which would then appear more and 
more encumber'd with Difficulties. Eſpecially 
as there could be no Advantage, ariſing from 
ſuch a Collection, to the Scholar himſelf who 
ſhould be thus employ'd. The Purſuit could 
only terminate in a grievous Mifapplication of 
Time, which was given us for infinitely higher 
Purpoſes. And as for thoſe Variations which are 
not caſual, but really make a Difference in the 
Paſſage (as the Word of God is not to be trifled 


with, or to have bold Experiments tried upon 
it;) they muſt not, they cannot be regarded, till 
the Authority of the MSS. from whence they 


are taken, is prov'd ſuperior to thoſe Copies 
which we have receiv'd in a perpetual Succeſſion, 
guarded by the greateſt Care and Circumſpec- 
tion, and which the ancient Chaldee Paraphraſts 
(by very many Centuries, in Point of Antiquity, 
beyond any Hebrew MSS. now produc'd,) have 


a If what is here ſaid wants any Confirmation, the Authority 
of Bp. Walton may be brought to ſupport it : Scribarum etiam 
Errores, qui tum in Textum; tum in Verſionem, irrepere poſſunt 
pro variis Lefionibus non habendi, Prol. 6. 11. 
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in general exactly follow'd. Before I diſmiſs this 
Subject I would obſerve, that very few of the 
material Alterations which Mr. Kennicott has 
made are authoris'd by any MSS. Theſe, as 
well as the printed Copies, diſcountenance er 
of his principal Criticiſms. — And it ought be- 
ſides to be very attentively confider'd, that the 
MSS, according to Mr. Kennicott's own Account 
of them, are fo careleſly and negligently tran- 
ſcrib'd ; are ſo full of very material Miſtakes ari- 
fing from the Ignorance, or Haſte, or Inadver- 
tency of the Tranſcribers, that they are abſolute- 
ly unfit to be ſet in Competition with all thoſe 
Copies, which the whole Church was nearly 
concern'd to ſee faithfully tranſcrib'd. For Proof 
of this, I would refer the Reader to p. 410. of 
Mr. Kennicott's Diſſertation, where he will ſee a 
Variety of Miſtakes enumerated which occur in 
Ms. 1. And in other Parts of his Work the In- 
ſtances are ſo very numerous, that it is needleſs 
to refer to them. 

I ſhall but juſt mention a third Way Mr. Ken: 
nicoft has of correcting the ſacred Text, which 
is by comparing what he calls parallel Places, 
and by inſerting or omitting in ſuch a Manner 
as to make each Paſlage expreſs the ſame Senti- 
ment in the ſame Way. To this may be attri- 
buted a very conſidera le Number of his Altera- 
tions. And how many more muſt be made up- 
on the fame Plan it would be difficult to deter- 
mine. But here one Thin ipally to be 
attended to ; namely, wiki "I 925 Paltag es 
are really ſpeaking "of the ſame Thing: for i if 

> 
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they are not, an haſty Determination will be 
productive of very fatal Conſequences: and if 
they are, the learned are well agreed about ſuch 
Differences; and have given very clear and ſatis- 
factory Anſwers to the Objections brought a- 
gainſt them. To theſe therefore I ſhall refer the 
Reader, without being at the Trouble of tran- 
ſcribing them: only adding the Anſwer which 
Mr. Kennicott himſelf has given to all his own 
Objections on this Head : < Proofs theſe, ſays 
« he, that the two ſacred Hiſtorians, tho they 
could not at firſt really contradict each other, 
« did not however always expreſs the ſame Senſe 
e in the very ſame Words and Phraſes.” P. 24. 
The laſt Thing of this Kind, which 1 ſhall 
take Notice of, is the Samaritan Pentateuch. 
The Uſe of this has been ſo much controverted, 
and it's Evidence, as yet, fo throughly invalida- 
ted, that I cannot think it ſhould have been ſet 
up againſt the Hebrew Copies, without 1 
been clear d from the Imputations brought again 
it. The Samaritans were a People in perpetua 
Enmity with the Church of God: confiſting 
of Idolaters of vatious Nations, with ſome fugi- 
tive and apoſtate Jews: ignorant and wicked to 
the laſt Degree: or /hipping they knew not what, 
while SeFvatton was of the Fews. Dr. Prideaux 
has this Account of them: and then to prevent 
«the Land from becoming deſolate, he brought 
* others from Babylon, and from Cutho, and from 
ct Avah, and Hamath, and Sepharvaim, to dwell 
* in the Cities of Samuria in their Stead.” Prid. 
Con: V. I. P. 24. Ed. Fol. And again, P. 327, 
ove 320, 
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328, us ſays ; © Senballat having built this Tem- 
12 ple, and made Manaſſeb High- Prieſt of it, Sa- 
chria thenceforth became the common Re- 
c fuge and Aſylum of the refractory Jews; fo 
that if any among them were found guilty of 
violating the Law, as in eating forbidden Meats, 
© the Breach of the Sabbath, or the like, and 
were call'd to an Account for it, they fled to 
< the Samaritans, and there found Reception, by 
« which Means it came to paſs, that after ſome 
« Time. the greateſt Part of that People were 
© made vp of Apoſtate Jews, and their Deſcen- 
e dants. The firſt of theſe Samaritans were the 
« Cutheans, and ſuch others of the Eaſtern Na- 
« < tion, as Eſarhadgon planted there after the De- 
 portation of the Iſraclites. But when theſe A- 
ſtate Jews flocked to them, they became a 
VF an Sort of People made up of both.” 
And Bp. Walton has the following Obſervation 
concerning them: Ad Hæc reſpondeo, I. locum il. 
lum Deut. 27. 4. mendgſum eſſe in exemplaribus Sa- 
maritants, 1 negari non poſſe cum in omnibus 
codicibus Hebræis omnibuſque verfionibus antiquis 

kegatur Ebal non Garizim. Hebraorum enim 
tiorem efſe Auctoritatem, quibus Oracula Dei con- 
credita fuerunt, quique Ecelgſia Dei permanſerunt 
donec propter rejectum Meſham Deus 1 rs rejecit, 
& hbellum repudii dedit, Samaritis 2 G 
cultu corrupto ab Ecclefia vera divulfis, dubitars 
non poteſt. Prol. 11. Sec. 16. This is the known 
and acknowleg'd State of the People of Sama- 
ria. Can we then apply to 1 — 
Wretches for a more faithful Copy of the Le 
an 
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than is to be found among them whoſe greateſt 
Glory was the Sacred Scriptures, and who reve- 
renc'd them in an unparallel'd Manner ? Shall 
we receive from the worſt of Schiſmatics a Co- 
py of the Law as Authentic, without knowing, 
in the leaſt, the Care or Fidelity with which it 
was tranſcrib'd? And ſhall this be done too 
when there are found in it manifeſt Corruptions 
defignedly made? * And when we have no far- 
ther Account of it, than that it was pick'd up 
in the Eaſt in the ſixteenth or ſeventeenth Cen- 
tury, and diſpers d in Europe, without any thing 
produc'd to eſtabliſh it, or to wipe off the Aſ- 
perſions, which the Character of the People, 
from whom it was taken, muſt unavoidably 
throw upon it? 

I ſhall conclude theſe general Reflections on 
the Samaritan Pentateuch, with what Mr. Ken- 
nicott himſelf has laid down concerning it. The 
« Deſcendants of the Samaritans being a People 
every few in Number, their Copies of the Law 
ce were probably few in Proportion. And as we 
« know but little of their Hiſtory, their few Co- 
& pies may have been render d Defective and Im- 
« perfect thro Time and Accidents; and ſuch 


« a The Samaritans muſt be allow'd to have deſtroy'd the Evi- 
dence of their Pentateuch by the Corruption made in Deut. 27. 4, 
and the monſtrous Inſertion found in Exod. 20.17. Wherever 
therefore the Samaritan varies from the Hebrew Text, we can- 
not give the Preference to the former, which is fo openly con- 
victed of Corruption, in ſome Caſes; and which may, for other 
Reaſons not ſo conſpicuous, have been the unauthoris'd Cauſe of 
the Variation in every other Place, where at preſent: we id a 


Diſagreement. | 
C 2 66 Defects 
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« Defects. may have been ſupplied by their ha- 
eving recourſe to an Heb. Copy, and tranſcri- 
“bing in the Sam. Character ſo much as would 
e compleat their -own Copy or Copies. That 
te this may have been the Caſe will be thought 
Ky wg bable by every reaſonable Enquirer ; when 
* he conſiders the Manner in which moſt Co- 
_ © pies of the Sam. Pentateuch have been ſent us 
<< - - == ſcarce any, perhaps not one very antient 
„Copy, that is entirely tranſcrib'd by the ſame 
„Hand, and is perfectly free from that Mixture 
« of Vellum and Paper, and of earlier and later 
6 Writing, which are fo, obſervable in the Bod- 
s leian Copies. The Reader, after what is here 
faid, may perhaps be ſurpris'd at Mr, Kennicoti's 
producing the Samaritan as Evidence againſt the 
Hebrew Text, For if we know norlung of the 
Care the Samaritans took of their Copies; little 
of the Hiſtory of the People; (except what is 
greatly to tha Difſervice ;) and have reaſon to 
- pronounce their Copies of the Law defeftive and 
imperfect; if this be the Caſe, as Mr. Kennicot 
— allows; by what Authority, and with what 
tolerable Propriety, can any Man cor r the au- 
thenticated Copies of the Hebrew thereby ? _ 
Theſe are the General — which I 
thought proper to premiſe, before I enter d up- 
on an Examination of the Particular Texts: and 
4 — i theſe Reflections are duly attended to, 
may ſupply a full and fuſketens Anſwer to 
ys of the Objections which Mr. Kennicott has 
propos'd. I ſhall now begin to. re-conſider the 
Texts he has examin'd, in order to ſettle them 


as 
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as far as I am able, and to clear them from the 
Imputation. of Corruption which we find- laid 
upon them: the only Thing that could poſſibly 
recommend a Taſk, in itſelf, on many Accounts, 
very unacceptable. 

There is nothing in the Intradugion which I 
ſhall take notice * except ſome improper Re- 
flections (P. 9, 10.) on a very Pious and Learned 
Writer, who has animadverted on two Differta- 
tions lately publiſh'd by Mr. Cofard. This 
Gentleman, ſays Mr. Kennicott, who defires to 
te be conſider d as a Proficient in the Hebrew 
„Language remarks thus on Mr. Coftard, p. 15 
* and 16. — He would pave the LXX to be cor- 
e rupted in Gen. 3 1. 7 Cc. But This is not quite 

* ſatigſying, he would fuppoſe an Error in the 
“Hebrew itſelf, in the Management of uich he 
e eu a Degree of Effrontery and Profanneeſs fit 
<« #9 undertake any thing. The only Remark pro- 

e per to be made upon this Patlage may be 
| « that the Author of it diſcovers fuch a Strength 
« of Paſſion and fuch a Weakneſs of Judgment, 
s that, inſtead of proving Others can undertake 
% thing, he only proves He himſelf aught to 
cc undertake Nothing. Mr. Kennicott has mark'd 
the Words, He would ſuppoſe an Error in 
te the Hebrew itſelf,” as if they prov'd his Point. 
But this is by no means the Cafe; ſince the Gentle- 
man, he is ſo diſreſpectfully and injuriouſly ſpeak- 
ing of, does not here ſuppoſe the whole Hebrew 
Text abfolutely free from a very few ſlight Er- 
rors eaſily to be corrected: but he fuppoſes, as 
every true e muſt, that the Text Mr. 
| Coſtard 


* 
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Coftard is there vonſidering is free from Error; 
and that whoever ſhall, for the Sake of carrying 
a Point, miſrepreſent it as corrupt, deſerves the 
ſevereſt Cenſure and. Reproof. I cannot there- 
fore approve of Mr. Kennicott's miſ-itating this 
Author's Words ſo grievouſly, and bringing them 
to prove that he held the Abſolute Integrity of 
the Hebrew Scriptures ; when they are only a 
Diſapprobation of the Attempt, which Mr. Co/- 
tard had made, of making the Hebrew Text ſay 
what he pleas'd. 


P. 19. 1Chron. 11. 1; 185 3 
e Pen TB&Y mn Chro. 
le T2) JBYyY. vn Sam. 

The firſt Word here that make any material 
Variation in the original Senſe, is 73n1 Ecce; 
<« which in Samuel is m Ecce Nos, and proba- 
« bly was dum originally as in Chronicles, before 
cc the N was corrupted into J.“ If we are to de- 
termine concerning the Propriety of the preſent 
Reading by Probability — we muſt ſee whe- 
ther the Text, as it now ſtands, wants Correc- 
tion. It will be difficult to find where the Re- 


dundancy or Impropriety is, if it be render'd in 
the followin _ Manner: Bebold us! we are 


thy Fly 

1 5 bc II.2; 2 Sam. F. 2. 
were Dyna da BS Ba SH. ba Chro. 
DRY Dyna -- pv? ο YN8 03 Sam. 
ND NU e - 55D Chro. 
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e In the Text here the third g ſeems unneceſ- 
« ſary; and, as it is not found in Samuel nor in 
<« the Greek Verſion of either Samuel or Chro- 
 * nicks, it ſhould probably be omitted in Chro- 
ee nicles.” Many Words in the ſacred Scriptures 
will ſeem unnceſſary upon a haſty Peruſal, which 
when carefully examin d will appear worthy of 


their divine Author, all -whoſe Works are done 


in Truth and Wiſdom. In every dead L 

it is perhaps more difficult to ſettle the exact 
Meaning of it's, Particles, than it is to account 
for any other Part of it. But to caſt out of a 
Writer every Particle which we might not im- 
mediately ſee the full Force of, would ſurely be 
the wildeſt Scheme that ever was propos d. I 


do not ſpeak. this as if I thoug ht the Particle 2, | 


as it here ſtands, incapable of an Ex n 


for our Tranſlators having given us natural 


Signification of it, by rendring it, even, ſhew It's 
Uſe and Propriety in the preſent Caſe : And more- 
over in time paſt, even when Saul was King. 
P. 24. The Text in Samuel has two evi- 
« dent Corruptions in the Words rxew'v1 D 
* 126M; the d, being unneceſſary at the End 
ce of the Verb, is evidently taken from the Be- 

ce ginning of the next Word, which is defective 
« for Want of it; and the radical & is dropt at 
« the End of the ſecond Participle.” Theſe Cor- 
rections are all made in the Margins of our com- 
mon Bibles; and have perhaps in general been 
acknowleg d as various Readings preferable to 
thoſe: admitted into the Text. Tho probably, 
upon a cloſer Examination, it may be found * 


n 
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the Hebrew Language does not require them. 
For the n is often found at the End of Verbs as 
it is here: thus 2 Sam. 10. 11. Ayn % nip 
— Again 2 Sam. 22. 41. Ny ο m "380: 
with innumerable other Inſtances that might be 
produc'd. — The N is in ſo many Places pre- 
fix d, and in fo many others omitted, that it 
can ſcarcely be pronounc d where the Language 
requires it, and where it does not. — And as for 
the & at the End of „d, there are Inſtances 
more than ſufficient to prove that h is not de- 
fective without it. Wherever the Verb N in 
any of it's Conjugations indeed occurs without 
the , I believe, the Jews have inſerted it in 
the Margin, looking upon the Verb as defective 
without it. But whoever ſhall examine the In- 
ſtances in which it occurs without the &, will 
be inclin d to think that the Jewiſh: Gramma- 
rians have ſnew' d a ſuperfluous Care in addiſg 
what the Nature of this Verb does tiot ſeern at 
all to require: any more than do the other Verbs 
whoſe laſt Radical is x. Thus Jerem. 19. 15. 
377 78 2 nN. S0 again, C. 39. 16. 1 Kings 
12. 12. C. 2 1. 21, 29. Theſe Inſtances, I believe, 
will be ſufficient to eſtabliſh what has been now 
laid down; though many more might eaſily be 
given. Theſe and ſome other Particulars may 
juſtly make us cautious how we admit even the 
_ Marginal Variations. b 208 
The Word zz had perhaps the Prepoſi- 
« tion j originally prefix d in Chronicles as well 
re ag in Samuel, ſince the LXX, Alex. and Vat. 
«© Copics give us d nue in both Places. 
5 As 
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As there is not the. leaſt Shadow of proof that | 


the 5 ever was prefix d to v, it is highly pre- 
ſumptuous to ſuppoſe it. And Mr. Kennzcott 
has in this very Page given us the Anſwer to a 
thouſand Cayils of this Kind, which are to be 
found in his Diſſertation. © Proofs theſe, ſays 
« he, that the two ſacred Hiſtorians, tho they 
could not at firſt really contradict each other, 
« did not however always expreſs the ſame Senſes 
ce in the very ſame Words and Phraſes.” It is 
not eaſy to account for Mr. Kennicott's ſo ſoon 
forgetting his own Obſervation. — When each 
Expreſſion is in it's Place apt and proper; to 


make them both the ſame by mere Conjecture 


is taking ſuch Freedom with the Word of Gods 
as cannot be thought of without Horror, ; 
Io this Place I muſt beg leave to refer the 
Reader for an Anſwer to his next Objection ; 
(P. 26) for IL ſhall not repeat the Anſwer, when- 
ever he is pleas'd to repeat the Cavil. - This 
would be making the Diſpute endleſs. — The 
« laſt Phraſe 5&1w T2 in the third Verſe of 
ce Chronicles, has been thought harſh in the O- 
ce riginal.” I cannot conjecture how this Phraſe 
dow n could ſound harſh in any Ear ; ſince 
PA, is the known Word for, by; when a Perſon 
is conſider d as an Inſtrument, - Thus Exod. g. 
35. Ded TATA WHO. Lev. 8. 36. 
Numb. 4. 37, 45. 9. 23. 10. 13. with . 
far too numerous to be produc . 
have myſelf no Objection to the Manner i in 
which Mr. Kennicott underſtands 1 Chron. 11. 5 
&, wh it's. partly parallel om 2 Sam. 5, 6, 7, 8 


Tho 


| 
| 
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| 
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Tho' I have to thoſe Supplies which he wants to 
introduce into the Hebrew Text. The firſt Va- 
riation he would make is in ον 2 Sam. 5. 6. 
which he wants to change into n, that the 
Blind and the Lame may be Nominative Caſes 
to it. P. 36. If we allow this; yet there is no 
Reaſon to ſuppoſe the j dropp'd ; ſince many In- 
ſtances may ſoon be given, where Verbs by us 
call'd Singular are join'd to plural Nouns. In 
all which Caſes the Number. is as expreſly deter- 
min'd, as if the Verb had been Plural too. For 

the Number in theſe Caſes is fix d by the Noun, 
not by the Verb: and this is the Caſe in our own 
Language alſo; which here remarkably falls in 
with the Hebrew. Inſtances of this Kind are fo 
very frequent, that we cannot in the leaſt doubt 
but 'that there is a material Difference, in this 
Point, between the Hebrew and thoſe Languages, 
in which Men are more generally and early in- 
ſtructed. From whence it will happen that theſe 
and other Particularities of the Hebrew Lan- 
guage, if tried by this falſe Rule, will be deem'd 
Corruptions, or unnatural Forms of Speech. For 
which Reaſon the greateſt Caution, and the ni- 
ceſt Enquiry will be abſolutely neceſſary, before 
we paſs any Determination. In the preſent Caſe 
indeed, a very —_—_ Examination will de- 
termine the Truth of what has been now ob- 
ſerv'd. I ſhall, for preſent Evidence, produce a 
few out of very many Inſtances. Judg. 1. 16. 
De 9131 V. 17. . % T1 - —Þ 22) 
NDY a 123251 — Again in V. 21, there are 
two more Inſtances; —t2wry 287 1012 MR 
OS. aw! 
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Pyt2 If. 57. 13. %% 12 D Nαmq]j]ů 269 
M &2 055 NX) Yap 18 — Mr. Kenni- 
cott (P. 46) farther ſuppoſes an Omiſſion in Sam. 
of the Words 951 whn9 mm which we find 
in the Account in Chronicles, and which our 
Tranſlators have ſuppos'd neceſſary to compleat 
the Senſe, and have inſerted in their Tranſlation. 
— But when the Words of a Paſlage are allow'd 
to be now as full and explicite as they ever were, 
I know no poſſible Way of explaining them, un- 
leſs we take them as they now ſtand. Let 
try this Method in the preſent Caſe, and fee 
whether they do not yield a full and perſpicuous 
Senſe of themſelves. To do this the preſent 
Tranſlation muſt be ſomewhat alter'd ; which 
has given the Words ſuch a Turn, that as they 
there ſtand they muſt be defective, or greatly el- 
liptical. They ought therefore, I humbly think, 
to have been thus render'd : And David ſaid in 
that, Day, Let every Man ſmite the Jebuſites, and 
reach thro the Gutter the Lame and the Blind ha- 
ted of David's Soul. The Words view'd 'in this 
Light are full and perfecł of themſelves, — The 
Participle op is us'd without the Verb Subſtan- 
tive; a well-known Form of Writing in the ſa- 
cred Scriptures : and the Verb muſt be ſupplied 
in ſuch a Tenſe, as the Context requires; which 
in this Place is a future. In Chronicles indeed 
72D 55 is to be tranſlated according to our Ver- 
ſion of that Paſſage : but then the Circumſtances 
there are wholly different from what they are 
here : for which reaſon the Tranſlation ought to 
ü have been ſo too. 55 may, as it ſtands in Chron. 
[ | ” "MA be 
7, ; 
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be render d whoſoever ; as it ſtands in Sam. it 
may not. — So that the two Accounts dwell on 
quite different Circumſtances. In Samuel we 
find that David exhorted all his Army to be- 
have themſelves with Courage againſt their in- 
ſulting Enemy: From Chronicles it appears that 
there was a very conſiderable Reward propos d 
to him that ſhould firſt get into the City. — The 
Paſſage thus underſtood 1s perfectly conſiſtent 
with the Hiſtory in Chronicles; and is full and 
compleat without uſing the Means which our 
Tranſlators have had recourſe to: or without 
applying to that far more dangerous Method 
which Mr. Kennicott is here recommending. 
P.48. 1Chron. 11.8; 2 Sam. 5.9. 
21200 wn 1231 Chro. 
| r 

P. 50. The original Text in Samuel has not 
te the Word vy, and only fays— David built 
« Circuit (n not 2205) from Millb. But 
« the LXX have avrlw Tov after wxodtunriv, both 
“in the Alex. and Vatican Copies, omitting the 
te Name David; and therefore we have reaſon 
*« to think the Beginning of this Verſe was ori- 
* ginally the ſame in Samuel as in Chronicles.” 
Mr. Kennicott ſurely is not aware what Confu- 
ſion he will introduce into the ſacred Text, by 
this Method of altering it, according to the Ver- 
ſion of the LXX. It is very eaſy to ſee the Rea- 
ſon of their ſupplying avrw Tu, which they 
did not find in the Original. But the Hebrew 
Text will appear to any attentive Reader ſuffi- 
5 8 | ciently 
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ciently clear and full, without having Recourſe 
to a farther Supply: which muſt for ever be an 
unanſwerable Argument againſt admitting any. 
Our Engliſh Tranſlation, And David built round 
about, ought to have been retain'd by Mr: Ken- 
nicott, inſtead of that he has given us. And to 
authoriſe this Uſe of the Verb 712 without a 
Noun, and to remove all Objections, I ſhall re- 
fer the Reader to the following Paſſages, where 
it occurs in the ſame Manner; 2 Chron. 3. 2. 
Ezra 4. 2, 3. Nehem. 2. 8. Whenever the Evi- 
dence of the LXX is produc'd againſt the Origi- 
nal, I muſt defire the Reader to retain in Mind 
what was ſaid on that Subject in' the General 
Obſervations; as thoſe will be a ſufficient An- 
ſwer to moft of. the. ObjeQions drawn from that 
Quarter. And if I find any thing not obviated 
there, I ſhall take notice of it as I go along. 


vy der? NR ry aN 1 Chron. 11.8. 


P. 52. © The original Words here have re- 
te ceiv d two different Conſtructions — Jab re- 
e pair d the reſt of the City; and — TFoab ſaved 
* alive all that remain d in the City. P. 53. 
“ Theſe two then probably are the only Inter- 
< pretations, which are at preſent given of this 
te Paſſage; which however does not ſeem ſatiſ- 
< facorily explain'd- by either: not by the , 
e becauſe the Verb-7pri! is never (I believe) us'd 
«in that Senſe; and more probably not by the 
« ſecond, becauſe &c.” The firſt of theſe Expla- 
nations is, I queſtion not, the true one. And 
here I am ſorry to ſee Mr. Kennicott fond of car- 


rying 
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rying a Point: ſo fond, as to ſtifle Evidence, e- 
ven the Evidence of God's Word in order to ef- 
fect it. In Nehem. 3. 34. (of the Hebrew Bible, 
and 4. 2. of the Engliſh) we have theſe Words 
SINN IR YAN, wil they revive the Stones? 
I: think this muſt remove any Cavils that may 
be made againſt the Uſe of the Word in 1 Chro. 
11. 8. and ſufficiently clear the Text from any 
Imputation of Corruption. For which Reaſon, 
all. that follows on this Subje& is nothing to the 
Purpoſe, and requires no more to invalidate it. 
Mr. Kennicott contending for the Corruption 
of W into "Wt in this laſt Paſſage, which we 
have juſt conſider d; endeavours to perſwade the 
Reader that ſomething like this has been the 
Caſe too in Gen. 49. 6. P. 56. „It will, per- 
© haps, be no difficult Matter to convince a rea- 
e ſonable Enquirer, that this Word ꝰ origi- 
< nally was, and therefore ſhould be ſtill Y in 
e the End of the celebrated Text of Gen. 49. 6. 
© which, in the Engliſh Bible, is — For in their 
* Anger they flew a Man, and in their Self-will 
ce they digged down a Wall.” The Paſſage in Ge- 
neſis if underſtood of a Wall gives a very good 
and conſiſtent Senſe. When the Men of the 
City were fore, two of Jacob's Sons flew the 
Males whom they had artfully. diſabled ; then 
the other Sons of Jacob came upon the Slain, 
and carried off the Women, and the Wealth, and 
the Cattle of the Place; and to ſatisfy their Re- 
venge to the full, overthrew the Walls of the 
City. Mr. Kennicutt indeed ſays (P. 57) that this 
laſt Act could have anſwer d no End. Which 


looks 
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looks as if he had never heard of any Action in 
Hiſtory, like the levelling the Walls of a City 
after it had been taken. 

The Verb "py, as far as I can find after the 
ſtricteſt Search, is never applied to any thing but 
a Wall, Horſes, Chariots, Plants, Horns : which, 
if there was no other Objection againſt the In- 
terpretation contended for,, would be ſufficient 
to overthrow it. And in Arabic it fignifies 
e peremit, interfecit. P. 59. It does ſo. And it's 
Significations, befides, in that Language are ſo 
very numerous as to invalidate it's Evidence, 
whenever any of them -are brought to give a 
Senſe to the Hebrew Word. We are not talk- 
ing.of an Arabic Word, we are examining into 
the Meaning of the Hebrew Word py, and to 
determine this we are told that an Arabic Verb 
ſignifies ſo and ſo. If Geneſis had been written 
in Arabic, the Proof would have been conclu- 
five; but as it was deliver'd in Hebrew, no new 
Signification of a Word occurring in that, or 
any other Part of ſacred Writ, can be taken 
from the Arabic : tho' in Words rarely met with, 
it may be ſome ſmall Confirmation, to find the 
Word ſignifying in that Language, as the Con- 
text induces us to believe it does in Hebrew. 
Which, in my Opinion, is all the Uſe we can, 
ſafely make of Arabic in ſacred Matters. 

Mr. Kennicott next objects (P. 59, &c.) to the 
Word pu in this Text: which he verily be- 
lieves cannot, from it's Signification, ſtand in 
this Place. And if ao be chang'd into 

Na there is a great Acceſſion of * 
5 neſs 
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neſs and Beauty given to the Sentence by this 
double Repetition. And, beſides, the Syraic In- 
terpreter has retain'd the ſame Word in 
both Places: which he thinks ſufficient Reaſon 
for altering the Hebrew yy into HY. 
— The Way of old was to comment on the 
Words of the Text, and not if any one Verſion 
extant had not given the ſtrict Meaning of the 
Hebrew Word, inſtantly to bring the original 
Text to that. Let us hearken therefore to the 
Voice of the Lord who faith; Stand ye in the 
Ways and ſee, and aſe for the O.d Pars, where 
is the good Way, and walk therein, and ye ſhall 
find reſt for your Souls. — u, the Word ob- 
- jected to, is in my Opinion a very expreſſive 
Word in this Place, as I cannot but think every 
Word of God is. Was it not to gratify their 
own Obſtinacy and Seſf-will that they perpetra- 
ted this horrid Action? and does not d ; ſtrict- 
ly and literally fignify delectari re aliqua, whe- 
ther good or bad? | 


P. 61. 1Chron. 11.9; 2 Sam. 5. 10. 


wy MRAY -'- - Mm Chro. 
wy Nax. de M Sam. 


The Obſervations upon this Paſſage, when 
join d to thoſe additional Notes which we find 
in the Concluſion, are ſo very uncommon, that 
I could wiſh the Reader would give them a ſe- 
rious and atter:tive Conſideration. In P. 525. by 
way of Supplement to what had been here ob- 
ſerv d, Mr. Kennicott ſays; As to the Phraſes 
a mT and FmRAY m8 mit, I for- 

te merly . 
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« becauſe it occurs ten times oftener. But I now 
« ſuſpect that 17198 akways preceded NR ori- 
« ginally, when applied to God.” If this one 
Inſtance of Mr. Kennicott's Method of correcting 
the Hebrew Bible is not ſufficient to let the 
Reader into his Plan, and his cautious Way of 
executing it; there is much more Evidence de- 
manded in the preſent Caſe, than the Publick is 
apt to require. In explaining Books deliver'd in 
ancient Languages, where the Propriety of Ex- 
preſſions is determin d by the frequent Uſe of 
them, what ſnhall we ſay to the Critic that de- 
ſpiſes this Method of Judging, and chooſes to be 
guided merely by his own Humbur and Fancy? 
The whole is ſo very extraordinary that I muſt 
ee tg Reader. to make his'own Reflections 
| Only deſiring him to dwell upon the 
cken Proſpect, which ſuch ' unparalleVd 
Boldneſs opens tg every Chriſtian, when he finds 
that nothing can guard the Word of God, from 
the preſumptuous Raſhneſs of thoſe who are re- 
ſolv d to . XK 


P. 54. 1 Chron. 11.11, 2 Sam. 23.8. 
bye? PN WR ram bb N81 Chro. 
Zen u n NAN hw , Sam. 
WW NN bree W895) · DDO 12 Chro. 
WW NN Nen N 205M Dawa Sam. 
P22 55n Mb. rw 5» wn De Chro. 
yd MT N mow i Ty. Yr Sam. 
Fa a tr Chro. 

age , eee 
at E | Chron, 
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ch And this is the Number of the 
Men whom David bad; Jaſbobeum an Hac 
nite, the Chief of the Captains: He lift up his 
Spear againſt three hundred Slain by him at one 
time. 

Sam. Theſe be the Names of the Mighty Men 
whom David bad; the Tachmonite that ſat in the 
Seat, Chief among the Captains, (the ſame was A. 
dino the Eznite ) He lift up his Spear qgainſt eight 
hundred whom he flew at one time. 

As Mr. Kenmicott ſuppoſes from the Accounts 
given in theſe two Paſlages, that there are unde- 
niable Corruptions crept into the Hebrew Scrip» 
tures, it will be neceſſary to examine the origi- 
nal Texts with Care, in order to free them from 
the Imputation which they at preſent lie under. 
There are, I humbly think, Miſtakes both in 
the common Tranſſation and Explanation of 
theſe Accounts. The following Verſion of the 
Paſſage in Samuel is, with all proper Deference, 
laid before the impartial Reader. 

Theſe are the Names of the Ms, Men whom 
David had: Taſheb Beſhebeth the Tachmonite Head 
of the threes : He was his Favourite ; and he made 
bim Counſellor (or Ruler ) over eight bundred Men 
* at once. The Paſlage view in this light, 

a clear and full Account of Yaſheb We 
Promotion by David. If — * bad been 
thus tranſlated, the Confuſion which is now in 
this Paſſage would have been entirely prevented. 
There can be no doubt made that yy" is usd 


2 T think, with MI. Kennicott, that 5577 ought by al means t6 
de render'd a Soldier. | 


m 
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in a good Senſe when follow'd by vy; fince it 
occurs with this Prepoſition after it in the thirty 
ſecond Pſalm: I will guide Thee with mine Eye 
vy N — Let us now ſee whether the Paſ- 
fage in Chronicles is not ſomewhat fimilar .to 
this: He liſt up his Spear againft three hundred 
Slain by him at one time. To raiſe a Spear over 
or againſt does not ſeem by any means to imply 
getting a Victory over; tho it very ſtrongly ex- 
eſſes the Ad of ruling : from whence St. Paul's 
reſſion in the Epiſtle to the Romans, C. 13. 
V. 4. ſeems to have been taken: But if thou do 
that which is evil, be afraid; for he beareth not 
the Sword in vain. — And we find that Sau al- 
ways carried this Inſigne of his Power. Thus 
1 Sam. 18. 10. And David play d with his Hand 
as at other times: and there was a JAVELIN rn 
in Saul's Hand. So again, 19, 9. And the Evil 
Spirit from the Lord was upon Saul as be fat in | 
his Houſe wITH HIS JAVELIN q in his Hand, 
And again, 22. 6. Now Saul abode in Gibeab un- 
der a Tree in Ramab, having 1s SPEAR WIR 
in his Hand, and all his Servants were ſtanding 
about him. — From all theſe Paſſages laid toge- 
ther it is very clear that the in (Spear or 
| Javelin) was the Enſign of Authority, which 
will throughly juſtify us in thus underſtanding 
the Paſſage we are now upon: He raisd bis 
Spear over three hundered Soldiers at once : that 
is, He was (as his Names imply) the Ruler and 
Governor of three hundred 'Men : and was after- 
. wards rais d, as we find in 2 Sam. 23. 8. fo rule 
over eight hundred. = The Account of AMiſbai 
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in 2 Sam. 23. 18. is alſo to be underſtood in this 
Manner. Mr. Kennicott argues for a Corruption 
in this eighteenth Verſe, becauſe hi. he ſays 
ſhould be Hh, and fo it is in our Margins, 
and in our Tranſlation. But then he ſuppoſes it 
is the Caſe too in 1 Chron. 11. 11. and 2 Sam. 
23.8. tho' in each Paſſage we have the Word 
Plural; without any Authority to ſuppoſe either 
of them Singular. For which Reaſon, TJaſheb 
Beſhebeth ſhould: be conſider'd as the Head of the 
_ threes; the firſt of the two Ternaries. — Theſe 
Paſſages, however difficult at firſt Sight, will, I 
hope, if thus underſtood, be clear and conſiſtent 
with each other. OW 4X 
P. 73. But do not the ſame Men appear fre- 
te quently in Scripture to have two Names? If 
* ſo, this General might be call'd both Jaſhobeam 
ce and Jaſbob-baſbebet. In Anſwer to this it may be 
<« obſerv d firſt — that Men have not two Names 
ein Scripture ſo frequently as is ſuppos d; a Va- 
ce riation. of their Name being certainly owing 
« ſometimes to a Miſtake of the Tranſcriber.” 
As Mr. Kennicott is conſtantly ſuppoſing Corrup- 
tions on this Head, it will be proper to examine 
the Evidence which he produces for the Corrup- 
tion of a Name, if it differs from one, the Per- 
Jon is call'd by in another Place. Now in the 
Paſſage juſt quoted, Mr. Kennicott has indeed aſ- 
ſerted, with great Obſtinacy, that Men have not 
two Names ſo frequently as is ſuppos'd ; tho 
without bringing the leaſt Appearance of Evi- 
dence for his Aſſertion. There are about four- 
teen Inſtances in this Chapter of different Names 
1 | being 


W 
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being given to the ſame Perſon : 80 again 


2 Kings 14. 21. and 15. 13. we have the fame 


Perſon call'd by the two Names of Azar:ah and 
Uzziah. And the Inſtances in the other Parts 
of Scripture are well known to be almoſt end- 
leſs. We might therefore have reaſonably ex- 
pected ſome very ſatisfactory Proof againſt an O- 


pinion which is ſo well ſupported. But inſtead 
thereof we are diſmiſs'd with, „It is ſometimes * 


« certainly owing to a Miſtake of the Tranſcri- 
ber.” If this is not begging the Point in Diſ- 
pute, it will be difficult to know what is. — 
His next Sentence carries ſomewhat more of the 
Appearance of an Argument. Beſides ; where 
* a ſecond Name has been given it has been ge- 


e nerally more diſtinguiſh'd from the former than 


ce theſe two are from one another: as Jethro and 
4 Reuel &c. — And therefore when we have two 
« Names, varying but little from each other evi- 
« dentiy belonging to the ſame Perſon, we ma 


- «reaſonably ſuppoſe the one to have been acci- 


* dentally varied from the other ; and-that they 
* were not both Original, unleſs we have an ex- 
« preſs Authority given in the Text for ſuch 
<« ſmall Variation.” Dr. Carpzove,.in his Anſwer 
to Mr. Wh:fton, will ſupply us in Part, with a 
very good Reply to this Objection. The Dif- 
e ference of Names does not argue the Text to 
ebe corrupted. It is either total, between 


Names plainly different of one and the fame - 


ce Perſon, and then it ſhews us that Men had 
*two Names which is evident in the Caſe of 
“King Azar1as, who is alſo call'd Uzz7as ; — 
- (4 Ee e 
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« elſe the Difference is partial, turning and chang- 
ing the ſame Name a little, and then it is to be 
*referr'd to the Diverſity of Dialect, Pronuncia- 
e tion, Family, Tribe, or Province, of Times al- 
e ſo and Ages, that the ſame Name ſhould be 
ct expreſs d differently, by adding, taking out, or 
e changing a Letter or two, or by a different 
* Pointing which is Cuſtomary among us, v. g. 
ein the Name Guilzelmus or Willbelmus, — Jobus 
and Hiobus &c. Mr. Kennicatt has forgot 
ſurely that the Name was alter d (when the Dif- 
ference was not dialectical) not to convey a dif- 
ferent Sound, but a different Idea; which is of- 
ten done by the ſmalleſt Variation in the Sound: 
as is the Caſe in the Inſtances of Abram and A.- 
braham; Sarai and Sarah. — He thinks that 
there ſhould be no Change. of Names ſuppos'd, 
but where we have Authority to ſuppoſe it. 
Here I think with him. . And the only Autho- 
rity I want in this, or any other Caſe, is the 
Word of God. If therefore I find the ſame Per- - 
ſon diſtinguiſh'd by two Names in Scripture, I 
confider the Point as determin'd, and ſhall look 
upon him as having two Names, tho' all Man- 
kind ſhould agree to affirm he had, or could 
have but one. — But Mr. Kennicott wants to have 
the Reaſon, why the ſecond Name was impos d, 
always recorded in Scripture. But here he ſeems 
to have forgot, that often only one Circumſtance 
of the Lives of ſuch Perſons is mention'd, who 
are ſaid to have had two Names. We. cannot 
therefore expect that this ſhould be enlarg'd on, 
when nothing in their whole Lives _— [0 
a 122. 
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P. 122. Mr. Kennicott eſpouſes an Alteration 
of the Text in 2 Sam. 1. 21. propos d by the In- 
genious Dr. Delany, to which I cannot but have 
the ſame Objection, I have to all thoſe made by 
Mr. Kennicott himſelf ; as my Objections are not 
to the Authors, but to thoſe Points eſpous'd by 
them, which ſeem to me to be of dangerous 
Conſequence. Were the Characters of Men to 
influence me in my Opinions, I know but few 
that I ſhould be more guided by, than Mr. Ken- 
nicott himſelf, Since on many Accounts I great- 
ly eſteem him; and do now with Reluctance de- 
clare my Diſapprobation of his Scheme: which 
nothing could have prevail'd upon me to have 
done, but an earneſt Deſire of preventing (as far 
as I was able) the like haſty and incautious At- 
tempts for the future. To this, I hope, all. that 
is ſaid in theſe Sheets will be attributed; as this 
alone, and not any the leaſt Spirit of Malevo- 
lence, gave Birth to all that is contain'd in them, 
— But to return. The plain Conſtruction of the 
Words, jnw2 muD 92 N Jab, is, The Shield 
of Saul not anointed with Oil. men anointed 
ſhould not, I think, be referr'd to Mete, Saul; 
but to 121 the Shield. The Shield of Saul which 
was not anointed with Oil. There is a Paſſage in 
Ifaiah, Ch. 21. Ver. 5. which may throw ſome 
Light upon this: Ariſe, ye Princes, and anoint 
the Shield. — Oil, we know, was an Emblem 
of the Holy Ghoſt: and as ſuch was us'd in the 
Deſignation of all thoſe high Officers who were 
Types of Chriſt. The anointing the Shield there- 
fore, that which was to protect * : 

| arts 
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Darts of their Enemies, was expreſſing by a ve- 
ry clear and ſignificant Act, that they truſted 
not in their Armour, but in the Living God; 
who is, with reſpect to this, ſo frequently in 
Scripture ſtil'd a Shield. Wherefore to omit this 
Cuſtom would be to attribute Support and De- 
liverance to ſome other Power; or to rely on 
human, inſtead of divine Help. 
P. 128. 1 Chron. 11. 12, 13, 14. — 
— 2 Sam. 23. 9, 10, 11, 12. 
As there will be no Alteration at preſent pro- 
pos'd in the Tranſlation of theſe Paſſages, I ſhall 
only give the Engliſh Verſion of them. Chron. 
And after him was Eleazar the Son of Dodo, the 
Abobite, who was one of the three Mighties. He 
was with David at Pas-dammim, and there the 
Pjbiliſtines were gather d together to battle, where 
was a Parcel of Ground full of. Barley, and the 
People fled From before the Philiſtines. And they 
ſet: themſelves in the 'midſt of that Parcel and deli- 
wered it, and flew the Philiſtines ; and the Lord ſa- 
ved them by a great Deliverance. Sam. And af- 
ter him was Eleazar the Son f Dodo the Abohite, 
one of the three mighty Men with David, when 
they defied the Philiſtines that were there gathered 
together to battle, and the Men of Iſrael were gone 
away. He aroſe, and ſmote the Philifiines until 
bis Hand was weary, and his Hand clave unto the 
Sword : and the Lord wrought a great Victory 
that Day; and the People return d after him only 
to ſpoil. And after him was Shammab the Son of 
Agee the Hararite : and the Pbiliſtines were ga- 
ther d together. into a Troop, where was a Piece of 
225 Ground 
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Ground full of Lentiles : and the People fled from 
the Pbiliſtines. But he flood in the midſt of the 
Ground, and defended it, and flew the Philiſtines: 
and the Lord wrought a great Victory. 

Mr. Kennicott has made very great and unautho- 
ris'd Additions to the Paſſage in Chronicles, ſup- 
plying in ſuch a Manner out of Samuel, as to 
make both the Places the fame. This is ſuch a 
Liberty as muſt give the greateſt Offence to e- 
very well-diſpos'd Chriſtian, Inſtead of patient- 
ly examining each Paſſage to ſee the Subjects 
treated of, with the Manner in which they are 
deliver'd, he boldly pronounces that originally 
they were both the ſame. Let us ſee whether they 
are not clear and conſiſtent in their preſent State. 
The Relation in Chronicles differs widely in the 
Manner of it's Delivery from that in Samuel. 
For in the latter we have the Name of each 
Mighty Man diſtinctly related: in the former 
the Name of one is not mention'd, tho' the Ac- 
tions of all three are recorded. — Whoever will 
examine the Texts with the leaſt Attention, will 


find in Samuel that Eleazar and Shemeh were 


united in the ſame Action, mention'd in the 
ninth, tenth, eleventh, and twelfth Verſes. For 
theſe Actions, tho' related diſtinctly of each in 
Samuel, are yet recorded as one in Chronicles. 
For there, in the fourteenth Verſe, we find the 
Verbs are plural; and they ſet themſelves &c. 80 
that it is clear, beyond Contradiction, from the 
Likeneſs of the two Accounts in Samuel, and 
from the Plural Verbs in Chronicles, that the 
three Mighty Men of David, were the Conque- 


1Ors 
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rors of the Philiſtines : as they were alſo join'd 
in the Expedition next recorded. This, I be- 
lieve, will make the two Paſſages much more 
intelligible than they are at preſent, and will be- 
fides continue each in it's preſent Purity. A Re- 
view of the Account in Chronicles will prove 
what has been obſerv'd. And after him was E- 
leazar the Son of Dodo the Abobite, who was one 
of the three Mighties, He was with David at 
Paſ-dammim, and there the Pbiliſtines were ga- 
thered together to battle, where was a Parcel of 
Ground full of Barley, and the People fled from be- 
fore the Philiſtines. And they ſet themſelves in the 
midft of that Parcel &c. The Perſons referr'd to 
in the Pronoun, they, are manifeſtly the three 
Mighty Men mention'd in the latter Part of the 
twelfth Verſe. 

Before I leave this Paſſage, I muſt take Notice 
of the Word n in the ninth Verſe of Sa- 
muel : (P. 135) which, I apprehend, ought to 
have been render'd as a proper Name: One #«f 
the three Mighty Men with David at Horpam @- 
gainſt the Pbhiliſtines. The Place which was 
ſometimes call'd Paſ-dammim, was alſo, we ſee 
known by the Name, Horpam : which, as it 
ſignifies their Reproach, might, it is not impro- 
bable, be impos'd on Account of this very Ac- 
tion, in which the Philiſtine Forces were fo 
ſhamefully routed by only three Men. 

Mr. Kennicott next objects to the Difference 
between the Words w] and u, Len- 
tiles and Barley. But the Field was undoubted! 
fow'd with both, (as our own Fields are wi 


diffe- 


d 
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different Kinds of Grain to this Day) ſince we 
are expreſly told, (and nothing is brought to in- 
validate it) that the Field had in it Barley and 
Lentiles. | 

The laſt Objection to be taken notice of, up- 
on this Paſſage, is that which he makes, (P. 143) 
to the Phraſe n2m1a Mmwn MM ywN1; in the 
fourteenth Verſe of Chronicles. His firſt Ob- 


jections have been ſufficiently conſider d already. 


His laſt muſt be taken notice of here. To 
te theſe ſeveral Reaſons it may be added, that 
ce ytwy1 cannot be the Hiphil future from yr, 
ct becauſe that would be y, as in Pſ. 116. 6.” 
Here we have a Specimen of the miſerable Ef- 
fects that would flow from allowing a Liberty of 
altering the ſacred Text at Pleaſure. Every No- 
vice in the Hebrew Language would then deal 
out his Objections to the Propriety of the Ex- 
preſſion, and would dare to reduce the Word of 
God, to the ſhameful Standard of his ſmall Pro- 
ficiency in the ſacred Tongue; by which means 
every Thing muſt in a ſhort Time be thrown 
into the utmoſt Confuſion. — It is one of the 
very firſt Rules taught in the Rabbinical Gram 
mars, that the future Hiphil occurs either with, 
or without the 1, And I think it might be ſafe- 
ly pronounc'd, that were all the future Verbs in 
Hiphil laid together, for one that has the, we 
ſhould at leaſt have two that had it not. — And 
« laſtly, he ſays, if it had been thus expreſs'd, it 


could not have been the original Word, as it 


makes no Senſe with the Words following: for 


« the Verſion would be then — And the Lord 


F 2 « ſav d 
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ce {av'd a great Deliverance.” If the Reader wants 
Inſtances to vindicate the Manner of Expreſſion 
here objected to by Mr. Kennicott, the following 
Paſſages will ſupply him with them in Gen. II. 
3. there are two Inſtances. . Gen. 27. 33. Gen. 
43. 16. Job 3. 25. And as many more might 
be produc'd, as the moſt ſceptical Reader could 
require. Tho I ſhould rather apprehend the I- 
diom was ſo well known that the moſt ſuperfi- 
cial Examiner could be able of himſelf to turn 
to a Variety of Inſtances without any farther 
Trouble. But what mult be ſaid of the Critic 
who boldly undertakes to alter the Word of God, 
without attending to the firſt Rules of the Lan- 
guage in which it is deliver'd, or the Idioms 
that occur in almoſt every Page; and which, 
when found in other Languages, the very School- 
Boys are taught to call Hebraiſms? I ſhould not 
have produc d ſuch Objections againſt the preſent 
Reading, if they had not been ſufficient to prove 
a very important Point, which I could wiſh 
might be attended to as it ought, — that Objec- 
tions to the Scriptures are the Effects of a preci- 
pitate Determination. 
P. 144- 1Chron. 11.15; 2 Sun. 23. 13. 
| UN) PUN id mw Chro. 
N U8) Pun mPux TW Sam. 
n de dun 5y Chro. 
TT 5* up 58 Sam. 
P. 148. © The Word Nau in Samuel being 


ce in all the ancient Verſions, and ſeeming to im- 
c prove the Propriety of the Sentence, was pro- 


« bably 
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ats « bably read at firſt alſo in Chronicles.” As we 
on have no Authority that can allow us to ſuppoſe 
ng this againſt the Hebrew Text, it is more probable 
. that it was not originally read. in Chronicles: 
n. eſpecially when we conſider too that the Prepo- 
ht ſitions after the two Verbs are different : one be- 
1d ing Hy, and the other 58. The Words in Chro- 
I- nicles, I think, ſhould have been thus render'd : 
fi- And there went down three Captains, who were F 
rn ERulers of the Thirty, over, or down the Rock to 
er David. 

tic « The two next Words are very different in 
d, « Senſe, and yet very ſimilar in Sound and in the 
n- « Letters; and theretore we may fairly preſume 
ns « that one of them has been corrupted from the 
h, ce other.” This would be the unfaireſt Preſump- 
„ tion that ever was made. Since it is not a Di- 
ot ference, but a Contradiction in Senſe that muſt 
nt prove a Corruption. This is therefore a moſt 
ve dangerous Poſition, and would, if admitted, 
ſh prove the Cauſe of ten thouſand Alterations in 
o- the Bible; and thoſe of the utmoſt Conſequence 
i- too. This Objection therefore, ſuppoſing it im- 


poſſible that different inſpir d Penmen ſhould 


dwell upon different Circumſtances, in a Nar- 
ration of the ſame Fact, is little to be regarded. 


11 And the Phraſe wyp be which he fays never 
- ſignifies in the Time of Harveſt throughout the 
O. Bible, ſeems yet very clearly to expreſs it in this 
. Place. For yp is the Time of Harveſt in Exod. 
2 34-21. and Ruth 1.22. and in very many o- 
1 ther Places: and 5x fignifies, at: For which 
*1 | Reaſon the Expreſſion cannot be deem'd harſh 


Or 
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or doubtful ; eſpecially as it carried this Signifi- 
cation with it, in the Opinion of the Chaldee Pa- 
raphraſt, and the Authors of the Arabic, Syriac, 
and Vulg. Latig Tranſlations, who are all unani- 
mous in rendring it, in the Time of Harveſt. 


Mn Bn» mM Chro. 
m Env nm Sam. 


P. 150. « The only remaining Word to be 
© confider'd here is , which in Chronicles is 
ce 12ND) ; and we may infer, that the Corruption 
eis here alſo in Samuel. For it does not a 
« that dyn ought for certain to be render'd 4 
&« Troop any where in the Bible.” It's Significa- 
tion in Pſalm 68, 11. is, in all Appearance, pret- 
ty evident: N 122 JIN; Thy Congregation 
ſhall dwell therein. | 


P. 151. 1Chron. 11. 16; 2 Sam. 23. 14. 
Snvu5D I Chro. 
BnvHhD 225) Sam, 


The Noun Ay» in Samuel is chang'd in 

&« Chronicles into 23. The Word is Pre- 
te fectus &c. — But the Context ſpeaks not of a 
te Prefect, but an advanc'd Guard or Military 
ce Station; the regular Word for which is 22 
<* as in Samuel.” Let the following Places, where 
I'L3 occurs, determine the Integrity of the on 
ſent Reading. 2 Sam. 8. 6. Then David put Gar- 
riſons BYI'v3 in Syria of Damaſcus. — V. 14. 
And be put Garriſons uin in Edom ; throughout 
all Edom put be Garriſons n. So again in 
1 Chron. 18. 13. Aud be put Garriſons —_ 
m. 
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Edom. Calafio has accordingly among the Signi- 
fications of this Word put down, Profidrum, 
9 Milites. 


P. 153. 1 Chron. 11. 18; 2 Sam. 23. 16. 
| nh ons bu Chro. 
ur one un Sam. 
P. 154. He Here objects to o which he 
thinks ought in this, and in every other Place 
to be : tho from the known Rules which 
theſe Verbs obſerve, the 3 may either be dropp d 
or retain d; for which Reaſon each Reading is 
the true one. | 
P. 155. 1Chron. 11.19; 2 Sam. 23. 17. 
drwbza des NI&N Y’ Chro. 
pMYyD2 Dm ws Om Sam. 
P. 156. But the preſent Reading in Samuel 
is evidently broken, and wants all that 
Emphaſis, which gives ſo much Beauty to the 
ce other.” No Supply is at all requiſite in this 
Paſſage, which ſhould have been thus tranſlated : 
it is the Blood of the Men who went in Danger of 
their Lives. 
F. 167. The Participle com ſeems faiſt- 
Ain by ſome Tranſcriber, to make the Paſ- 
< ſage Senſe as it now ſtands.” It would be of 
ſome Service to the to know how Mr. 
 Kenmcott diſtinguiſhes between Words that real- 
ly belong to a Sentence, and thoſe which are. 
2 in: this Word having had, as it ſeems to 
no Mark of Rejection ſet upon it before 
thi Time. But our Author has thought again agua 
ce 
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ſince he penn'd theſe Notes, and now he is in- 
clin'd to think it genuine; for in the Concluſion, 
(P. 539) he has theſe remarkable Words. «I 
team now inclin d to think the Participle 5527 
ce ambulantes to be genuine.” In ſhort, he is on- 
ly znclind now; fo that we know not yet his 
fix'd Opinion. Whether this be a proper Way 
of treating the Word of God, may perhaps be a 
Point eafily determin'd. — Had Mr. Kennicott 
duly weigh'd the whole of his Book, the Arti- 
cles under this Head alone would have length- 
en'd his Concluſion far beyond his Diſſertation 
In both it's Parts. 8 41 

P. 157. „It does not appear, that nb is 
ever us d in this ſolemn Form of Appeal to the 
« Deity, the Word being conſtantly Ty.” A- 
bout an hundred and fifty Alterations in the He- 
brew Scriptures will be ſufficient to eſtabliſh this 
Obſervation. The Reader that doubts of the 
Propriety of do in the preſent Inſtance, may 
be ſatisfied by conſulting the following Paſſages, 
ſelected out of many. Gen. 31. 53. — 43. 29. 

—- 48. 20, — Numb. 16. 22. 
P. 158 He accounts for this Change of Ty 
into BTR. A Jew then who was dictating 
ce to a Tranſcriber, reading Elohim in this Place 
e inſtead of Jehovah, | out of his ſuperſtitious 
« Veneration for this Name] and not giving No- 
ce tice of ſuch Variation, the former Word was 
ce ſet down inſtead of the latter.” Upon this 
Plan we ought never to have ſeen the Word 
u from one End of*the Bible to the other: 
particularly where it occurs without ©! TM ; 
5 which, 
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which, in all ſuch Caſes, might have been ſub- 
ſtituted in its Place, without any Repetition. 

Mr. Kennicott in his additional Notes on 
1 Chron. 11. 20. — 2 Sam. 23. 18. which we 
find in the Concluſion of his Book, refers to If. 
9.3. as a farther Inſtance of a fimilar Corrup- 
tion. * - 55 indeed is the marginal Reading in this 
Prophecy: but the learned and ingenious Mr. 
Bate, in his Remarks on Mr. Warburton's Re- 
marks &c. (P. 74) appears to me to have fully 
vindicated the preſent Reading of the Text. - 

P. 168. In the Remarks on 1 Chron. 11. 22. 
— 2 Sam. 23. 20. It is obſerv'd that « The 
« Word bed in Samuel ſhould be DNN as in 
« Chronicles.” This does not immediately ap- 
pear. Since, in Compoſition, Letters are fre- 
quently dropp'd, and only ſo many retain'd, as 
ſhew the Words, of which the Signification is 
compounded. For which Reaſon either 5x8 
or NON, (or; by different N * * 
be us d. | 

P. 171. 1Chron. 11. 23 ; 2 Sam. 23. 21. 

d' Wb MN "Bn P21 Chro. 
mem un Pay, Sam. 

P. 172. « The two Words dme T1259 are 
c evidently wanting in Samuel, as the Senſe is 
dtherwiſe defective. The Sentence, And in 


the Hand of the Egyptian was a Spear, which is 
the Rendring of the Words in Samuel, is by no 


9 Let it be remember'd that the 3 Mr. Kennicott pro- 
ſes here in Chronicles, is made in the wth any of our common 


Bibles, and is adopted by our Tranſlators. | 
| G means 
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means defective, but ſufficiently clear and full, 
It does not indeed expreſs the Size of the Spear, 
which we find mention'd in Chronicles : but is 
it an uncommon Thing for one ſacred Penman 
to record a Circumſtance which another had, 
for proper Reaſons, been order'd to paſs by? 
Mr. Kennicott has an Obſervation in P. 176. 
which I cannot by any means approve of: 
«© There is no great Impropriety, he ſays, in the 
te preſent Reading both in Samuel (V. 23) and 
Chronicles (V. 25) wydep y. Now as 
this P muſt be acknowledg'd pure and un- 
corrupt, the Character here given of it, is highly 
unbecoming, to ſay no worſe. Every Word of 
God muſt be receiv'd with the higheſt Venera- 
tion by us his Creatures, for whoſe Salvation 
and Happineſs it was given. This then cannot 
be the Reverencc due to the Dictates of the 
MosT Hi6n; nor this the Way to recom- 
mend the Study of the ſacred Scriptures 
P. 184. We find Mr. Kennicott's Arguments 
for a Corruption in, 2 Sam. 23. 26. where we 
have the Words 4959n fp which, from the 
Account in Chronicles he ſuppoſes ſhould be 


n yon. He imagines that the N was cor- 


rupted into the b, and brings, as Evidence for 
it, Places where he concludes ſomething like this 
has happen'd. One of them is the firſt Paſſage 
that we examin'd, and has already been ſet aſide. 
The next is © 1 Sam. 17. 37. where doe is by 
te the LXX render'd Kupios u, and was there- 
« fore read by them 937K ; which, perhaps, was 
te the true Reading.” We have no Evidence 0 
, | : a 


\ 
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all that the Copy of the LXX differ d from our 
reſent Reading. Every Man a few Verſes a- 
NG was repreſented as diſcourag'd and diſheart- 
en d at the Champion of the Philſtines. David 
therefore defires every Man to lay afide his Fear, 
and to rely on Jehovah, the mighty Deliverer of 
Ifreal. This was applicable to the whole Army, 
both Leader and Soldiers; the LXX therefore, 
ws he was ſpeaking to the Leader, applied it to 
m. | 

« And there is a remarkable Inſtance of this 
Change, in two Words ſucceding each other, 
ce or rather, in the ſame proper Name repeated 
* (or intended to be repeated) in Ruth 4. 20, 21. 


Es And Amminadab begat Nahſhon, and Nab- 


e hon begat Nh Salmah, and phy Salmon 
* begat Boar &c.” This Inſtance Mr. Kennicott 
himſelf has ſet aſide in the farther Reflections on 
this Subject in his Concluſion. So that by put- 
ting both of them together, we find, he thinks 
it may be ohr, or it may be hον : that is, 
the Point muſt be determin'd by another, which 
may be eaſily done by ſuppoſing the two Names 
to belong to one Perſon. | 0. 

In P. 190. It is ſuppos'd that Heleb in the 
29th Verſe of Samuel is corrupted from Heled in 
the thirtieth Verſe of Chronicles, And in Proof 
of this, P. 191, it is faid; «a Miſtake, (viz. 


«of a 2 for a 7) which has alſo been made in 


6c Joſhua 15. 47. where we have n ferminus 


be inſtead of N magnus.” This has been ſeen 


and corrected; and can be no Proof for the ſame 
Alteration in another Place which has no Con- 
* G 2 nexion 
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nexion with this. For if it is we may change e- 
very A in the Bible, into a 9. — And in Exek. 
40. 2. 279 4 Meridie, was read by the LXX 
«©7359 ex adverſo.” Perhaps not: it ſeems to be 
rather what they conſider d as the Senſe of the 
Place: viz. that the City was labites E 
before him. 

P. 192. Ny" 22 Sam. ki 

P. 193. © It has been already obſery'd indeed 
2 (P. 168) that this Name ſhould be Benaiab and 
ct not Benaibu; that being the proper Name of 
ce the illuſtrious Hero, why was the ſecond Ge- 
« neral of the ſecond Ternary.“ And why may 
it not be the Name of this Warrior too? Is it 
an uncommon Thing in any Age or Coun 
for two Perſons to have the ſamè Name? And 
is not Benaibu of Kabzeel, ſufficiently diſtin- 
K from Benaihu a Pirathontte, - This Name, 

e ſays, is defective for Want of the N. But, if 

the local Name without the N will not bear the 
rendring of, the Piratbonite, which does not a 
pear; the Paſſage muſt then be render'd, Be 
naibu a Pirathonite. See Judg. 6. 11. where 

vaſh the Abi-ezrite has not the 1 N 
e to His local Name. 


P. 194. I Chron. 11. 32; 2 Sam, 23, 31. . 
* n 5128 Chro. | 
bfu malay Sam. 
e The true orgy here ſeems to be nt in 

6c 2 Abiallon. And why not that in 


Chronicles? Since the Names ate manifeſtly 
GE} nor will all the Phraſes, ſeems to have 


been, 
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been, might be, and the like, ever prove that they 
were the fame. 

P. 195. © And 12 Filius might be omitted by 
« ſome injudicious Tranſcriber, as unneceſſary be- 
* fore a local Name; ſince the Article d, prefix d 
to ſuch a Name is found to be equivalent to 
« and to ſupply the Place of the Word Ja in other 
Places.“ J could not have been conſider'd as 
unneceſſary, and ſo dropp'd by a Tranſcriber ; 
but the Paſſage muſt have been thus render d: 
Abial the Son of the Arbathite. — Nor can ja be 
render'd in the ſame Manner as N. Since, for 
Inſtance, Ham 12 is the Son of an Arbathite : 
and u nis the Arbatlite. This is the Dif- 
ference between the two Expreſſions. 
<« That this really was the Caſe ſeems greatly 

« confirm'd by the Syriac and Arabic Verſions, 
ce which have both render'd the Word in Chro- 
e nicles by Abiel Filius. This they certainly 
«would not have done, if the Word had been 
« only H Abrel, as it is at preſent.” Why 
not? Has not the Arabic done it in this very 
Verſe of Samuel, by prefixing (to the local 
Name of the next Worthy } Such. Reaſoning ill 
ſuits'him, whoſe Plan abſolutely requires a tho- 
rough Knowlege of what theſe Tranſlators, as 
well as the original Scriptures fay, in more Pla- 
ces, than barely in that which the Critic is 
upon. © 

P. 198. 1 Chron. 1 1. 34 2 Sam. 23. 32, 33. 

IM aw ia jpzy Mn deem 22 Chro. 
rm eo jm ge 122 Sam, 


All 
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All the Notes upon theſe Paſſages are in my 
Opinion to be ſet aſide; ſince the Accounts, if 
rightly tranſlated, will require none of thoſe Al- 
terations which Mr. Kennicott would make. 


Chro. Of the Sons of Haſhem the Gazonite, Jona- 
Sam. Of the Sons of Jaſten Jonathan: 2 8 
Chro. the Son of Shegay the Hararite. 
Sam. ' Shemeh the Hararite. 


This is a faithful Tranſlation, and ſeems to clear 
the, Paſſage entirely from thoſe Difficulties, to 
which Mr. Kennicott objects. The » is very 
frequently omitted in genealogical Accounts, as 
Mr. Kennicott himſelf 25 poſes, P. 201. — The 
Names of Junathun's F —— were, according to 
common Cuſtom two, Jaſben and Haſhem. — His 
local Name is added by the later inſpir'd Wri- 
ter; which does not appear to be gainſaid by the 
firſt who ſays. nothing concerning it. And as for 
the N which we find in Jonathan s Name in Sa- 
muel, it comes under the dialectical Difference. 
— In the next Accounts, the Worthy is men- 
tion'd in one Place as the Son of Sbega; in the 
other he is call'd by his own Name, Sbemeb.— 
And do not theſe different Circumſtances record- 
ed of the ſame Perſon, give us a farther Know- 
lege of him, than we ond have had, if the 
two Accounts had been deliver'd in the ſame 
Manner, and had dwelt upon the ſame Circum- 
ſtances ? 
chron. 11. 373 2 Sam. 23. 35: F 
n 42 * Chro. e ug 
dun n Sam. 
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Mr. Kennicott ſuppoſes, P. 2 10. that the local 
Name of this Hero is not given becauſe in Joſ- 
hua C.21.11. we find a Place call'd ya,. But 
for what reaſon are we to ſuppoſe that, the Place 
meant here? — We muſt therefore lay it down 
that in one of theſe Texts the Place of this Wor- 
thy's Abode is deſcrib'd; and that in the other 
we find the Name of his Father : that is, in 
Chronicles he is call'd the Son of Azbat ; in Sa- 
muel, the Arbite. a 


P. 212. 1 Chron. 11. 38; 2 Sam. 24. 36. 
"Man 12 Mad 172 de dy Chro. 
nnn 122 daub jn ja % Sam. 


« 'The ſafeſt Rule, when two Copies diſagree 
* in a Caſe of ſo obſcure a Nature (as the bare 
« Mention of a Warrior's Name in the Days of 
David mult be to us at this Diſtance of Time) 
« ſeems to be—to determine in Favour of that 
« Copy, which has the Agreement of a greater 
“Number of the ancient Verſions.” The only 
fafe Rule according to Dr. Pocock, is to keep to 
our Readings as we have it, and to lay any Fault 
or Incongruity which we meet with, on the Expo- 

ions not on the Words read in the Text. Poc. on 
HFoſ. P. 565. Every other Way is attended with 
the utmoſt Peril; unleſs we are directed by ſome 
ſafer Clue, than our own deluſive Imagination 
and Conjecture. 
The next Point is, P. 213. whether Joel 
te was the Bro: ber of Nathan, or his Son.“ Is it 
not ſaid he was both? and why ſhould not he 
be ſo? Could he not be Son and Brother 2 


ſame Time? “ and it is probable, that the 
* former was true.” It is more than probable 
that they both are ſo: becauſe the original Scrip- 
ture expreſly affirms both; as do the Syriac, 
Arabic, and Greek Verſions : all are unanimous 
in proving this difficulr Point, which muſt give 
ſuch a handle to the Objections of the Infidel — 
that a Man had a Father and a Brother of the 
fame Name. 1 2 0 i 
P. 215. What Propriety is there in ſaying 
— << Mybbar the Son of the Gadite? What Pro- 
priety indeed, any more than in the other Paſ- 
| ſages which Mr. Kennicott has altered? For the 
Text ſays, Mibbar the Son of Hegari. But he 
having arbitrarily chang'd the 5 into a * in the 
preceding Page, and conſtrued the Paſſage as he 
pleas'd, boldly aſks, what Propriety is there in 
te ſaying — Mzbhar the Son of the Gadite *” Thus 
to corrupt, and then to aſk what Propriety there 
is in the corrupted Paſſage, is a Conduct that I 
cannot account for in Mr. Kennicott. But tho 
there is no Propriety in the Corrupted, yet there 
is very great in the true Reading of this whole 
Paſſage ; which, when faithfully tranſlated , 
ſtands thus: mh 5 TY 
Chro. Joel the Brother of Nathan : Mibbar the 
Sam. Jgal the Son of Nathan : Mitzbeh of the 
Chro. Son of Hegari. 1 a ae 
Sam. Sons of Hegadi. ö "et 
P. 218. © There is alſo another Text of equal 
« Conſequence, where the ſtrong Reaſoning: of 
the Apoſtles St. Peter and St. Paul phys" 
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ted by the improper Inſertion of this fame 
« Letter, [+] in Pfal. 16. 10. Thou ſhalt not leave 
te my Soul in Hell, neither ſhalt thou ſuffer ( Thy 
Hoy One, according to all the Verſions ;- but 
ce if we adhere litterally to the printed Hebrew 
« Copies, which have this Yod inſerted, it will 
be) Thy Saints to ſee Corruption.” The 0c- 
curs in ſo many Places of Scripture, where it 
does not make x Se Word, it is added to, Plural; 
that we cannot by any means think it is in all 
theſe Places a Corruption : but we muſt con- 
clude that it's Uſe, in ſuch Caſes, is one of thoſe 
Things which has not yet reach'd our Times. 
Which I believe all will be convinc'd of, that 
have collected any Inſtances of this Kind. 
With Regard to this Paſſage in the 16th Pſ. the 
# 1s not the Characteriſtic of the Plural Number, 
by the Conſent of Interpreters Chriſtian and Jew- 
Uh, It is not rejected by the former, and re- 
tain'd by the latter: No; all have conſider'd the 
Word as Singular; as the Context determines it 
to be. For Chriſt, by the Mouth of his Pro- 
phet, is ſpeaking of himſelf in the whole Pſalm: 
Thus in the Verſe immediately preceding, and 
in that immediately following. Therefore my 
Heart is glad, and My Glory rejoiceth : Mx Þleſh 
alſo ſhall reſt in Hope. Fon thou wilt not leave 
My Soul in Hell; neither wilt thou ſuffer. thine 
Holy oNE fo ſee Corru ption. Thou wilt ſhew ME 
the Path of Life. Where is the Connexion now 
if Pp7ÞÞN is tranſlated plurally? There is there- 
fore nothing done here by Mr. Kennicott, but 
what oP Man, on an Examination of the Place, 
er H would 
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would have found ready done to his Hands. 
And I cannot approve of his repreſenting this 
Word as if it was Plural, and e to be 
* when it is particularly pointed out as Singu- 


That the Critics have righly and grammati- 
cally given a ſingular Signification to the Word 
dy, may be prov'd from the following Paſ- 
Gen. 27. 29. P P5220) hk Oe 

80 again Numb. 24. 9. Deut. 23. V. Heb. 1 
Eng. 14. we J Num; therefore ſhall r 15 
ans be holy. Beſides many others that might 

uc'd, were not theſe ſufficient. 

p. 230. © 1 Chron. 11. 46. N. And it 
bo may therefore right to > prefer the Alexand. 
© Reading here 5x18 Jeliel, as it will diſtin- 
et guiſh theſe two Warriors from one another.” 
It cannot be right to reject the true Hebrew 
Reading for another, upon any Account what- 
foever : and here is not the Shadow of an Ar- 
_ produc'd in Favour 'of a Corruption. 

will therefore retain the true, preſent Read- 
ing, and call this valiant Soldier Eliel the Ma- 
havite; which local Name we will farther ſup- 
poſe diſtinguiſhes him from him mention'd in 
the next Verſe; who if he be not ſaid to have 
been a Metzobaite, is yet not affirm'd to have 
hou a Mabovite. 

The Word mavon, the Metzabaite, in the 
next Verſe, may with the greateſt Propriety be 

hae Ver. of the valiant Men mention oh 


P. 234. 
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P. 234. I have now laid before the learned 
« Reader my Obſervations on theſe Chapters; 
te which have been thus particularly examin'd, 
te not merely to eſtabliſh the Certaznty of Corrup- 
tions in the printed Hebrew Text, but in Ho 
te of pointing out the original Reading in ſome of 
ce the Many Places here corrupted.” I hope it 
has been ſufficiently prov'd that the many ſup- 
pos'd Corruptions in theſe Chapters are only 
deem'd ſo, for want of a more accurate Exami- 
nation of the original Scriptures. 

« As theſe Chapters contain the very ſame 
« Hiſtory, I have carefully compar'd them in 
ce Order to diſcover their ſeveral Variations; and 
<« have endeavour'd likewiſe to fix the different 
& Nature of theſe Variations — which of them 
© may fairly be ſuppos d to have been originally 


* intended by the latter Author.” All of them 


ſhall wax old hike a Garment. But Hou, O God, 
art the ſame throughout all Generations) — what 


then is the Meaning of a later Author; when 


all Scripture is given by Inſpiration of God? The 
Works of his Hands indeed are perpetually 
changing by a Variety of Succeſſions; but the 
high and lofty one that inhabiteth Eternity is in- 
variably. fix d, diſtributing to each Exiſtence ; 
while himſelf is loſt to mortal Sight, in the in- 
ſcrutable Receſſes of an unchangeable, everlaſt- 
ing Duration. 
P. 246. I ſhall only add; that though the 
preceding Chapters contain a Part of Hiſtory, 
« which may be thought of little Conſequence.” 
By whom can it be fo * not by Chriſ- 
=: * 2 tans, 


r. — 


= 
| 
4 

| 
j 

1 
1 
4 
Fl 
: 
. 
0 
h 
i 
v4 
* 
4 
4 


66 De Printed Hebrew Text 


tians, I truſt in God, for this is the laſt; moſt 
certain Symptom of a falling Church. 'When 
an ignorant Clergy once teaches, and a deluded 
Laity once believes that the Words of God are 
ſometimes uſeful, and at other Times of little 
Conſequence ; then is the Day of the Goſpel 
ſpent, and the height of Paganiſm again at Hand; 
— are the Chriſtian Hopes of a bleſſed Im- 
mortality about to be ſucceeded by the dreadful 
Proſpect of a ſpeedy Annihilation. 

P. 28 1.“ Wherever the preſent Hebrew Text 
« 1s unintelligible, abſurd, or contradictory.” 
With what Caution ought theſe Epithets to be 
applied to the ſacred Scriptures! For ſhould the 
Paſſage thus branded with theſe opprobrious 
Terms be ever found to.be the genuine one, (as 
many objected to by Mr. Kennicott have, J ap- 
prehend, been ſhewn to be) with what inward 
Remorſe, and Confuſion of Face, muſt the haſty 
Critic be overwhelm d. 

P. 302. When we know the Manner of the 
60 Jewiſh Writing, the lengthening and ſhorten- 
<« ing of their Letters, and the Nature of the ſe- 
« yeral Miſtakes made in theſe later MSS, we 
«can the better judge how to correct fimilar 
« Miſtales made in the older MSS now loft.” 
Here we muſt be unavoidably loſt. — For if this 
Scheme ſucceds, the preſent Collection of Al- 
terations made from Conjectures will bear little 
or no Proportion to what a very few Vears more 
will produce. We ſhall then find any Scri 
Evidence, that may be offer d, ſet aſide by a 
Correction of the wg which contains it; 


and 
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and the whole will be ſeen to dwindle away in- 
to a lifeleſs Collection of jejune Criticiſms, | 
P. 304. And theſe ancient Verſions, thus 
te authoris'd, will, when judiciouſly examin'd, 
* and carefully compar'd with the Hebrew Text 
e and with one another, furniſh us with true 
e Readings in a much greater Number and of 

ec greater Importance.” So that the Uncertainty, 
to which the Hebrew Text will by this Method 
be reduc'd, will diſqualify it for determining any 
longer in diſputed Points. 
P. 305. © And indeed this we might natural- 
« ly have expected; ſince the Hebrew Copies 
© us'd by the Authors of the ancient Verſions 
« were older than the oldeſt MSS now extant 
* by many hundred Years.” But were they old- 
er than thoſe from whence the authenticated 
Copies were faithfully taken? — And there- 
fore, when we reflect how Errors multiply 
« with Age, ſince the more Copies the more 
«Errors; and eſpecially, if whilſt new ones are 
« for want of Care introduc'd, the old ones are for 
« want of Judgment retain'd &c.” All theſe Ex- 
preſſions tend greatly to unſettle the Mind, and 
to throw it into a ſceptical Perplexity, in a Point 
which of all others too will leaſt admit of Doubts 
and Uncertainties. But how do Errors multiply 
with Age? was there no Way of correcting the 
Errors of a Tranſcriber? Were the People of 
- God ſo ignorant of his Word, as not to know 
the true Reading from a falſe one ? or ſo careleſs, 
as not to examine whether the Tranſcriber had 
faithfully copied the original Text? or muſt a 
91 Miſtake 
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Miſtake once made and diſcover'd, be for ever 
continued in a Copy? For Inſtance, if the 
Scribe inſtead of 812 wrote & , mult this be 
unalterable? if not, all that Mr. Kennicott has 
here advanc'd, muſt paſs for little or Nothing: 
fince not only the Copier, but he for when be 
was employ d, were moſt nearly concern d in the 
Correction of caſual Errors. In Confirmation of 
this, let the Paſſage before cited out of Waltons 
Proleg. be again remember d. Ino tanta ſuper- 
flitione feruntur | Judæi] erga Sacros Codices, ut 
in Libro Legis ſi vel unicum erratum deprehendant, 
pro illegitimo damnant, et abjiciunt. 8 
Mr. Kennicott, for ſome Pages following, gives 
us an Account of the Hebrew MSS which are 
ſtill extant, as far as he has heard of, or met 
with them; and endeavours to ſettle the Age of 
each. I apprehend that this is not done with 
any Certainty at all, ſince each Man is left at 
hſt to himſelf to conjecture and determine con- 
cerning it. With regard to that Hebrew MS of 
the Pentateuch which is reckon'd the moſt an- 
tient, Mr. Kennicott ſays, It may perhaps be a 
tt moderate Suppoſition, to imagine it writ as long 
* before the Time it was ſo preſented, as it has 
been fince — which will ſet the Antiquity of 
eit at about 900 Years.” But if this is the Way 
we are to calculate the Age of -MSS we may 
make them of what ſtanding we pleaſe ; for we 
need only call them very antient, and then ex- 
plain what we mean by very antient, whether 
500 or 1500 Years, and the Work is done. But 
I preſume ever cautious Chriſtian will require 


ome 
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ſome farther Evidence, than that of perhaps, a 
Suppofition, and I imagine, before he admits a 
MS as Evidence againſt the authenticated Copies, 
— Much ſuch Proofs as this, we have for the 
Age of the other MSS which are reckon'd moſt 
antient. 

P. 317. „I preſume (with due Submiſſion to 
© better Judgments) we ſhall not do This MS 

“ Juſtice if we do not allow it to be 8oa Years 
of Age.” — P. 321. © This MS therefore, on 
all the preceding Accounts, is not only valua- 
© ble . it's Variations, but venerable for it's 
«© Age, which may be full 700 Years.” — P. 322. 
“This MS has ſome remarkable various Read - 
1 ings, and perhaps it's Age may be about 600 

ears. 

Till we have ſome better Evidence, than — 
here offer d, firſt for the Antiquity, and then for 
the Authority of theſe MSS it cannot ſurely bo 
fafe to correct the preſent Hebrew Text 

In P. 343. Mr. Kirunicott beg ins his Extract A 

Miſtakes and various Readings where he firſt 
| to nn x in Gen. 3. 12. The Pro- 
noun he thinks ſhould be &. But if any Scho- 
lar will look into the Bible, and ſee the : 
Places, where theſe and other Pronouns oceur 
indiſcriminately, he will, I doubt not be led to 
conclude, that "th Pronouns differ greatly in the 
Hebrew from what they do in thoſe Languages, 
in which Men are more. converſant, we muſt 
form our Judgment of the Propriety of an Ex- 
preflion from the Language in w it is writ⸗ 
ten, not from others which can never determine 


bo F2 it. / 
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it. — And as for the Pronoun we are now up- 
on, Buxtorf in his Tues auRus GRAMMAT1CUS 
LinGuz SancTz# HEBR #2 &c. has this Rule; 
NN. Sæpiſſime etiam 1 ſeribitur wem per Vau in me- 
dio. P. 91 

Gen. 4. 8. P. 347. wn v 52m 5K bp DR". 
P. 350. This ſhort Speech of the inGdidus 
cc Cain is preſerv d uniformly in the Samar. Text, 
«in Greek, Syr. and Lat. Verſions; and alſo in 
the Targums of Jeruſalem and Jonathan. All 
which are, in this Place, not Tranſlations, but 
Paraphraſes, ſupplying what the Authors of them 
conceiv d . make the Sentence compleat. 
We may ſee a Reaſon why the Verſions and two 
Targums ſhould inſert in the Manner they have 
done, if we ſuppoſe the Hebrew Text to have 
been originally as it is now ; but upon this Su 
poſition we know not how to account for the 
Omiſſion in the Targum of Onkelos —< And this 
« Speech was omitted in the Hebrew Copy us d 
« by the Author of the Arabic. Verſion ; which 
© reads here, not as the other ancient Verſions,” 
but as the printed Hebrew.“ What Authority 
is there to — it ever was inſerted in any 
authenticated Hebrew MSS? If there is none; 
this Sentence is improperly worded, even fo as 
to delude the unwary Reader, and make him 
ſuppoſe that there is Evidence for another Read- 
ing in ſome authenticated Copies. — If this Paſ- 
ſage had been render d, And Cain told it to Abel 
. bis Brother, as it might have been; the Difficul- 


ty, I a dee would have been AF: 
remoy' | © M So 
2 | or 
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For an Anſwer to the Objections on Gen. 20. 
5. ſee what has been obſerv'd on Gen. 3. 12. — 
P. 356. Gen. 23.2. © The laſt Word of this 
« Sentence is, in the Hebrew, read; in which 
e the fourth of the ſix Letters is leſs than the 
te reſt.” This is a very. inconfiderable Article 
indeed : and what He ſhould not have regarded, 
who has in ſo many Places corrupted the origi- 
nal Text, and made it far more unſeemly to the 
Eye of the Mind, than the moſt extravagant 5, 
in either extreme, can ever be to the Eye of the 
Bod 
P. 358. &c. Gen. 25. 8, Then Abraham died 
in a good old Age, an old Man and full of Years; 
and was gather'd to his People. © The Engliſh 
ce Tranſlators have faithfully diſtinguiſh'd by Ta- 
ce ic Characters all ſuch Words, as they have in- 
te ſerted to compleat the Senſe, but were not in 
ce their Copies of the Hebrew Text.” They have 
not indeed always done this. By which means 
many Places full of the moſt glorious Truths - 
dwindle almoſt into Nothing. This can be un- 
' known to none that has carefully examin'd the 
ſacred Pages. The Senſe now being abſolute- 
« ly imperfect, there ſeems a Neceſſity for al- 
« lowing, that the Word ty Days is here o- 
ce mitted ; ſince that Word is now found regu- 
« larly in the Samar. Pentateuch, and in the Greek, 
* Syr. Arab, and Vulg. Verſions. ” Theſe give 
us a Paraphraſe again, not a Tranſlation. yaw 
_ ſignifies, Gull compleat, ſatisfied, &c. Abraham 
420 2 ſatisfie with cg loving Kindneſs of 
the gn i Kar and- his 3 ; and ha- 
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ving compleated the great Work he was deſign'd 
for, was remov'd to the heavenly Canaan to en- 
joy the Reward of his Labours finiſh'd — Thus 
was Abraham, ya, full, ſatisfied, compleat. 
Ay 59. Gen. 26. 18. And Iſaac digged again 
ells of Water which they had digged in the 
Do s of Abrabam his Father. The Relative 
« they having no Antecedent but Iſaac, with 
c which no Enallage Numer: can make it agree, 
«we may ſuppoſe ſome Miſtake.” Nobody 
| pleads rw an Enallage Numeri; but for the Pro- 
pPriety of the Expreſſion as it _ ſtands, which 
cannot by any ere be diſputed. The Phraſe, 
which hey had gged in the Days of Abraham 
his Father, is wel — to be equivalent to the 
Expreſſion, which the People that liud in the 
Days of Abraham his Father had digged; or, 
which had been digged in the Days of Abrabam 
his Father. Where is the Difficulty in this Paſ- 
| thus underſtood ? and what Force is there 
done in thus underſtanding it ? 
The Objections which Mr. Kennicott makes 
to the Beginning of the 29th Chapter of Geneſis, 
2 of the ſame Kind with theſe juſt now con- 
er d. For he ſhould have recolleRted that the 
8 the 2d Ver. out of that Well they water- 
ed the Flocks, is equivalent to this, aut of that 
Well the Flocks were watered. Or if we look into 
the firſt Verſe we find- that there are People 
mention d, with whom Jacob might carry on 
the Dialogue here recorded: Then Jacob went 
on his Journey, and came into the Land of the 
People of: the Eaft : the Bp 112 ä 
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the People with whom the Patriarch converſes. 
— And as for the Difficulty which Mr. Kennicott 
imagines he ſaw in the zd Verſe, no Man that 
is allow'd to differ from the Interpretations of 
Commentators, and to think for himſelf, could 
poſſibly miſtake it, or underſtand it in a Man- 
ner difterent from the vulgate Verſion. 

Mr. Kennicott next produces, as he does very 
frequently afterwards, a Miſtake from one of 
the MSS. But as we have nothing to do with 
the Faults of a rejected MS, I ſhall take no No- 
tice of Things of this Kind. | 

P. 368. Gen. 31. 39. © The Participle 11233 

ce furto ablatum occurs twice in this Verſe, being 
< doubly irregular ; having an unneceſſary e, and 
* not having the neceſlary ). Why is this-s to 
be pronounc d. unneceſſary? is it not countenanc'd 
by others in the like Situation? thus it is in If. 
1. 21. D&D FRBR FIT MIND AMN AIR 
odr o; ſo again in Sam. 1. 1. By nan wh 
— An Acquaintance with the very Elements of 
the Hebrew Language would be ſufficient to re- 
move the Objection, made from the Omiſſion - 
of the Participial . Whoever wants Inſtances of 
theſe Omiſſions, may ſoon have enough to con- 
vince him, and to make him ſtand aſtoniſh'd at 
this Objection, if he will but turn to a few Verbs 
in any common Lexicon. The Grammars too 
have obſerv'd the Omiſſion, as a Thing common 
and regular. 

Gen. 31. 53. P. 369. The God of Abraham 
and the God of Nahor judge betwixt us, the God 
ao Father. What then can be the 

I 2 meaning 
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ce meaning of the God of their Father? Theſe 
« Words, from their Situation in the Sentence, 
« do not ſeem capable of contributing to the 
e Senſe of it; neither would they, perhaps, be 
te more capable of it, if plac'd in any other Part 
ce of the Sentence.” The Miſtake of this Criti- 
ciſm proceeds from the Author's not perceivin 
where the Words of the contracting Parties end: 
They cloſe with the Word 1yy2; and the Words 
BTR DD, are the infpir'd Penman's, Expli- 
catory of the foregoing, and the whole may be 
thus tranſlated and underſtood: The God of A. 
| braham, and the God of Nahor judge betwixt 
us; (the God of their Fathers) that is, each 
ſwore by the God of his Anceſtors: Jacob, by 
the God of Abraham; Laban by the God of 
Nahor. — This Conſtruction invalidates all that 
follows on this Head. Wo ! 
Gen. 35. 22. P. 372. © This Verſe, as it is at 
te preſent, reads thus — And it came to paſs when 
e IJſreal dwelt in that Land, that Reuben went and 
« lay with Bilbab his Father's Concubine ; and V. 
te rael beard it Now the Sons of Jacob 
ce qere twekve &c. As the Jews then acknow- 
e ledge ſomething wanting here to compleat the 
„ Senſe, the Greek Verſion. has preſerved the 
Words omitted in the Heb. Text.” As this 
Verſe at preſent reads thus, and for what appears 
.always did, whoever adds thereto, or takes 
therefrom, corrupts the Words of the Book of 
Life. — 1ael heard the Fact, and we may be 
ſure lamented it ; but ſtill we are not from the 
Paraphraſtic LXX to inſert this into the ſacred 
: Text. 
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Text. — Tho' ſuppoſing this was the Caſe, it 
makes nothing for Mr. Kennicott, becauſe this 
Paſſage has been pointed out as defective. 

P. 372. Gen. 36. 2. This Verſe, in the pre- 
te ſent Heb. Text, tells us, that ene of Eſau's 
« Wives was Abolibamab, the Daughter of Anab, 
the Daughter of Zibeon the Hivite. But Anab 

e appears to have been Zibeon's Son; as is evident 
ce from Verſe the 24th of this Chapter — And theſe 
ce are the Sons of Zibeon, Aiab and Anah &c. — 
« Here then is a Miſtake of na Filia writ inſtead 
* of ja Filus.”” The Paſlages in this Chapter, 
wherein the Name Anab occurs, require a more 
careful Examination perhaps than Mr. Kennicott 
has given them. If they are duly attended to, 
they carry not in them the leaſt Contradiction or 
Difficulty. The Caſe is as follows: Arab is in 
the 2d Verſe call'd the Daughter of Zibeon — 
Anab is in the 24th Ver. call'd the Son of Zibeon 
— The Zibeon of the 2d Ver. was an Hivite — 
The Zibeon of the 24th Ver. was an Horite. 
The Anab therefore of the 2d Ver. was a diffe- 
rent Perſon from the Anab of the 24th. — The 
Sum of the whole then is this: Anab, the Son 
of Zibeon the Horite, married Anab the Daughter 
of Zibeon the Hivite, from which two Anabs, 
came Abolibamab the Wife of Eſau. — The only 
Objection, I apprehend, that can be made to this 
is, that by this Account the ſame Name is given 
to a Man and a Woman. But this we find done 
in other Caſes ; ſor in the ad Verſe of this Chap- 
ter we find that Ahohbamab was the Daughter 


* 
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of Auab, and the Wife of Eſau ; and yet in the 
41ſt Verſe we read, Duxt Abolibamah. 

P. 375. Gen. 36. 6. And went into the Coun- 
try from the Face of his Brother. * Even the 
< printed Text feems to have one conſiderable 
“Fault; and the different Reading of the Sa- 
* mar. Text and Greek Verſion ſcems more a- 
e greeable to the Context. The literal Verſion 
d of the preſent Heb. Text is — & ivit ad ter- 
*ram, @ facie Jacob fratis ſui. But according 
* to the Samar. and Greek Copies — & ivit ex 
* terra Canaan, a facie Jacobi fratris fur. This 
< latter Senſe ſeems very preferable, as Jacob 
2 continued in Canaan.” This latter Senſe, fo 

from ſeemin referable, cannot poſſibly 

be admitted, a. 4 — be prov'd "that it 
was the Original, which is not as yet attempted. 
No Arguments, however plauſible, ought to be 
regarded, which endeavour to expoſe the ſacred 
Scriptures to the Humour and Caprice of every 
Reader. The Words, I apprehend, ſhould, in 
the Tranſlation, have been a very little varied 
from our preſent Verſion, in the following Man- 
ner: And went into a Country from the Pace of his 
Brother Jacob. Then in the eighth Verſe we 
. have the Name of the Country, where we find 
it was Mount Seir. For an Anſwer to the Ob- 
jections made to Gen. 36. 16. P. 376. ſee the 
Obſervations on 1 Chron. 1. 36. 

All that occurs in the three next Pages has 
been already obviated, except an Obſervation in 
P. 378, 379. on Numb. 26. 43. Bn (7 922) 
And the Sons of Dan Huſhim. © As there 1s = 
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« this one Son of Dan, ) & ili ſeems to have 
ce been writ haſtily according to the general run 
« (as in 2 Kin. 23. 10.) by Miſtake for 120 & - 
eius; as the ARABIC Verſion only, to its pecu- 
« liar Honour, has preſerv'd it, reading here 
* H wwly & filius Dan &c.” But in this, as 
in moſt other Places, I imagine, there only ſeems 
to be a Miſtake, for want of ſufficient Caution. 
For the ſacred Penman is telling us who came 
into Egypt; and among the reſt he mentions, Of 
the Sons of Dan, Huſhim. The Prepoſition p is 
often omitted in ſuch Circumſtances, as has been 
ſhewn above. Of the Sons then which had been 
born to the Patriarch Dan, only Huſbim liv'd to 
come into Egypt : and if this Patriarch is faid 
elſewhere to have had any more Children, onl 
Huſhim was then born. The Inſtance referr'd to 
in 2 Kings 23. 10. is not parallel; becauſe tho 
P37 92 is in the Text, yet the marginal Read- 
ing is BIN 12. | 
Exod. 3. 18. why n Brayn mas mai 
P. 380. « Inſtead of T3 occurrit the Samar. 
“Text more properly reads cp vocatus ft.” 
Jeluvab hath met us; or appear d unto us, is the 
rendring of the Words as they now ſtand: and 
this is brought as a Reaſon for the Departure of 
the Iſraelites into the Wilderneſs. The Charge 
therefore that God gave them at his Appearance 
was to leave Egyp: immediately, and to retire - 
into the Deſerts to expect the farther Manifeſta- 
tion of Jehovah's Will. This Senſe is clear and 
obvious, and naturally ariſes from the preſent . 
Text. — But with regard to the Alteration pro- 


pos d 
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d by Mr. Kennicott, there is, beſides what 
49 . already ſaid, another invincible Argu- 
ment againſt it: and chat is the Prepoſition y 
which follows the Verb cp. xc, the Verb 
he would ſubſtitute in the Place of TMP, occurs 
in a great Number of Paſſages i in the Senſe of 
calling which he would here give it ; but it ne- 
ver once, as far as I can find after the ſtricteſt 
Search, has the Prepoſition hy after it, but always 
by or 9, when it muſt bear the Senſe which is 
here contended for. This therefore, I conceive, 
is abundantly ſufficient to obviate what is object- 
ed to in this Paſſage. 

P. 380. Exod. 7. 18, 19. Among che many 
te Inſtances, in which the Samar. Text differs at 
te preſent from the Hebrew, one of the moſt re- 
* markable is — that, as to the Commiſſions 
« given by God to Mo es and executed by Moſes 

fore Pharoah, the Samar. Text expreſſes e- 
we 3 Speech twice; but the preſent Heb. Text 
ce once Only — — generally as given in Charge 'by 
« God, without mentioning the punctual Execu- 
« tion of the Commiſſion by Moſes; and twice 
« we have the 8 peech of Moſes to Pharoah, (and 
te that denouncing two of the ſevereſt Judg- 
* ments) without having read of any ſuch Com- 
te miſſion previouſly given him. Now, as no 
« Man, acquainted with ancient Learning, can 
& doubt, but that the Samar. Copy, which gives 
e theſe Speeches force, —_— ſtrong er Pre- 
« ſumption in it's Favour. from — 2 Cuſ- 
«tom ;” &c. Not unleſs there is ſufficient Au- 
thority to ſuppoſe them to have once been i * ons; 

_— 
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ſacred Text, which, it is plain, there is not. It 
cannot follow from the Repetition of Speeches 
found in Homer, that there was the ſame in the 
ſacred Scriptures. If we ſuppoſe this, what 
Confuſion will be introduc'd into the inſpir'd 
Pages? And to what a Size will our Bibles ſoon 
ſwell? But if Meſſages were always repeated in 
every Part of the Bible, when was the Liberty 
of curtailing them audaciouſly aſſum'd? What 
Period ſhall we aſſign for the Execution of ſo 
bold a Deſign, carried on by univerſal Agree- 
ment? Till we have a fatisfactory Anſwer given 
to theſe Queſtions, we ſhall not ſcruple to pro- 
nounce that the Samaritan Copy here, as elſe- 
where, plays the Commentator, and foiſts in 
what the Authenticated Copies of the Hebrew 
Bible do not acknowlege. 

« So, if Repetitions were ever neceſ{: | 
e proper, to ſhew the Fidelity with which ſuch 
« Commiſſions were executed, one ſhould expect 
<« them on the -preſent Occaſion.” We, and all 
that believe the divine Legation of Moſes, know 
him verily to have been faithful in all his Un- 
dertakings. Whatever therefore God command- 
ed him to declare to Pharaoh he faithfully 
ſhew'd him, and kept back no Part thereof. 
This we find was always done, and the Prophet's 
Denunciation to the rebellious Monarch was 
conſtantly attended with the judgment threat- 
ned, the due Reward of his perverſe Contumacy. 
Which proves to us that he deſervd the Judg- 
ment; that is, had heard and diſobey'd. 
The Obſervations made on the 11th 9 
uh 0 
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of Exodus require not any nice Examination. 


As it ſtands in all our Bibles, it conſiſts of ten 
Verſes: Mr. Kennicott has added eight more, 
and has taken ſuch uncommon Liberties with 
the Word of God in this, as in other Places, 
that every ſerious Chriſtian, I apprehend, muſt 
tremble at the little Regard ſhewn to that Re- 
velation, in which is contain'd the whole of hu- 
man Happineſs. — I ſhall endeavour briefly to 
anſwer the Objections he has rais'd to this Paſ- 
ſage, and proceed. — Moſes faid in the Conclu- 
ſion, of the roth Chapter, I will ſee thy Face a- 


gain no more. And in the 8th Ver. of the 11th 


Chapter it is ſaid, and he went out from Pharaoh 


in a great Anger. What can poſſibly be inferr'd 


from this, but that As did not leave Pharaoh 
as ſoon as he had ſaid, I will ſee thy Face again 
no more; but ſtaid and deliver'd the Revelation 
which the 4th Ver. ſays the Lord made to him, 
and which is recorded in that, and ſome of the 
following Verſes. After which he did, as he 
had juſt before declar'd, ſee Pharaoh's Face again 


no more. The Revelation therefore made to 


Moſes in the 1it and ad Verſes muſt be conſider d 


as given during the Interview. And the 3d 


Verſe ought to be look'd upon as in a Parenthe- 
ſis. Then in the 4th Verſe Moſes begins his 
Meſſage from the Lord, who had put into his 


Mouth the Words he was to deliver. — It is 
difficult to determine what it was that induc'd 
Mr. Kennicott to pronounce that the Paſſage 


would be defective, unleſs Jehovah was intro- 


duc'd as delivering at large to Moſes the very 


Words 
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Words which he was to deliver to Pharaob ; 
when-the Paſlage is ſo worded as entirely to pre- 
clude all Objections of this Kind. — And Moſes 
ſaid, thus ſaith the Lord, about Midnight &c. 
The Point, I think, is here as effectually deter- 
min'd, as it could have been by Mr. Kennicott's, 
or any other Method whatſoever. 

P. 396. Exod. 12. 40. Now the Sojourning of 
the Children of Iſrael, who dwelt in Egypt, was 
430 Years. © This Place has been confider'd by 
te ſome as inexplicable, upon the Notion of the 
c Integrity of the preſent Heb. Text; and in- 
&« deed, as to the Advocates for that Notion (if 
* they merit the Name of Critcs) it ſeems to be a 
&* Crux Criticorum. For that the Children, or 
ee Deſcendants, of 1/ae/ did not ſojourn, or dwell, 
430 Years in Egypt may be eaſily, and has 
I been frequently, demonſtrated.” Here Mr. 

Kennicott's Warmth. carries him far beyond the 
Bounds of Chriſtian Charity and Moderation. 
Can thoſe great Names, which have labour'd 
with the moſt laudable Zeal and Earneſtneſs for 
the Truth of Chriſt, deſerve ſuch inſulting and 
contemptuous Treatment? Are they at once to 
be degraded from that high Situation, to which 
their-pious Labours have rais'd their Memories ? 
And that too, merely for eſpouſing an Opinion 
which did not happen to pleaſe Mr. Kenn:cott ? 
Let theſe, and all other deſerving Men have their - 
due Praiſe, as long as their Deſigns are well- 
meant, even tho we ſee Reaſon to differ entirely 
from them. But ſome of theſe Writers, whom 
our Author affects to treat in this haughty Man- 

22 ner, 
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ner, were Men of the ſoundeſt Learning, ac- 
quir'd by the intenſe Induſtry of many Years, 
and then laid out in promoting the Glory of God. 
Let us honour them therefore for what they 
have done; thankfully accepting at their Hands 
what ſeems to be right, and kindly overlooking 
thoſe Parts in which they are miſtaken. — As 
for the Paſſage itſelf, it does not ſeem to me to 
carry the Difficulty which Mr. Kennicott argues 
for. — The Words do not expreſs that the Chil- 
dren of J/rae! ſojourn'd in Egypt 430 Years : 
But that the Children of Mael, who at the Time 
of their Departure were Inhabitants of Egypt, 
had been Sojourners for the Space of 430 Years. 
For: which Reaſon the Words, who dwelt in 
Egypt, ought to be confider'd as in a Parentheſis. 
Now the ſojourning of the Children of Tae! 
(who dwelt in Egypt) was 430 Years. This is 
very different from the Senſe which Mr. Ken- 
nicott ſeems to intimate the Words muſt neceſ- 
farily bear; and, I apprehend, clears the Paſſage 
from every poſſible Objeftion. © —© 

P. 400. Exod. 15. 2. © The preſent Hebrew, 
c Text is 7 NIN . But nabHN, being irre- 
te gular, ſhould probably be 11951) & laus mea; 
<« agreeably to the Chald. Arab. and Vulg. Ver- 
ce ſions.“ This Word occurs elſewhere in this 
very Manner, and in the very ſame Situation. 
Pſ. 118. 14. h D "ty. and again Iſai. 12. 2. 
Tm ND ty. Inſtances ſufficient to free this 
Paſſage from the Accuſation here brought againſt 
it, without looking for more. * 


P. 401. 
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P. 401. Exod. 18. 5, 6, 7. Here we read — 
And Fethro, Moſes Father in Law, came with his 
Sons and his Wife, unto Moſes in the Wilderneſs. 
And he ſaid unto Moſes, I thy Father in Low Fe- 
thro am come unto thee, and thy Wife, and her two 
Sons with her. And Moſes went out to meet his 
Father in Law &c. * Strange, that Moſes ſhould 
« go out to meet Jethro, as in Ver. 7; after that 
« Jethro had been with him, and talk'd to him, 
ce as in Ver. 6.” Strange indeed! as the Matter 
is here ſtated. But in what Part of the 6th Verſe 
do we find that Jethro HAD BEEN WITH Moſes? 
It is mention'd indeed that he a ſomething to 
Moſes : but does it thence follow that he ſaid it 
in Perſon, and Face to Face? or do not the 
Words in the 7th Verſe neceſſarily imply that 
Jetbro ſpake what is recorded in the 6th Verſe, 
by a Meſſenger which he diſpatch'd to Moſes, 
before he himſelf approach'd his Tent? And 
the Conſequence was, that the obedient Son re- 
ceiv'd the Meſſage with Joy, and haſten'd to 
give publick Teſtimony of his filial Tenderneſs 
and Affection. The Account of the Centurion, 
who in Mat. 8. 5, &c. is repreſented as doing in 
Perſon, what in Luk. 7. 1, &c. it is clear he did 
by Meſſengers, may be ſufficient to vindicate the 
Interpretation here given of the Paſſage now be- 
eus. i 2 JO 00 
P. 403. As this Type is far fetch'd and 
« greatly labour'd (almoſt to a Degree of modern 
ce Typification)” &c. Mr. Kennicott, I find, has 
mark d out theſe Words, Modern Typiſication, as 
peculiarly worthy of Notice. In which 1 wu 
» | ; 0 
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the Pleaſure of thinking with him. For, why 
is it a Thing ridiculous to ſearch out for the Spi- 
ritual Meaning of that Book, the Letter where- 
of the Unerring and Omniſcient Spirit of God 
hath pronounc d to be Death? Why, ſince the 
firſt Diſciples of Chriſt, who ſpake by imme- 
diate Inſpiration, ſaid none other Things than what 
the Prophets and Moſes did ſay ſhould come, are 
Chriſtians to be made the Deriſion of Chriſtians, 
for enquiring as well into the Works of Chriſt 
as deſcrib'd by the Prophetic, as by the Hiſtori- 
cal Penmen of the ſacred ' Scriptures? Why, 
ſince the Teſtimony of Jeſus is the SPIRIT of Pro- 
| phecy, © are thoſe to be the Ridicule of the Diſ- 
ciples of Jeſus, who give that Teſtimony, as far 
as. they are able, in it's full Force? who make 
the Scriptures, to the intellectual Eye of the 
pious Chriſtian, far more pleaſant than the Splen- 
dor of the pureſt Gold is to his corporeal Eye: 
who, render them infinitely more precious and 
defirable, than all che Things that can be ſeen 
or conceivd? — But why, principally, is this 
Method of Inſtruction, by an Explanation of the 
antient Types and Figures, to be reproach d with 
the ill-tim'd Epithet of Modern? Is it a Thing 
but . lately ſtarted in the Church of Chriſt, after 
ſo many thouſand Believers had ſeal'd the Truth 
and Importance of the Goſpel by their Blood? 
Was it a Thing unknown to thoſe zealous and 
reſolute Martyrs, who muſt ſurely be deem'd a- 
ble Judges of the Chriſtian Doctrines? Modern 


2 2 Cor. 3. 6. — For the Letter killeth, but the Spirit giveth 
Life, b Adds 26. 22. ©c Rev. 19. 10. 2 
4 Typifica- 
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Typification, alas! may go down with the ſu- 
1 Declaimers of the preſent Times, who 
harangue as Fancy or Intereſt points the Way; 
but when brought to an Impartial Bar muſt ex- 
poſe to univerſal Contempt the Bearer of fo falſe 
and corrupt a Teſtimony. It would be endleſs 
to run thro' the Writers from the earlieſt Times, 
ſince the Appearance of Chriſt, down to the 
Preſent, and to point out thoſe who have bene- 
fited Mankind by their Labours of this Sort. But 
let Mr. Kennicott look into the Writings of Bar- 
nabas, an Apoſtolical Father, of Auguſtine, Ori- 
gen, Ferom, or an hundred others; who, like 
| theſe, were Men of deep Learning, and exem- 
plary Piety, which diffus'd itſelf abroad to all 
with whom they were concern'd : or if this be 
too much, let him look into the Works of later 
Writers, whoſe Labours do honour to our own 
Country; ſuch as Brownrig, Yackſon, Taylbr, 
Mather, Andrews, Ainſworth, with very many 
others, * who, I apprehend, are not aim'd at by 
the Random Stroak here given: Let him look 
into theſe, and then aſk himſelf, in what Inſtance 
ſome pious and learned Chriſtians at preſent ex- 
ceed, in the ſpiritual Application of the ſacred 
Scriptures, thoſe who, under God, were the 
Planters and Propagaters of the Goſpel in the 
different Regions of the Earth, | 


a I would moreover, if the Author did not come under the 
Title of Modern, recommend. to Mr. Kennicot?'s ſerious and at- 
tentive Peruſal an Explanation of the Nature of a Type, being 
the Subſtance of two Sermons, preach'd by the preſent very 
Learned and Ingenious Biſhop of Exeter. F 


P. 409. 


f | | | | ' 
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P. 409. Levit. 5. 1. The Word 819 non is 
« very remarkable. It occurs 35 Times in this 
« Form ; but is in other. Places more regularly ex- 
ce preſs d x U. Tis ſomewhat ſtrange, that fo 
cc common a Particle ſhould ſo frequently be ex- 
ce preſs d improperly; becauſe, if a Tranſcriber 
« knew any one Word in the Language, he muſt 
<« be ſuppos d to know this.” Mr. Kennicott ſup- 
poſes, if a Tranſcriber underſtood any one Word 
in the Language, that he muſt be allowd- to 
know this: for which Reaſon, the Inſertion -or 
Omiſſion of the ) can be no Miſtake. Why 
ſhould &5 then be call'd more regular than NM 
Since from the Number of Paſſages in which 
both occur, it is clear that both muſt have been 
us d; as in Engliſh we ſay yes, and yea &c. — 
But here again our Author is turn'd round; for 
in his Concluſion, P. 550. he ſuppoſes the Caſe 
to be here miſtated, and imagines that the 
« Word was originally always written N.“ | 
ſhould be glad to know what Streſs Mr. Ken- 
nicott would pleaſe to have laid on ſuch Argu- 
ments as theſe: and whether he ſuppoſes Men 
are ſo far loſt, as to be trifled with in this Man- 
ner, and induc'd; to make the Word of God of 
none Effect for ſuch Reaſons as theſe ? 12 
P. 411. Numb. 3. 39. There are in the 
te printed Heb. Bible 15 Words, which have a 
« Dot over every Letter; the Reaſon of which 
ce ſeems clearly to be — that the Word, ſo dot- 
te ted, was ſuſpected of being interpolated, not 
« being found in ſome other Copies. In this 
« Verſe we have the following Word thus dot- 
| - | cc ted 
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ce ted — 1181 Aaron. Of Old then they 
were more cautious than we are in our Days. 
If one word was ſuſpected, which was ſeldom 
the Caſe, the whole Church went no farther, 
than barely to intimate their Suſpicions. 

Mr. Kennicott, in the three next Pages, ob- 
jects to ſeveral P for what he calls an im- 
proper Uſe of Pronouns, and a Confuſion of Sin- 
gulars and Plurals. With regard to the laſt Ar- 
ticle it muſt be obſerv'd, ( what has been before 
taken notice of,) that almoſt every Chapter in 
the Hebrew Bible obliges us to acknowlege, that 
the original Language in this reſpect differs from 
moſt later Tongues. We are not to Form an 
Hebrew Grammar from Obſervations made up- 
on Ciceros Writings, but from thoſe Books which 
preſerve the whole of that Language. In Czſar's 
Commentaries were we to ſee © & aſcenderunt—-& 
ce exploraverunt — & venit, all belonging to the 
ſame Nominative Caſe, we ſhould pronounce 
the Tranſcriber or Printer in fault, for this Rea» 
ſon; becauſe Cæſars known Skill in his own 


Language would not permit him to expreſs him- 


ſelf, in a Manner ſo very different from the La- 
tin Idiom. But if we ſee Ty au ah Your 
fun in the Bible, we do not pronounce the 


Expreſſion unſuitable, for this Reaſon ; becauſe 
upon ſearching with the greateſt Care into all 


the Remains in the Hebrew Language, we find 


this Form of Speech occur in every Part. It is 


a Something of this kind Mr. Kennicott has allow'd, P. 101, 
102. where he has theſe Words: The Word 5517 is read the 
s fame in both Paſſages, and properly. For tho! it carries with 
it a Difficulty at firſt Sight, as _— Singular ; yet there are 
3 2 | : 66 many 
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as well as in another. 
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the well known Mode. of Expreſſion from Ge- 
nefis to Malachi. Inſtances of this Kind have 
already been produc d in P. 26. and to thoſe I 
ſhall refer the Reader, without being at the 
Trouble to tranſcribe any Thing farther, to prove 
what every attentive Reader of the original Scri 


tures muſt be unalterably convinc'd of. I would 
. willingly aſk Mr. Kennicott, when the inſpir'd 


Penman 1s deſcribing the Motions of the Spies, 
what Confuſion or Perplexity ariſes from the 


Manner in which he here expreſſes himſelf ? 


He ſays, My and: they. aſcended, and then adds 
Nam and, what? HE came? who could be in- 


duc'd to tranſlate in'this Manner, any more than 


to render our Tranſlation of this Paſſage, and 
they. aſcended — and came, thus into Latin, & aſ- 
cenderunt — & venit? Would not that Man 
expoſe himſelf to- univerſal Contempt, that 
ſhould ſay he could not in our-Engliſh Tranſ- 


lation underſtand: what was the nominative Caſe 


to the Verb came, becauſe there was no Pronoun 


before it? And does the Omiſſion of the ſuffix d 


Pronoun 1, in Hebrew, cauſe: any more Diffi- 
culty in that Language? I may ſafely leave this 
Queſtion: to be anſwer'd by the fondeſt Advocate 


for Corruptions in the Hebrew Text; who muſt 


6 many Inſtances, where a Numeral, or a Conjunction of Nu- 


*© merals, expreſſive of very many, take after them and agree with 


n Noun that is fingular. One Example of this we find in Gen. 
2g. 4. — Aud tbe Days of Adam, after he begat Seth, were 800 


« Year (not Years) MW ren MNVW. — And another Example 


may be 1 Sam. 9. 22. % EWWD about 30 Man. Let the 


Idiom of the Language, in one Caſe, be collected from Inſtances, 


# - 
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be oblig d to confeſs, (foro d thereto by a great 
Variety of Inſtances) that this Form of 8 

is perfectly agreeable to the Hebrew Idiom, and 
ſtands clear of all Perplexity and Confuſion. 
Mr. Kennicott ſeems to lie under the ſame 
Miſtake too with Regard to the Pronouns. He 
will inſiſt upon it that every Pronoun, which 
we call Maſculine or Feminine, is invariably ſo. 
I ſhould be glad to know what is to determine 
this. If a Man finds that H. is very frequently 
made uſe of, when the Perſon addreſs'd is a 


Man; and nx when it is a Woman, is he there- 


fore immediately to conclude that nn& muſt be 
Maſculine, and He Feminine? Suppoſe he 
ſhould afterwards find that theſe and other Pro- 
nouns were frequently us'd indiſcriminately, 

what Inference could he draw from ſuch an Ob- 
ſervation, but that the Gender was not always 
determin'd by the Pronoun ? This he muſt be 
oblig'd to do; and, if he had acted otherwiſe, 
to confeſs that he had drawn his Concluſion in 
too haſty and wide a Manner. Nothing can in- 
validate this, as long as we have the Liberty of 
ſearching into the Scriptures, and conſulting the 
original Records, from whence alone we muſt 
form our Judgment of the true Uſe of Pronouns, 


and not from the over-ſtrain'd Obſervations of . 
Grammarians or Critics. — Let the Reader look 


- Into the firſt Chapter of the Book of Ruth, and 
he will there ſee, by the promiſcuous Uſe of the 
Pronouns, on what Foundation their invariable 
Gender ſtands. — I could with the Rules which 


Grammarians' have laid down with Regard to 
L 2 the 
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the Hebrew Language, had heen in many In- 
ſtances more conformable to the Idiom of it, 
than they are at preſent. But till this ſhall.be the 
Caſe, we muſt take Care not to lay greater Streſs 
upon them than they will bear. 

P. 415. Deuter. 22. 19. The Word - 
tt occurs 22 Times in the Pentateuch, and is not 
cc once printed properly but in his Place.” The 
only natural Conſequence that can be drawn from 
the Uſe of W. is, that it is in Signification both 
Maſculine and Feminine. It is very frequently 
applied to Women as well as Men; as is remark- 
ably the Caſe in this 22d Chapter of Deuterono- 
my: where we find it ſo applied 13 Times in 
about 16 Verſes.; tho' the Jews have inſerted in 
the Margin the Feminine N in every Inſtance. 
This was certainly a ſuperfluous Caution, as the 
great Variety of Paſſages, in which ny? is applied 
to Women, determines it to be Feminine as well 
as ). Juſt as Juvenis, in Latin, is applicable 

to the 700 of both Sex es. pf 

Deut. 28. 57, F. Houbigant has very judi- 
* ciouſſy remark d (Prolegom. pag. 69. &c.) that 
« the Senſe here is greatly diſturbd by two very 
« corrupted Words nn'9wan) and man.” This 
is the Evil which we have already found fo much 
Cauſe to complain of, and which is more to be 
dreaded than any temporal Calamity whatſoever. 
If a Paſſage carries. any Difficulty as it ſtands at 
preſent; we have nothing to do, but to alter it 
to what we pleaſe. This is. the Liberty we ſee 

aſſum'd; but does not every Chriſtian tremble 


at the Apprehenſion of this fore Calamity ? And 
| | *. . at 
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at the Proſpect of the dreadful Conſequences 
which muſt immediately reſult from it? Whilſt 
the Word of God is continued among us pure 
and unadulterated, we may reaſonably hope that 
God will bleſs the Labours of ſome pious and 
learned Chriſtian with the Diſcovery of the Truth 
enquir'd after. And even tho' one Generation of 
Men ſhould paſs away, and another ſucceed 
without making the wiſh'd for Diſcovery ; yet 
let us not be diſcourag'd, but be content to ac- 
knowlege that there may be Things which we 
cannot find out, but which ſome future Enquirer 
may be appointed to hand forth to after-ages. 
Nor ſhall we ourſelves be depriv'd of what our 
Poſterity may enjoy. For we ſleep not in the 
Grave, but are haſtening on to thoſe bleſſed Re- 
92 where every Cloud of Ignorance ſhall be 

iſpers d; where we ſhall not know in Part, but 
in that full Degree in which aurſelves are known. 
— The Paſſage we are now upon appears to me 
capable of a very beautiful Interpretation, even 
tho it ſhould continue in it's preſent greatly diſ- 
turb d and corrupted State. The 56th Verſe in- 
form'd us that the Eye of the delicate Female 
ſhould be evil towards the Huſband of her Boſom ; 
towards her Son, and towards her Daughter ; (the 
- $7th Verſe advances in the Deſcription) Even 
towards the young Daughter which ſhould come from 
between ber own Feet ; and towards the Sons which 
She- herſelf ſhould bear. This is the literal and 
Grammatical Conſtruction : - (for the Words 
nymm nb are Feminine, and the Word 112 
is Maſculine, which Diſtinction is not — 
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by our Tranſlators :): and, I would willingly 
hope, expreſſes nothing unſuitable or difficult. 
There is a Gradation manifeſtly obſerv'd ; and 
the Diſtreſs deſcribd in the End of the 56th 
Verſe, is more affectingly repreſented, by an E- 
numeration of ſtriking W in the Be- 
ginning of the 57th. | 
Deuteronomy, Chap. 

1. And this is the bleſſin 3 Moſes the 

N Hl God bleſſed the oy en of ex Mer his 
4249. 

2. Aud be ſaid, The Lord came from Sinai, and 
roſe up from Seir unto them ; he ſhined forth from 
hw Paran, and he came with ten thouſands of 
pro from his right hand went fiery Law for 
p | 

3. Yea, le lov'd the People; all his Saints are 
in thy Hand; and they fat down at thy Feet ; eve- 
ry one ſhall receive of thy Words. 

4. Moſes commanded us a Law : even the Inhe- 
ritance of the Congregation f Jacob. 

5. And he was King in Jeſburun, when the 
Heads of the People, and the Tribes of Iſrael were 
gathered together. 
| The Hebrew Text. | 
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As Mr. Kenmcott, P. 422. thinks © theſe Ver- 
e ſes remarkably unintelligible ;” and, in Conſe- 
quence. of that, aſſumes ſuch. unheard of Free- 
doms as cannot be allow'd or thought of with- 
out the deepeſt Concern; the following Account 
of the whole Paſſage is humbly offer d to the 
Conſideration of the Learned. | 

The firſt Words objected to are Da FANRI 
WW, And be came wirn ten thouſands of Saints. 
The general Significations of the Prepoſition 5 
Mr. Kennicott ſays, P. 425. are ab and abſque. 
But does this Word ſignify nothing elſe? Does 
the general exclude every other Signification ? 
Or, taking this Senſe, may not the Words be 
thus underſtood : And he came from (ſe 
or at a diſtance from) ten thouſands of his Saints ? 
and fo refer to the Diſtribution of the People of 
God made at Mount Sinai, when they were or- 
der'd not to touch the Mount on which Jeho- 
vah deſcended ? Thus did he come down in the 
Preſence of all the ter thouſands of Iſrael, who 
were aſſembled at the appointed, awful Diſtance, 
to receive the Commands of their Creator. 
Another Objection Mr. Kennicott makes, P. 425. 
to any Rendring of this kind is *© becauſe u is 
not Saint but Holineſs,” Let the following In- 
ſtances determine the Truth of this Aſſertion. 
Exod. 29. 31. — And ſeetbe his Fleſh in the HOLY 
Place p Epi. Levit. 21. 7. — For he it 
HOLY unto his God 1989 811 @Tp 15. Numb. 
6; 8. — All the Days of bis Separation he is noLY 
unto the Lord mv x wp Na 110 9. I 
ſhall not trouble myſelf to produce any _ In- 
A | Ces, 
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ſtances, but refer the Perſon that is not ſatisfied 
with theſe to look over the Word as it ſtands in 
Calafio, where he will ſoon ſee the Point deter- 
min d in ſuch a Manner, as to make him at a 
loſs how to account for the Aſſertion Mr Kenni- 
cott has here made. As for his Objection made 
to the Singularity of tp, he has anſwer'd this 
himſelf, as may An ſeen by the ye gone. 
from him in a Note, Page 81. 


The next Sentence, From his right Hand a 


fey Law for them, he ſays, . P. 427. he does not 
underſtand. The Meaning of it, I apprehend, is 
this. The Law was call'd a Law of Fire, and 
was deliver'd by Jehovah ſurrounded with Fire, 
to be to the Jews a conſtant Admonition to truſt 
in Chriſt. Every Tranſgeſſion of this Law was to 
be attended with fiery Þdignation: the Wrath of 
God, like a Flame, to break forth, and 
take Vengeance for the Violation of his Com- 
mands: For the Man that did tbem, and he on- 
ly, was ta live by them. In this Diſtreſs therefore 
they were farc d to turn their Eyes to the only: 
Remedy ; — to: that merciful Redeemer, Who 
bore for the Sins of Men the cenſuming Heat of 
| God's Wrath, which made his Heart in the midi 

gene Body like melting. Wax : and who perform'd 
| „ unerring Obedience to the Law of 
God, which he imputes to all that claim it. — 
Tho! the Law then was a Law of Fire, yet in 
this View it did not drive to Deſpair, but afford- 
ed: true Conſolation to thoſe that liv d under it. 
The Fire did indeed deſcend, but it was to con- 
fame the Victim on the ꝗ— 
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God lain for the Sins of the World: From this 
Sacrifice aſcended the grateful. Odour, which 
procur'd to afflicted Mortals a Reft from Sin and 
Sorrow. 

n The next Verſe ſeems to have been wrong 
pointed. I think, it may be thus corrected. 
Truly he loved the People, all his Saints: (then 
Moſes, like Jacob of old, Gen. 49. 18. addreſſes 

himſelf in the next Part of his Speech imme- 
diately to God:) And they are in thy Hand: 
fit at thy Feet: They receive of thy Words. (Then 
he addreſſes himſelf again to the Iſraelites :) He 
commanded us a Law: He drew out the Inberi- 
tance, the Congregation of Facob : And be became 
King in Feſhurun, when the Heads of the People, 
the T ribes of Hrael were collected together, — The 
Paſſage thus ae and thus tranſlated, is free 
— all tho Difficulties with which Mr. Ken- 
nicott charges it; and is, I nd, re- 
gular and meellig igible — — Par” 6 I 
am not ſenſible of any Objection that can be 
made to it from the Hebrew, which is as capa- 
ble of the Rendring I have now given, as af 
that which our Tranſlators have adopted. I ſhall 
therefore only remark on the laſt Verb of the 
4th Verſe xt; which, tho' ſingular, is made to 
belong to the Iſraelites. But when a People is 
en of, the Verbs are either ſingular, or plu- 
ral, or frequently (as here) both. This may be 
determin d from Ho. 4. 12, 13, 15. and mY 
17. and from many other Paſſa 
There 18 . — ſo very extraordinary in 
P. 85 8 that though — 97-4 _ many Accounts 
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wiſh to paſs it by, yet on others I am oblig'd to 
take notice of it. This Reading, ſays he, [viz. 
* of Ya for JP2] is confirm'd by the Sam. Ver- 
« ſion, which has NA; which cannoT siG- 
« N in Manu tua, but ſeems to be a with 
<« the Addition of & to expreſs the Kamerz, and 
ec ꝗ for a . A TI not fignify in 
Manu tua 1! Why, what can it ſignify? Does 
i never occur in the Samaritan Lan- 
e? Let us hear no more of the Evidence 

of the Samaritan Pentateuch and Verfion, till 
the Signification of e JIRA at leaſt is 
known. For as certainly, as obviouſly as in 
Manu tua ſignifies in the Latin Language, in thy 
Hand; ſo certainly, ſo obviouſly does ge ya 
Nea in the Samaritan ſignify in Manu tua ! ! ! * 
— The learned Reader will, I queſtion not, be 
greatly ſurpris d, after this, to find that the Sa- 
maritan Verſion, as well as Pentateuch, is very 
freely quoted in this Work of Mr. Kennicott.— 
And the pious Chriſtian will, I'm ſure, tremble 
at the Thoughts of ſuch haſty and precipitate 
Conduct, when the Word of God is concern d. 
To diſturb unſtable Souls, by the Appearance of 
learned Objections againſt the Integrity of the ſa- 
cred Code, when there is no more done, than 
we find in the Page before us, is trifling with 
the Revelation of Jehovah in fo filly and con- 
temptuous a Manner, as muſt provoke the In- 


a I would recommend to Mr. Kennicott's Conſideration the fol- 
lowing ſhort Quotation out of the Samaritan Verfion. Exod. 4. 17. 
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dignation of every Hearer, and would in any o- 
ther Age have met with publick Cenſure. | 
Joſh. 10. 24. P. 438. All the printed Edi- 
e tions and ſome MSS, without any marginal 
« Variation read here NOD. with an & at the 
End, exactly like a Verb in Arabic; a Form 
« this which occurs in the Heb. Bible only in 
«this and one Word more. The Exiſtence of 
this & ſeems entirely owing to the Miſtake of 
t ſome Arabian Tranſcriber, who inattentively 
cc expreſs'd theſe 2 Verbs in the Way of his own 
Language: and many Inſtances of this Kind 
*are obſervable in other Places.“ 
Here we ſhall be at a Loſs for one principal 
Part of the Proof, viz. that the Tranſcriber was 
an Arabian. How muſt this be determin'd'? 
And then how came all the authenticated Copies 
to be taken from this one? To be taken too by 
thoſe who knew throughly every Word of the 
facred Scriptures? Let us not haſtily determine 
that the Hebrew Language will not or cannot - 
admit of this ſuffix d x. A very great Knowlege 
of a Language is neceſſary, before ſuch Things 
-can with any tolerable Propriety be pronounc'd : 
a'much greater, I imagine, than has yet fallen 
to Mr. Kennicotts Lot. Who can tell but that 
the ſuffix d] in Arabic might originally take it's 
- Riſe from the like ee Uſe of the R in 
— 6 
o. Joſh. 21. 36, 37. We have ailing 
to 0 hare all that follows' on this Head; fbr 
4 theſe PROS are recei d by our Tranſlators, and 
| M 2 are 
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are taken (as they neceſſarily muſt be) into thoſe 
Hebrew Bibles which are relied on. 
Joſh. 22. 34. P. 444. Mr. Kennicott would 
| have this Verſe corrupted, becauſe Dyn9&n min 
occurs without & between the Words; which, 
he thinks, is the common Form of Expreſſion, 
and remarkable for it's Emphaſis. This latter 
| Reaſon is what ought never to be mention d: 
ſince our low weak Notions of Emphaſis, Spiri- 
tedneſs, with other ſuch fancied Excellencies, 
would in Time compleatly invalidate the whole 
Word of God. And as for the firſt Argument, 
becauſe x11 occurs ſometimes between theſe 
Words, does it from thence follow that it always 
ſhould ? — The printed Text of this Verſe 
«ſeems, farther deficient — And the Reubenttes 
# and the Gadites called the Altar (Syr. The Altar 
&« of Witneſs) for it ſhall be a Witneſs bett us 
4 that the Lord he is the God. The Engliſh Tranſ- 
« lators have inſerted the Word Ty £4 ( Witneis) 
s which is put in the Margin of Plantin's Heb. 
Bible, and is confirm'd-by the Syr. Arab. and 
. Vulg. Verſions:” , The Verſe, I apprehend, 
ſhould have been thus tranſlated : and the Chil- 
dren of Reuben and the Children of Gad gave a 
- Name to the Altar; that, (ſay they) it may be a 
. Witneſs betwixt us that "Jehovah he is the God. 
The Name was to be expreſſive of that; and far- 
ther the Text does not inform us. | 
Joſh. 24. 30. P. 445. And men ann wat ol- 
low the ſame, viz, that two Letters have ex- 
* change d their Places] in this Part of the ſacred 
* Hiſtory, as it is univerſally printed? x | 
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ce tells us here, that Joſhua was buried at Tymmath- 
ſerab in Mount Ephraim; and yet tells us in 
< Judg. 2. 9. that he was buried at Tmmath-heras 
*in Mount Ephraim?” Not unleſs Mr. Kennt- 
cott can prove that there never could be a Reaſon 
for this Change. There is a remarkable Diffe- 
rence in the Significations of the two Words Mb 
and dm; and that which was at one Time call'd 
by the former Name might, at another Time, 
(if ever the Inhabitants went off to the. common 
Object of ancient idolatrous Worſhip) be call'd 
by the latter. 

Judg. 1. 22. © Inſtead of * Camb. MS 1. 
has n, which ſeems to be the better Read- 
ing; becauſe the Context is Ba ny — dyn 
« Bn Et aſcenderunt (filii) Joſepbi, etiam ipfi. 
Why? did the Houſe of J coniſt of but 
one Perſon? . 

P. 446. In Ch. 1 18. we int 
te called for the Philiftines, ſaying, Come up this 
« once, for be hath ſbewed me all his Heart — but 
* according to the Text of s eve - 
ed Edition (except the Coit) it 5 2 4055 

* ſhewed ch her — where h has been affimila- 
« ted to ro juſt before it.” » is inſerted in the 
of our common Hebrew Bibles, and is 
preferr'd by. our Tranſlators. — Tho' ſuppoſing 
0 to be taken, the Senſe is very good and ob- 
vious, by only attributing (as the Words will au- 
thoriſe us to do) the Speech, in which it ſtands, 
not to Dalilab, but to the Meſſengers the ſent. 
What follows concerning Pronouns I ſhall 
5 e obviated above in P. 83. „ 
449- 
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P. 449. where he begins to conſider Ruth 4. 4, 5. 
I ſhall take no Notice of his Objections to a tex- 
tual Reading, when there is another propos'd in 
the —_ having given my Sentiments con- 
t Matter in the Introduction, and elſe- 
where, but ſhall go directly to examine thoſe In- 
ſtances, in which he wants arbitrarily to change 
the preſent Reading. — I ſhall not give the ridi- 
culous Tranflation, which Mr. Kennicott has un- 
fairly made, of the Paſſage we are upon; but 
that which we have in our Engliſh Bibles ; and 
afterwards examine his Objections to it as it now 
ſtands in the printed Hebrew. — 3. And he ſaid 
unto the Kinſman, Naomi that 1s come again out of 
tbe Country of | Moab ſelleth a Parcel of Land which 
. Brother Elimelecbs. 4. And I thought to 
advertiſe thee, ſaying, buy it before the Inhabitants, 
and F128 4 Hes — People. If thou wilt 
redeem it, redeem it; but if thou wilt not redeem 
it, then tell me, that I may know : for there is 
none to redeem it beſides thee, and I am after thee. 
And be ſaid, I will redeem it. 5: Then ſaid Boaz, 
what Day thou buyeſt the Field of the Hand of 
Naomi, thou muſt buy it alſo of Ruth the Moabitefs, 
- the Wife of the Dead, to raiſe up the Name of the 
Dead upon his Inheritance, The firſt Objection 
is made P. 450. to N, which Mr. Kennicott 
ſuppoſes ſhould be Hxan, as the Verb ought to 
-be of the ſecond Perſon. But what if this ſhould 
be not unfitly expreſs'd in 583 ? If thou art 
willing to redeem it, redeem it; but if it ſhall not 
he redeem d tell me &c. The Pronoun, in theſe 
: Caſes, is to be ſupplied according to the Perſon 

| We ſpoken 
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ſpoken of in the Context. Here we are to un- 
deftand by thee ; — but if it ſhall not be redeem d 
by thee. Which is more conformably to our I- 
diom, tho very faithfully, render'd by our Tranſ- 
lators, — but if thou wilt not redeem it. We are 
next told that n&25), in the 5th Verſe, ſhould 
be HN But unleſs we have ſome better Proof 
for this, than the mere dogmatical Aſſertions on 
which it reſts at preſent, the wary Chriſtian will 
not be eaſily induc'd to admit the Novelty, how- 
ever roundly aſſerted. Let the Paſſage be a little 
more exactly tranſlated, and it can give no han- 
dle to any Objection : — And Boaz ſaid, in the 
Day thou buyeſt the Field, thou buyeſt it at the Hand 
of Naomi, and of Ruth the Moabiteſs, to raiſe up 
the Name of the Dead upon his Inheritance. Which 
as clearly expreſſes as Words can expreſs any 
Thing, that whoever purchas'd the Field, muſt 
- purchaſe it on the Terms of taking his Relation's 
Widow to raiſe up Seed to him. en 

It is difficult to know what Mr. Kennicott 
aims at in his Obſervations, P. 451. on 1 Sam; 
10. 19. where he ſuppoſes we have Y for NN. 
Here is a Miſtake; as may be ſeen from a due 
Conſideration of the Paſſage, which runs. thus: 
And ye ſaid unto him, But, or, nay ſet a King o- 
ver us. Samuel is ſpeaking: and telling the Peo- 

le what they had ſaid to God; to whom 
d ſpoke in ſpeaking to his Prophet. It can- 
not be ſurpriſing to a Chriſtian to hear that the 
Prophets acted as Jehovah's Repreſentatives. — 
Again, in Ch. 12. 12. he would alter 15 into 95, 
for want of conſidering that the Prophet ” - 

ASD thele 
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theſe Inſtances ſpoke in the Name of Jehovah; 
The Criticiſms on 1 Sam. 14. 14. P. 452. are 
of a very dangerous Tendency; deſigning even 
to introduce new Words from the Arabic into 
the Hebrew Language in order to prove the ori- 
ginal Text corrupt. What may not be made of 
the Hebrew Scriptures, if they are to be thus 
commented upon? What Fiction is there ſo ab- 
ſurd that they may not expreſs? What Doc- 
trines, however damnable, will not this VAGUE, 
ANTICHRISTIAN Language be able to father 
upon the Word of the moſt High | — The pe- 
rilous Uncertainty, to which this Scheme would 
reduce the ſole Foundation of the Chriſtian's 
Hopes, muſt make him tremble at any Recom- 
mendation of ſo dangerous a Method of critici- 
ſing on the ſacred Scriptures: and his Fears, I 
am ſenſible, will encreaſe, as his Knowlege of 
the Arabic does. — Let this Criticiſm of Mr. Ken- 
nicott be well confider'd, and it will prove all 
that is here ſaid. There is not the leaſt Reaſon 
to ſuppoſe any Corruption in the original Words, 
'i ruyp YnaÞ5 : But becauſe the Se- 
yenty have varied from them in their Verſion, 
they are to be chang'd and tortur'd till they ſpeak 
the Senſe of that Tranſlation : even tho', to effect 
this, the Words muſt firſt be arbitrarily corrupt- 
ed, and then the Signification of them borrow'd 
from another Language. Mr, Kennicott thinks, 
from the many Words which are inſerted in our 
Verſion of this Paſſage, that the Tranſlators knew 
not. what to make of the concluding Words. 
The literal Rendring is as follows: within as if 
Were 
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were half an Acre, of the Acre of a Field. — The 
Word d may be prov'd to ſignify an Acre, or 
Jome Parcel of Ground, from If. 5. 10. It pro- 
perly ſignifies @ Yoke, or Pair: and from thence 
it ſeems toexpreſs ſo much Ground, as @ Yoke of 
Oxen would plow in a Day, or ſome other given 
Time. The Meaning then will be this : Within 
as it were half an Acre, being as much Ground as 
a Yoke of Oxen would plow in a Field, in the Space 
of a Day. — From whence ſo much Land came 
to have the Name of THY. 

P. 45 5. 2 Sam. 6.6. Our calchoited Profeſ- 
e ſor of the oriental Languages - has commu- 
cc nicated to me his Conjecture, that there. is here 
« an Omiſſion; ſince, inſtead of 5x - my: mm 
„mne the original Reading more probably was 
ee RTP DR ru ren. The — 
does not appear to be ſuch, as to authoriſe 
Inſertion of two Words, which the Text does 
not acknowlege. 5x ny ſeems ſo clearly to 
expreſs, he reach d out to, that I queſtion not but 
the learned Profeſſor, upon a. Re- conſideration 
of the Place, will be induc'd to believe that the 


— is nuts full and obvious, without 


Addition whatſoever. — And what 

upon this Gentleman to do it the 

pres, — is, — Danger to which ſuch Li- 
berties ſeem likely to expoſe the Word of God. 
This is a Way of removing Difficulties that, I 
is laſt of all to be taken. Since the 

Evil that is avoided, : by the Application of ſuch 
means, 1s-infinitely leſs to be dreaded than thoſe 


fatal Calamities which neceſſarily reſult there- 
from. N The 
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The Obſervations on 2 Sam. 7. 23, 24. and 
1 Chro. 17. 21, 22. are little to be regarded; for 
if, in each of theſe; Paſſages, the Subſtance of the 
Prayer is given, and in the Language of Inſpira- 
tion too, what farther have we to expect? If 
we are not ſatisfied with this, what Account can 
poſſibly be given of the hiſtorical Narrations 
throughout the whole ſacred Scriptures? And it 
gives me great Uneaſineſs to fee Mr. Kennicott 
dropping unawares ſuch Expreſſions, as when 
carried on will entirely overthrow the Authority 
of both Old and New Teſtament. — All that 
follows, on theſe Paſſages, being only trifling 
— ſupported by no Evidence, no 
icular\Conſideration. _ - 
The ſeeming Contrarieties benen 2 og. 
8. 1, &c. and 1 Chro. 18. 1, &c. [Lam not as yet 
able ſufficiently to account for. Tho I:queſti 
not but it may hereafter be done greatly to the 
Satisfaction of the Learned, without ſuppoſing 
any Corruptions to have happen d to the P 
What induces me to think this is the Particulari- 
ty of the Expreſſions in Samuel, Ver. 4. which 
ſeem to promiſe ſome much better retation, 
than has yet been given them. All I can 
therefore do at preſent is, to beg of God that he 
would enlighten the Minds of pious Chriſtians, 
and enable them to ſee. clearly and fully the un- 
draus Things of his Law: that thoſe Things, 
-which are at preſent obſcure, may, in God's 
Time have the Veil taken from them, and 
forth in — — chat ſo the hum- 
ble Diſciples of the Bleſſed Jeſus: may be — 
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and more enamour'd of thoſe divine Truths, the 
Knowlege whereof is begun here, and compleat- 
ed hereafter. 

2 Sam. 22. 13, 14. P. 464. Mr. Kennicott ob- 
jects to the 13th and 14th. Verſes of the 18th 
Pſalm; where Mention is made of  Hazl-/tones 
and Coals of Fire. His Interrogations, in P. 465. 
by which he would overthrow this Reading, de- 
ſerve to be conſider d. Were Hail-ſtones and 
<« Coals of Fire removed alſo?” Why is the Verb 
remov'd to be ſupplied ? - Muſt that Word, of all 
others, be taken, which ſeems leaſt likely to be 
the Word underſtood ? If the Verb Subſtantive 
be ſupplied according to a Cuſtom well known 
to Mr. Kennicott, the Difficulty is at an End: 
there were - Hail-/tones and Coals of Fire. To 
make the whole Paſſage a little more clear, let 
it be recollected that the Pſalm gives us a De- 
{cription of a divine Appearance in Wrath. Now 
Hail-ſtones are mention d in Scripture as the 
conſtant Marks of God's Indignation. If. 30. 30. 
And the Lord fhall cauſe his glorious Voice to be 
heard, and ſhall ſhew the Iighting-down of his Arm, 
with the Indignation of his Anger, and with the 
Flame of a devouring Fire, with Scattering, and 
Tempeſt, and HAiL-STONEs. Ezek. 13. 13. — 
And great HA1t-sTones in my Foxx to conſume 
it. Thus we ſee the Reaſon why Harl-flones are 
mention'd in this Pſalm. — He next aſks, and 
« bow, and at whoſe Command did they exif. 
How did they exiſt! and at whoſe Command | 


2 His Objection to the 13th Ver. of Samuel, as defective, re- 
guires no Anſwer, | | 
| N 2 are 
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are ſurely ſuch Queſtions as never were aſk'd be- 
fore, when we are told that the Work, was the 
Work of God, whoſe Word is fulfilld by every 
Part of created Nature, and among the reſt, by 
think the Scene deſcrib'd in 2 Sam. 22. and Pſ. 
18. one of the Nobleſt that ever was preſented 
to Man in this Life. Tho' I cannot, with him, 
underſtand it ſolely of the firſt David. Every 
Image riſes far' beyond the Conception of him, 
who conſiders it as only applicable to the Son of 
Feſſe; and the whole terminates in the greateſt 
and moſt intereſting Event that Man can con- 
template, even in the Triumphant Reſurrection 
of Jehovah Chriſt: who now triumph'd over 
Death and Hell: who: brake the Gates of Braſs, 
and cut the Bars of Iron in ſunder: who, like 
Sampſon his Typical Earneſt to antient 1jrael, 
Judg. 15. 3. when guarded by his implacable E- 
nemies, lay till Midnight, and ARose, at Mid- 

a In Confirmation of what is here faid, 1 ſhall produce the 
Words of one of the moſt conſiderable of our modern Divines, 
who is not inore valuable for the diſtinguiſhing Excellencies 
which. appear in his Writings, than he is for all thoſe amiable 
and uſeful Qualifications, which can adorn the different Scenes of 
ſocial Life. © Profane Books are to be /iterally underſtood with - 
* gut any ſpiritual Meaning, and they exhibit every thing in the 
Letter that is neceſſary for a fufficient Underſtanding of them; 
* but the ſacred Books cannot be ſo underſtood, the Letter being 
"no better than the Shell which contains the ſpiritual Senſe, or 
* incloſed Kernel: this therefore muſt be the firſt and the nobleſt 
* Senſe which a Chriſtian will endeavour to find, as it is that 
** which is chiefly, I had almoſt ſaid folely, of Uſe to him.” 
Hodges's Elihu. Preliminary Diſcburſe. P. 63. — As a farther 
Proof I will ſubjoin the Words of my very valuable Friend, the 


very ingenious and learned Mr. Vatſon lately Fellow of Univer- 
fity College: And indeed the ſacred Pfalter can be look'd up- 
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night,” and took the Doors of the Gate of the City, 
and the two Poſts, and went away with them, Bar 
and all, and put them upon his Shoulders, and car- 
ried them up to the Top of an Hill that 1s before 
Hebron: who then fulfill'd what he had before 
ſpoken by the Mouth of his holy Prophet Hoſea, 
O Death! I will be thy Plagues: O Grave! 1 
will be thy Deſtruction. For this it was that the 
Earth in Fact ſhook and trembled ; that the Hea- 
vens bow'd and became dark, to conceal the Glory 
of Jehovah, when He deſcended, in all the awful 
Terrors of divine Majeſty, to ſtrike the Com- 
pany of the ungodly Watch with the Conſterna- 
tion of Death, and to raiſe up and re-inhabit his 
former Temple, that it might ſhine forth in the 
Aſſembly of the firſt-born, the City of the new 
Feruſalem, where the Lord God Almighty, and the 
Lamb are it's Temple. | | 24.5 hy 
2 Sam. 23.4. P. 468. Mr. Kennicott wants to 
inſert, from a MS, the Word jw before wht, 


on as nothing leſs than a rich Stare-houſe of Chriſtian Know- 
«lege. Upon whatever Occaſion any of theſe divine Hymns 
„were compos'd, the inſpired Author uſes That only as a Chan- 
* nel to convey ſome great and important Truth concerning the 
latter Times; the literal Senſe is only a Clothing to the Spiri- 
** tual ; the various Wonders and mighty Deliverances therein 
recorded, the Sufferings and AQtions therein deſcribed, being 
all Typical of far greater Wonders to be accompliſh'd, mightier 
% Deliverances to be wrought, infinitely ſuperior Sufferings to be 
** ſuſtained, infinitely ſuperior Actions to be perform'd — even 
the wonderful Scheme of Man's Redemption, his Deliverance 
from Death and Hell, the Sufferings and Actions of the Son 
**of God: to him every Page relates, has it's full Completion 
% in him.” Cax1sT the Light of the World. A Sermon preach'd 
before the UnivezsitY of OxrorD, by GOA WATSON 
M. A. Fellow of Univerſity College. 

a Ch. 13. Ver. 14. 


to 
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to prove that the Sun here ſpoken of is Chriſt: 
But as the Subject of this divine Hymn may be 
ſhew'd, by many and various Arguments, to be 
the ſpiritual Sun of Righteouſneſs, the Point is 
determin d by our preſent Copies; without hav- 
ing Recourſe to the inconcluſive and unauthoris'd 
Proof, drawn from the different Reading of a 
rejected MW. 5 | 
2 Sam. 24. 13. P. 472. We have here, de- 
* liver'd by the Prophet Gad, a moſt ſolemn 
« Meſſage; David is commanded to chooſe one 
* of the 3 following Judgments — 7 Years Fa- 
* mine — 3 Months Flight before the Enemy — 
* or 3 Days Peſtilence. But in 1 Chron. 21. 12. 
« the: Propoſal runs more regularly, (not 7 but) 
3 Years, 3 Months, or 3 Days. Can there be 
any Doubt of a Miſtake here? Did the Pro- 
e phet Gad deliver this Meſſage twice? If only 
* once, did he propoſe both 7 and 3 Years of Fa- 
mine? If 3 Years, the Number 7 is wrong; 
cc and if 7 Years the Number 3 is wrong: com- 
<« mon Senſe ſeems fully ſufficient to determine 
ce ſuch a Point as this is.” A little lower Mr. 
Kennicott inſults poor Buxtorf on account of his 
_ Reverence for the holy Scriptures, This 
earned Man unwilling to ſuppoſe Corruptions in 
the Bible, choſe rather to impute any Difficul- 
ties, that occur d, to the Defect of his own Un- 
derſtanding, than to the ſacred Text: leaving 
us thereby an Example much to be imitated. 
But this Conduct, however laudable, now only 
expoſes him to pw Contempt, and ly unmean- 
ing Ridicule. Whereby we all are taught what 
Treat - 
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Treatment to expect, if we ariſe to vindicate our 
Maſter's Word from the Objector's Cavils. But 
let this happen as it may; the Work muſt, and 
will be done, till that Time when Zeal ſhall be ſo 
far extinguiſh'd, that the San ? Man ſball ſcarcely 
find Faith upon the Earth. It will little influence 
the honeſt Chriſtian to reflect that his Name will 
be blacken'd, his Labours ridicul'd, and his Cha- 
racter aſpers d; when he has the well-grounded 
Aſſurance of the Approbation of Jehovah; who 
will hereafter, in the Preſence of all his inſult- 
ing Oppoſers, at the great Tribunal of Heaven 
and Earth, declare himſelf well pleas d with the 
Exerciſe of thoſe Abilities with which his Ser- 
vant had been entruſted; and will honour him, 
in the Preſence of Men and Angels, with a 
Crown of celeſtial Glory that fadeth not away. 
— Tho' Mr. Kennicott has kept back an Inter- 
pretation, which ſeems to me to remove the Dif- 
ficulties of this Paſſage; yet I ſhall beg leave to 
propoſe it. And let him not be ſurpriz d, if it 
ſhould be ſaid, after the deſpis d Buxtorf, that 
the two Accounts, as they now ſtand, may both 
be right, and expreſs the ſame Thing. To ſee 
this let it be remember d that, this was now the 
4th Year ſince a Famine had commenc'd on an- 
other Account, mention'd 2 Sam. 21. 1. The 
Narration as given in 2 Sam. 24. refers to this; 
and repreſents the Prophet aſking David whe- 
ther he would: chuſe 3 Years more of Famine ; 
which, added to the other four would be 7 Years; 
or whether he would chuſe one of the other Vi- 
ſitations then propos d to him. So that the only 
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Difference, between the Account in Chronicles, 
and that in Samuel, is that the latter takes No- 
tice of the Famine, under which they then la- 
bour's, and the former omits it: but the Time 
ſpecified for the Continuance of the national Af- 
iction is, in each Place, the ſame. An Inſtance 
ſimilar to what we find in the Evangelifts ; 
where St. Matthew ſays, Ch. 17. that after 81x 
Days ſrom ſuch a Time the three favourite A- 
poſtles were admitted to behold the Glory of 
their Maſter ; tho St. Luke fays, Ch. . that it 
was about EIGHT. Days from that fame Time. 
The latter taking into the Account, that Day in 
which our Lord made the Promiſe, and that on 
which he fulfill d it: while in the other Regard 
Is had to the intermediate Days only. 
1 Kings 10. 11. P. 475. Mention is here 
„ made of Eby almug Tree; but in 2 Chro. 
« 9. 10, theſe ſame Trees are call d a/gum Trees 
©2122 by a Tranſpoſition of the Letters 3 
* and 5; for J ſuppoſe it will hardly be faid, 
te that theſe Trees were both 2 and Algum.” 
Tho this may not be ſaid, — — we 
may fairly pronounce of di — — e 
Hiram to 8 that the one might be an 
and the other an A Ef ly when 
ene that the —— Book 
* the: es” Tran ee | 
were put to ſome very different Uſes. 
P. 476. © Can we think, that Moſes in Ver. 
pl" of Exod. 22.' writ 122 and in the very 
es next Verſe, N ο as the Words are now 
printed? Moſt aſſuredly we can. Nay we 
— =o b : can 
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can think nothing elſe, as far as I am able to 
judge. What Evidence can we poſſibly have for 
the Exiſtence of any one Word in the Hebrew 
Language, which we have not for m795v? It 
occurs according to Mr. Kennicott himſelf 16 
times, and yet notwithſtanding all this (unſup- 
ported by every Shadow of Proof) he capri- 
ciouſly pronounces that Sw is no Word. As 
I know of no Method of convincing Mr. Kenni- 
cott in. this Caſe (fince he has ſhew'd, in his Ob- 
ſervations on the Phraſe n mim, that he 
does not take his Notions of dead Languages 
from Books) and as I ſuppoſe nobody beſides 
will want to have any thing obſerv'd on this 
Subject, I ſhall paſs over to his next Objection 
which has not been already obviated, and that 
appears to me to have any Weight in it. 
IChron. 1. 36. P. 482. This Verſe is print- 
« ed — The Sons of Eliphas; Teman, and Omar, 
« Zephi, and Gatam, Kenaz, and Timnab, and 
* Anale. But Timnab was the Concubine (not 
« the Son) of Eliphax, and the Motber (not the 
Brother) of Amalek; and Eliphax had only fix 
Sons; {ſee Gen. 36. 11, 12. and Pag. 396:) 10 
ce that there muſt be a Miſtake here.” Timnab 
might be (and it appears, was) the Concubine of 
Elipbaꝝ; and yet another Timnab born of her 
might be (and it appears, was) his Son: by 
which means one Timnab would be the Mother, 
and another the Brother of Amalek, We have 
before ſeen, in two Inſtances, P. 69. that the 
fame Name was given to a Man and a Woman. 
ww As for the Proof that 98 had only fax 


Sons, 
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Sons, it is by no means ſufficient. Six only are 
mention'd Gen. 36. 11, 12. but it does not from 
thence follow, that he never had any more than 
what are there recorded. If we will make a 
proper Uſe of the Scripture Accounts of Things, 
we muſt lay all the Narrations of the ſame Fact 
together : and not from any Part, but from the 
whole, muſt form our Judgment of the Matter. 
The Reaſons, why all the Circumſtances are not 
given by any one of the inſpir d Penmen, but 
found diſpers'd in ſeveral, and are by us to be laid 

ther, before we can come at the Knowlege 
of the Fact, are known to that All-wiſe Being, 
from whom proceeded the gracious Truths de- 
liver'd in the facred Code. And tho' we dare 
not haſtily aſſign the Cauſe of the divine Proceed- 
ings in this, or any other Caſe, yet the Fact is 
certain, and can be unknown to no careful 
Reader of the holy Scriptures. We are not 
then immediately to pronounce that Eliphaꝝ had 
only fix Sons, becauſe we find oy fix mention d 
in Gen, 36. 11, 12. but we muſt examine into 


a The Inſtance of the Woman that anointed our Saviour's 
Perſon, a little before his Crucifixion, may be given as an Ex- 
ample of this Kind. The Fact is recorded by three of the Evan- 
geliſts. — St. Matthew mentions the Pouring of the Ointment up- 
.on his Head — St. Mark the kind of Ointment made uſe of, and 
the breaking of the Box — St. John the Savour of it, which per- 
fum'd the whole Houſe. The Account of this wonderful Tranſ- 
action, which was ſo great and remarkable, that our Lord pro- 
phetically promis'd that wherever the Goſpel was preach'd, this 
alſo ſhould be made known as a profitable Subje& for the Medi- 
tation of Chriſtians, is not compleat but in the Accounts of the 
three Evangeliſts. — And as in the preſent, ſo in every other In- 
ſtance, all the Accounts muſt be laid together, and only from this 
View are we to pronounce Sentence concerning the Whole. 
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the other Parts of Scripture, and ſee whether 
there is no Addition made to their Number in 
any other Paſſage. For if there is, the Account 
in this Place is partial, and not deſign'd to give 
us a compleat Narration. What we find here is 
not given to exclude what we meet with elſe- 
where; ſince it is not faid that heſe only were his 


1 Chron. 2. 18. P. 482. Here we read 255) 
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„ render'd by the Engliſh Tranſlators — And 


&« Caleb, the. Son of Hezron, begat Children of 
ce Azubah his Wife and of Ferioth. But, omit- 
ce ting the Words inſerted in a different Charac- 
ce ter, it will be — Aud Caleb begat Aaubab Wife 
ce and Ferioth!” There is no Neceſſity for ma- 
king the Words ridiculous by thus tranſlating 
them, ſince. they muſt, for many Reaſons be 
render'd in the following Manner : — And Caleb, 
the Son of Hezron, had Children by Azubah his 
Wife and by Ferioth, The Rendring here given 
to N, Mr. Kenmcott himſelf eſpouſes on the 
Authority of Noldius: and his Objection to h, 
which ariſes from the Want of a Noun after it, 
may be remov'd by the like Uſe of the Word in 
Gen. 5. 3. WW De X11 D Wi TOvh 
MY. — So that this Paſſage wants not the leaſt 
Alteration, but 1s as clear and full as the Idiom 
of the Language requires. And this may be far- 


ther ſeen from the Abſurdity which would fol- 


low from the Alteration propos d by Mr. Kenni- 


cott. For he makes Jerioth the Son of Azubab, 
tho the next Words begin to enumerate her 
O 


2 Sons 


108 Te Printed Hebrew Text 


Sons in a very remarkable Manner; And theſe 
are her Sons, Jeſber, and Shobab, and Ardon. 
_ I Chron. 4. 3. P. 483. And Tusk are the 
' FATHER of Etam, TFezreel and Iſoma and 1d- 
* baſh. This is the true Verſion of the printed 
« Hebrew; and if Words ever wanted Senſe, 
te they do ſo here. Doubtleſs inſtead of 1918 Pa- 
ce ter, the original MS had +32 Filii; agreeably 
Sto all the antient Verſions.” This Paſſage 
ought, I apprehend, to have been thus render'd 
by Mr. Kennicott; And theſe were of their Fa- 
tber Etam; Tezreel, &c. Which rendring the 
Hebrew Language authoriſes by. many parallel 
Inſtances, where the g; is omitted in ſimilar Cir- 
cumſtances, as he himſelf allows P. 201. — 
The Objection made to 2 Chron. 1 1. 18, becauſe 
we there find 12 inſtead of n, is, I think, ſome- 
what diſingenuous; ſince tho 12 is the textual, 
yet NA is the marginal Reading, and I ſuppoſe, 
univerſally. preferr d, as well as it is by our 
Tranſlators. Neither this Nonſenſe therefore, nor 
any other, is aſcrib'd to Ezra. For even Leuſden 
who. might ſeem willing to retain the Reading 
in the Text, yet did not do it, without ſuppo- 
| ding Ja, like many Words in other Languages, 
to have a Maſculine and Feminine Signification. 
I 1 Chron. 6. 57. P. 483. And to the Sons of 
Aaron they gave the Cities of Judah, namely, 
Hebron a City of Refuge. * But ſuch a Licence 
-« to inſert Words at Pleaſure cannot be allow- 
-« able. This Expreſſion, I imagine, the Read- 
er would not have expected from the Mouth of 
Mr. Kennicott, who has taken ſuch COT 
FED ree- 
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Freedoms with the Word of God, by changing, 
inſerting, and taking away, merely as Fancy and 
Humour directed. — The Inſertion is fo very 
eaſy, and the Hebrew Words ſeem ſo naturally 
to convey the Sentiment which appears in our 
Tranſlation, that I ſee not how any Objection can 
be made to it, Literally the Words run: And 
to the Sons of Aaron they gave Cities of Fudab ; the 
Aſylum Hebron, and Libnab, &c, — With what 
Propriety can Mr. Kennicott argue for the taking 
away of the Word Judab, when the Cities here 
ſpoken of are known to have been Cities belong- 
ing to that Tribe ? 

2 Chron. 36. 22, 23. P. 491. This Book of 
te Chronicles is extreamly valuable.” How? ex- 
treamly valuable? Is it not the Word of God? 
What can be the meaning then of extreamly va- 
luable? It contains, if Men know how to ule it, 
ſuch Wiſdom and Inſtruction, as can come on- 
ly from him, in whom are hid all the Treaſures of 
Wiſdom and Knowlege. To talk then of the ſa- 
cred Scriptures, as extreamly valuable, is infi- 
nitely beneath Mr. Kennicott, and fit only for 
them who call them ſine Pieces of Antiquity, and 
the Productions of warm, enthufiaſtick Heads, in- 


a © If this would be the Caſe with reſpect to the Generality 
of the World, no Wonder if their Progreſs was more remark- 
able among a People of WAA ENTHUSIASTICE HEADS. 
Such were the Jews, and to this Complexion may we aſcribe 
it, That even crown'd Heads themſelves diſdain'd not, with 


e the ſeverer Cares of Government, ſometimes to intermix the 


Reliefs of Poetry. But then what in another Country perhaps 
had ſpent itſelf in a ludicrous Ode or Sonnet, a Paſtoral or E- 
* pick Poem, in a People of this Bent and Genius, exerted itſelf 


ein the Devotional Strain. Thus is thy Word, Bleſſed God ! 


inſulted 
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ſtead of the all-wiſe, all-gracious Dictates of that 
Being, whoſe Voice ſhaketh Heaven and Earth ; 
to each of whoſe Words muſt be prefix d this 
awful Admonition ; Hear O Heavens ! and give 
ear O Earth ! for THE LoRD hath ſpoken ! 

P. 492. But as only Part of it [the Decree 
of Cyrus] is thus imperfectly ſubjoin'd to Chro- 
*nicles, perhaps it may be pardonable to con- 
6 feſs a Suſpicion — that theſe 2 laſt Verſes of 
Chronicles have been added improperly.” We 
ought to have no Suſpicion at all in ha Caſe ; 
nor do I think any can be pardonable. It can- 
not ſurely be deem'd improper or unſeaſonable, 
when the People of God, thoſe whom his own 
Right Hand protected, are repreſented as going 
into a long and grievous Captivity, briefly to in- 
timate to us that God hath not forgotten them ; 
but, that in his own good Time, when his Great 
Deſigns are ready to be accompliſh'd, he inter- 


inſulted by that Compound of Ignorance and Pride, for whoſe 
Salvation it was given: Thus are thoſe Divine Truths, reveal'd 
in infinite Mercy from Heaven to exalt and ſpiritualize the Soul 
. of Man, moſt audaciouſly blaſphem'd, and attributed to the Warmth 
and Enthuſiaſm of the People to whom they were given: It is 
call'd a Condeſcention in David and Solomon (who did not diſdain 
the Employ) to deliver the Palms and Proverbs, thoſe prophetic 
Deſcriptions of Man's glorious Redemption : In ſhort, the whole 
Word of God is made the mere Word of ignorant, hot- headed 
Men; and the Source of ALL our Knowlege, of ALL our Hap- 
Pineſs is, according to this confus'd Author, reduc'd to the ro- 
ving Sallies of a wanton, over-heated Imagination. — The Read- 
er, that has an Inclinatipn to ſee from whence the above Quota- 
tion is taken, may find it in a ſcandalous, anonymous Pamphlet, 
entituled, A SPECIMEN, OF A NEW TRANSLATION or THE 
Book or PsaLws, publiſh'd about twenty Years fince, Where 
may be ſeen much more of the ſame unſcriptural, unchriſtian 
Caſt, than I have either Time or Inclination to tranſcribe. _ 
= . poſes 
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port again, and commands the Prince to releaſe 
is Vaſſals ; that they may return to the Land of 
their Fathers, and worſhip Jehovah again on the 
holy Mount, with that prophetic Service which 
himſelf had appointed to continue, till the Sub- 
ſtance of every legal Type appear'd, — till Jeho- 
vah was manifeſted in the Fleſh 70 fulfill the Law 
and the Prophets. — This therefore is here inti- 
mated, and in the two following Books more 
fully and circumſtantially related. | 
Mr. Kennicott P. 499. &c. objects to the well- 
known Paſſage Pſ. 22. 17. 937) 17 h. This 
Word x5 Dr. Pocock ſuppoſes to be a Partici- 
ple plural, from the Verb 5&5, ſignifying per- 
foait, with the cy omitted. But as the Omiſ- 
« fon of the D is very irregular, and never pro- 
te per but before a ſuffix d Pronoun or in Con- 
ce ſtruct — there: ſeems to be but little Doubt 
« that this Word was originally 95 or YW9 with 
ce an & inſerted to expreſs the Kametz. The 
Difficulty which Mr. Kennicott obſerves will pro- 
ceed from the Omiſſion of the B, if N be 
conſider d, according to Dr. Pocock's Account of 
it, as a Participle, is eaſily remov'd, by looking 
into the following Paſſages, ſelected out of ma- 
ny, where the ſame Form occurs. Pal. 35. 4. 
Wh) pan — D 1AtU7 Had 1A? Pſal. 
24. 6. 2D p22. Theſe Inſtances muſt clear 
this Expreſſion from the Imputation of an irre- 
gular Singularity. The literal Rendring of the 
whole Verſe is as follows: Fer Dogs, the Com- 
pany. of wicked Men, have ſurrounded me : The 
Piercers of my Hands and Feet ſtand — me. - 
41 wou 


— —ꝛ— —ę—2 . 


on all 
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I would refer, as appears from this Tranſlation 
a little varied from the receiv'd Verſion, FIy 
y, the Company of wicked Men, to the firſt 
Verb n have —— me, and make them 
explicatory of the Word 12595, Dogs. — The 
Paſſage, view'd in this Light, will, I apprehend, 
be clear and intelligible, and free from the pre- 
ſent or any other Objections. | 
P. 501. *«PsaL. 25. 17. In this alphabetical 
te Pſalm the Verſe beginning with the Letter p 
is now omitted.” This Obſervation on the 2 «th 
Pſalm ſeems to me to be an Idle, Rabbinical 
Story, founded on a few trifling Remarks, and 
not ſupported by the Pſalm itſelf. — For there 
can properly be no ſuch: Diviſion, that a Verſe 
ſhall begin with the Letter 3. — There is no 
Verſe which begins with q or p. There are two 
that begin with v; and the concluding one be- 
gins with d. — Theſe Reaſons, I think, are a- 
bundantly ſafficient to overturn this idle Con- 
ceit; with which drops Mr. Kennicott's Argu- 
ment for a Verſe containing nobody knows what. 
What follows on Pf. 59. a cautious Reader 
may perhaps ſet aſide, by ſuppoſing that Mr. 


 Kenmcott may poſlibly err in pronouncing 


the Hebrew Language will bear, and what it will 


not. I am prevail'd upon to think this may be 


the Caſe, when I recolle& how poſitive Mr. Ken- 
nicott has been in ſome of his Affirmations, where- 
nothing, but a very happy Self-complacency up- 
ions, could have induc'd him to have 
pronounc'd on either fide. 


* 
* 
* * 
* 
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The dangerous Liberty of altering Pſalm 68. 
9. by Judges 5. 4, 5. which is aſſum d P. 502; 
&c. has already in effect been animadverted up- 
on, on other Occaſions. — 1940 That —— 
to be conſider d as coming before the Verb n 
dropp'd, which is the Verb immediately 2 
ding: and the Prepoſition D accordingly fol- 
lows p, in the ſame manner as it does Sv. 
which is the Nominative Caſe to the Verb. n. 
And moreover this Verb is applied to Moun- 
tains; Joel 3. 18. Amos g. 13. — The conclud- 
ing Obſervations on this Subject have all been 
conſider d before; except his Objections to the 
Phraſe „Nhe Dot Bb, 1200: before God, the 
God of Iſrae/. On what he founds his Objections 
here, I know not, For it is clear that other 
Nations had their Dn98, Gods; but the God 
that did this, was he that had covenanted by an 
Oath to redeem from Death. and Deſtruction his 

The Objections to the Singular and Plural 
Verbs found in Pſ. 79. 7. have been anſwer d P. 
26. and in other Places. — I ſhall only take no- 
tice of one Thing farther in this Paragraph, be- 
ing too remarkable to be wholly paſs'd by. P. 
503. * and as to the 4th and —5 Variation; 
« the Addition of 2 Verbs in Jeremiah (neither 
te of which are in the Pſalm, or neceſſary to the 
« Senſe;) PERHAPS they are BOTH ADDED: by 
* Tranſctibets. But moſt probably, NM ) is a 
« TRUE and ORIGINAL Word,” The Reader; 
I queſtion not, will chuſe to make his own Res 
flections upon this Occaſion. 
8 P Prov. 


NIE _ \ = — 
— + 
- * 2 Moen 2 — 4 
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Prov. 10. 10. 

11029 be =o navy jo py vp 
He, that winketh with the E ye, cauſeth Sorrow 
but a-prating Fool ſhall fall. | 

The Proverbs of Solomon are known to con- 

« ſiſt of two Hemiſticks, the ſecond of which 


e ſtrengthens and' illuſtrates the firſt, either by 


te diſplaying the contrary Effect of a contrary 
& Cauſe, or by another Maxim of the fame kin 1 
c and fimilar Nature. But what Contrariety or 

Connexion is there between the two preceding 
« Hemiſticks ?” There ſeems to me to be a very 
great Connexion between them: as both in the 
latter, and former Part of the. Verſe,” we have 
the Deſcription of a blameable and. faulty Cha- 
racter : of them, who, either by Words or Ac- 
tions, encourage thoſe they converſe with to pro- 
ceed in the Ways of Sin. — For which Reaſon 
the Particle , render d but, ought to have been 


render'd and: ſince there is no Contrariety, but 


as the one is, ſo is the other. | 
Prov. 1 I. 16. A gracious Woman retaineth Ho- 
nour, and firong Men retain Riches. The gracious 


Woman here — of, according to antient In- 


reters, is the Church; who retaineth 1155 


| Chriſt, the Glory of the F ather: with which ſhe 
is afterwards to be ful Gb: f Ng. for ſhe begins 


in this Life to put Lord Jeſus Chrift. And 

rong Men retain ain Riches Th that are ſtrong 
in the Faith make a due Uſe of the Riches of 
Grace in this Life ; and hereafter enter upon the 
cternal Poſſeſſion of * in the next. 


Prov. 
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Prov. 19. 1. Better is a poor Man that walketh 
in his Integrity, than be that 1s preverſe in his Lips 
and is a Fool. An Antitheſis is here evidently 
<« intended; but is there (in Reality) the leaſt 
ce Antitheſis between @ poor Man and a Fool? 
There is the greateſt Antitheſis in the Repreſer- 
tation; and the greateſt Diſtance: between them 
in fact, that can be conceiv'd. Let Abraham de- 
termine this Point: Between us and you there is 4 
great Gulph fixed: ſo that — would paſs 
From hence to you, cannot; neither can they paſs to 
us, that would come from thence. Luke 16. 26. 
For the Patriarch is 'introduc'd talking of the 
poor Man and the Fool, which are the Subject of 
this Proverb. - But to ſee the whole of it in it's 
perfect Beauty, we muſt conſider it a little more 
minutely,”— The poor Man of the Scriptures then 
is he to whom is promis'd the glorious Bleſſing 
of an Inheritance in the Kingdom of Heaven. 
It is he who hath that Diſpoſition which alone 
can qualify a Man for this Poſſeſſion. either in 
it's Infancy of Grace; or in it's full Maturity of 
Glory. It is he that bringeth every Thought into 
Captivity to the Obedience of Chriſt, and who ſub- 
jects himſelf to the Contempt and Ridicule of a 
perverſe Generation, for eſteeming as Nothing 
the Opinions of Men, however admir d, if they 
in the leaſt pollute thoſe Streams which flow 
from the ſacred Fountain of Wiſdom and Know- 
lege. This is the poor Man, the humble Chriſtian, 

of whom ſo much is ſaid in the ſacred Scrip- 


a Mat. 5. 4 Bleſſed are the poor in Spirit : for theirs is the 
Kingdem of Heaven. | 


P 2 tures, 
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tures, eſpecially in the Palms. — That walketh 
in bis Integrity. The Integrity of fallen Man is 
not a finleſs Obedience; but it is ſuch as is ap- 
pointed for Man in his preſent Circumſtances. 
An Integrity not his own, but deriv'd from an- 
other; even from the Spotleſs Purity of Chriſt, 
It conſiſts in a ready and unlimited Com- 
pliance with all the inſtituted Means of Grace; 
by which: the Pollutions of our Nature are at 
firſt remov'd, it's Weakneſs afterwards aſſiſted, 
and all it's Corruptions at laſt wholly taken a- 
way. This the.Chriftian acknowleges is the un- 
merited Favour of God, beftow'd upon him on 
the Application of certain Rites, which are meant 
to ſhew him his own. vity, with the means 
of removing it. To theſe therefore the Believer 
has conſtantly had Recourſe in every Age; and 
has with a lively Faith perform'd the Rites com- 
manded, whether they have reſpected a future 
Atonement, or a Satisfaction already made. — 
Than be that is perverſe in his Lips and is a Fool. 
This Perver ſeneſs and Folly is the conftant Cha- 
racteriſtic of Unbelievers. They will not give 
up their own: crude Notions, tho ſubverſive of 

. . the whole Scheme of Redemption. They can- 
not ſee the Propriety of God's annexing to the 
baptiſmal Water the Power of waſhing away 
Sins; or of his ſupporting and animating the 
Soul by the Euchariſtic: Bread and Wine. Thus 
does the fooliſn, ſceptical Infidel trifle himſelf 

'a The natural Man receiveth not the Things of the Spirit of 
God: for they are Foaliſpneſs unto him; neither can he know them, 
becauſe they are ſpiritually diſcerned. 1 Cor. 2. 14. 


out 
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out of his own Salvation, and die thro' the per- 
verſe Imaginations of his own Heart. — Better 
therefore, far better is the humble and lowly 
Chriſtian who obtains Salvation by the only Me- 
thod whereby Man can poſſibly obtain it, than 
he that by bi perverſe Folly will not be fav'd, 
becauſe he cannot. arrive at Salvation in his own 
Way. — If the Proverbs are to be mangled in 
every Place, where a curſory Reader does not 
underſtand: them, we ſhall Gon have but little 
remaining of the preſent Collection; the whole 
being, if poſſible, leſs underſtood than moſt o- 
ther Parts of Scripture. It is the Part of @ uiſe 
Man, a good Chriſtian, to underſtand both the 
Proverb and it's Interpretation : which are mani- 
feſtly conſider'd as diſtinct Things. The firſt, 
or literal Senſe, being only the Ground-work, on 
which we are to — the {piritual Superſtruc- 
ture. 
If. 37. 18. P. 510. «The true Engliſh of this 
Verſe, as printed, is — © Truly, O Jexovan the 
* Kings of Afyria have laid waffe ALL THE 
© LANDS AND THEIR LAND. © Can we doubt 
«of a Miſtake here?” moſt aſſuredly we can. 
It can never be deem'd barely lawfu}, much leſs 
ingenuous, to tranſlate a Paſſage” awkardly and 
improperly, and then to infer from thence 'the 
Corruption of the Original. Though, I am very 
ſorry to ſay it, this has more than once been the 
Caſe with Mr. Kemnicott. — Whoever would 
tranſlate this Paſſage, without being Guilty of 
any mean Evaſions, or trifling Puerilities, muſt 
a Prov. 1. 6. Jo underſtand a Proverb, and the W 
0 
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do it in the following Manner: Truly, O Jxuo- 
van, the Kings of Aria have laid waſte all 
CounTRIEs and their Lands: they did not only 
depopulate 'the Country, making one univerſal 
Carnage, but they alſo exerciſed their Cruelty on 
the Fruits of the Field. That x does ſignify 
the Inhabitants of a Country, as well as the Land 
_ itſelf, appears from the two following Paſlages ; 
which being ſufficient to determine the Point, 
and to ſtop the Mouths of Cavillers, I ſhall 
not trouble the honeſt Reader with more. Gen. 
41. 55. And when all Tur L. 2 55 of E- 
Opt was famiſbed. Ver. 57. And ALL 25 
TRIES xe 95 came into Egypt to Foſeph for to 
— If Mr. Kennicott 000 l to tranſ- 
late theſe Paſſages, in the Manner he has done, 
II. 37. 18. here would be a pretty Subject for him 
to exerciſe his Humour upon; as he _ with 
ludicrous Ingenuity repreſent Fields with naked 
Trees, and Houſes with their meagre Inhabi- 
tants marching into Egypt to traffick for Corn. 
II. 61. 1. P. 510. « Will any one ſay, that the 
« Words Jebovub and Adonai were both origi- 
<* nally in this Verſe?” Yes: with the good Leave 
of Mr. Kenicott I will fay it. And why ſhould 
I not? does mir? Fehovah, ſignify the ſame with 
ww Lord? If it does not, why may they not 
both be there? — And as for the Paſſage as it 
ſtands in St. Luke, even a ſuperficial Reader 
muſt know the ſatisfactory Anſwers which 
| learned Men have given upon that, and the like 
„ , oi oe Wo ro ies 


In 


Of the O. Teftament vindicated. 119 


In P. 510, 511. Mr. Kennicutt pleads for the 
Change of pv into D758. © In Gen. 22. 14. 
* we read n BY 8 WR FRY Cry 
6e N u Y — And Abraham called the Name 
« of that Place Jevovan IIR REH, becauſe be had 
« ſaid that Day, on the Mount, IRH VAH JiREN 
«1.e. Jebovab will provide. But, in Ver. 8, we 
*are told af preſent, that Abraham had ſaid 
« Elohim fireh i. e. God will provide... The 
Aeim of Abraham did provide, as the Patriarch 
had prophetically ſpoken in the 8th Verſe ;. but 
the Aleim of Abraham were, and were call'd Je- 


hovah, in Oppoſition to the Akim of other Na- 


tions. So that this Objection is of no Force; 
unleſs Mr. Kennicott can prove that the Aleim of 
Abraham were not Febovab. 


P. 512. In Ch. 10. 7. [of Jeremiah] we read 


“ — among all the wiſe (Men) of the Nations and 
ein all their Kingdoms. The Phraſe Kingdoms of 
« the wiſe is, perhaps, improper.” Here is again 
a Miſrepreſentation ; kr 99a 4 I hope. For 
the Words, — among all the wiſe Men of the Na- 


Hons, EVEN in all their Kingdoms there is none like 


unto thee, are ſurely intelligible and proper. Their 
is not to be referr'd to wiſe Men but to the Na- 
tions, Heathens : And in all the Kingdoms there is 
none lite unto THEE JEHOVAH | = & v7 nd 
P. 513. „Jer. 3 1. 38. The Word dog venien- 
* tes, which has been ignorantly excluded the Text, 
*and baniſh'd to the Margin of the later Heb. MSS 
ee and printed Bibles (to the no ſmall Surprize of 
 *every ſenſible Reader, and in Contradiction to 


all the ancient Verſions) is found regularly in 


cc the 


. — ” — = - 
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« the Text of MS 2, and in Camb. 1, 2.” The 
Participle D/XQ. having been inſerted in the Mar- 
gin, aud receiv d by our Tranſlators and moſt 
ethers, I have in Effect declar d my Sentiments 
on this Subject heretofore. — But even ſuppo- 
ſing it not to be there, I ſee no great Reaſon for 
Mr. Kennicott's paſſionate Reflections: ſince, if 
the Paſſage was thus tranſlated, it might not per- 
haps be ſo defective as he „ e — Bebold 


tbe Days! ſaith Jebouab, the City ſhall be 


<© of. that Exclamation of St. Paul O Death, 
<« qohere is thy Sting? O Grave, where is thy Vie 
* ſory? But if we refer to Hoſea 13. 14. from 
<« whence the Apoſtle cited theſe affecting Words, 
we find them greatly varied by the Corruption 

*< of this Word PR ubi, which by Tranipoſi- 
< tion is twice become TW ere.” In Hoſea it is, 
and the Context determines it ſhould be Nerv, 
O Death I will be thy Plagues; for the Speaker 
is God, the King of Mael; who had of old de- 
liver'd his People from many and grievous Ene- 
mies, but was hereafter to do that, of which 
theſe were only Types and Earneſts; that is, He 
was to be the Plagues of Death, and the Deſtruc- 
tion of the Graue. Here the 8 being God, 


we ſee a Reaſon for the Expreſſion as it ſtands 
in. Hoſea: but when the Holy Ghoſt applies it, 
as he is pleas d to do in the Epiſtle to the Corin- 
thians, to the Triumph of the Church, They 


cannot 
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cannot ſay, O Death I will be thy Plague; be- 
cauſe it was Chriſt that conquer d, and beſtow d 
the Benefits of his Victory on the Faithful. To 
adapt this therefore to the latter Caſe, the Holy 
Ghoſt is pleas d to change the Expreſſion, and 
to put it — the s of the Triumphant 
Saints. — And it is worth remarking, in Con- 
firmation of what has been now Erich that 
the Words immediately preceding theſe are alſo 
chang d and adapted to the Church. Death 15 
ſwallow d up in Victory: for as theſe Words ſtand 
in Iſaiah 24.8, they y run thus OE: Mo. 
up Death in Victury. 

By the ne- cid Pronoun un Jer. 42. 6. P. 
514. I ſuppoſe Mr. Kennicott means the old Pro- 
noun, which but rarely occurs, if it is found at 
all except in this Place. It is corrected in the 
Margin, tho' I ſee not why this Contraction of 
the Pronoun 1128 may not as. well be we 
as DJ. 

rey Corredtion Mr. Kennicott cooplibdom be 

cr. 5 1. is in the Margin of our Bibles; 

ry — ors have given — Paſſage ſuch 
a Turn, as not to reject — Words. 
His next Inſtance of 1 Chron. 24. 6. where mie 
.occurs twice together, inſtead. (as he ſuppoſes) of 
IR n, ſeems to me to be a common Idiom 
of the Hebrew Language; not unlike what we 
have in Numb. 7.11. 9 yy TR wet 
4515 In, rightly render d by our Tranflators, 
Each Prince on his Day; and in If. 26. 3. Thou 
"wilt keep him in perfect Peace deu "oo whote 
OR En and in 1 Chron, g. 2 
| en 
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times in 1 Chron. 28, 14-17. and in ma- 
| ny other Places we find the like. 
— 515. Jer. 50. 11. In this Verſe we have 
4 Miſtakes of the ſame kind, (ſome of them 
«6; —— by Aſimilation 4 Verbs ending with 
4. inſtead af * Which are all corrected i in the 
in. 
Ezck: 16. 05. cc « Here ww 50 90 have's 
Py ; improperly, as have many other Words in 
< this Chapter. > [The 1,; ſo frequently found at 
che End of Verbs in this Chapter, and 1 0 
thers, ſeems not to have been a Corruption, but 
to have. ſome uſe which Grammarians have not 
yet. pointed out. The unneceflary Inſertion of it 
cannot be accounted for, tho the Om/fion of it 
by ſome Tranſcribers may; as they might, with 
Mr. — think the Wards more. rr 
without it. | 
+ +Hoſea-6.'4, 5. O-Bpbraim, what ſball I db un- 
#0: thee ? O Fudah, what ſhall I do unto thee? Far 
your Goodneſs is as a. morning Cloud ; and as the 
early Dew, it goeth a Cay. Therefore have I hew'd 
them by the Prophets, I have ſlain them by the 
Wards of my Mouth, and thy Judgments are as the 
Ligbt at's goeth forth. 
e M8 TLaRaVD) & judicia tua lax exredictur. 
4 That theſe Words are greatly irregular, ſuf- 
e ficiently appears from their having been very 
<-perplexing- to Dr. Pocock in his Comment on 
ee this Prophet; and I believe, few Readers re- 
s ceive Satisfaction from his long and labour d 
„ Explanation. I ſhall therefore conclude the 
2 Extract with this Correction. D 
:< N WIND. « 'The 
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The true Engliſh Verſion therefore is— 
Aud my Judgment ſhall go forth as the Light.” 
Mr. Kennicott is greatly miſtaken when he thinks 
that theſe Words were very perplexing. to Dr. 
Pocock. That Learned Commentator indeed 
gives the various Comments of Jews and Chriſ- 
tians on this Paſſage; not from any Perplexity 


or Doubt which to chule; for he firſt of all 
gives the Preference to one above the others; 


but to be conſiſtent with his Plan, which was to 


enumerate the various Interpretations of learned 
Men on every Verſe. — The Meaning of the 
Paſſage is, I apprehend, as follows: After God 
had declar d the Obſtinacy of Ephraim and Ju- 
dab, and the tranſient Effects of their Repent- 
ance; He tells them that for this Reaſon he was 
conſtantly forming and reducing them to Order 
by his Servants the Prophets, and that their 
Judgments, which God ſent upon them, were a 
Light going forth from God, the inexhauſtible 
Fountain of — to point out to them, and 
bring them back from the Error of their Ways 
into the Way of Peace and Life. 


Thus have I gone thro' the whole of Mr. Ken- 
| nicott s Work without defignedly omitting to 
enquire into any one difficult Paſſage, produced 
by him in Favour of Corruptions, crept into 
the PRINTED HEBREW TRxr. 
If enough has been faid to prove the Work | 
mature and haſty, and to account rationally 
and ſatisfactorily for ſome Things which at firſt 
Sight may appear difficult, I ſhall be well ſatiſ- 


9 
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- fied, and think myſelf amply rewarded for all 
the Trouble I have undergone upon this Occa- 
fon. For great Trouble it is to ſee a Chriſtian 


Brather, a Fellow-Labourer in the Lord's Vine- 
yard,” haſtily and raſhly object in publick to thoſe 
Things, which, had they been canvaſs'd by pro- 
r Judges, would have appear'd regular and 
utiful. How cautious, in theſe unhappy Days 


of ſupine Remiſſneſs and Degeneracy, ſhould e- 


very Chriſtian be, in taking heed to his Steps, that 
be offend not, in this Manner, with his Tongue 
How- may theſe Cavils hereafter: be dealt forth 
to the great Trouble of the Learned, and to the 
great Confuſion of the unlearned Minifter ? We 
all know by fatal Experience that a filly, miſe 


ſtated Objection will avail with the unlearned, 


or unſtable, even after the cleareſt and moſt fa- 
tisfactory Anſwer has been return d. And far- 


ther, how dreadful would the Conſequence be, 


ſhould the Scheme, Mr, Kennicott contends for, 
take place. I mean ſhould there be a new Tranſ- 
Htion of the Bible made from the Hebrew Text, 
after it has been corrupted in the Manner we 
have now ſeen. Should the Legiſlature ever de- 
liberate about this, (which God in his infinite 
Mercy and paternal Pity to this our Land for- 
bid!) what eee 4 Heart N 
pious Chriſtian uring that gloom on, 
when the Wrath of God would — over our 
Heads, and threaten us with inſtant unavoid- 
able Ven | But I truſt that God will hear 
the Cries of the Inhabitants of this Land, who 
with united Voices daily proſtrate — 
21 n 8 
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the Throne of Grace, and beg that he who hag 
given Wiſdom to this venerable Council, would 
alſo move them to employ it for the Support of 
Chriſt's Kingdom, by directing and proſpering 
all their Conſultations to the Advancement of bis 
Gly. the Good of his Church, — that fo by their 
a. — Religion and Piety may be eftabliſh'd 
among us for all Generations. bt 
We have ſeen, from what Mr. Kenmcott has 
done, the miſerable Conſequences that would fol- 
low from a Permiſſion of ſuch a Liberty as this. 
No Man could then refer to his Neighbour's Bi- 
ble; nor would the Word of God ever give the 
ſame Commands to any two Individuals. More- 
over, what was tacitly allow'd to be the autheny 
tic Revelation of Heaven to-day might, when it 
was found inconvenient to retain it, be rejected 
as the Inſertion of ſome bold or careleſs Tran: 
ſcriber. And farther, whatever Difficulty was 
owing to the ſmall Proficiency of the Reader in 
ſacred Knowlege,' this would be charg d on the 
Scripture itſelf ; which muſt therefore be pro- 
nounc'd unintelligible and corrupt as it ſtands at 
preſent, and muſt be alter'd as every one ſhould 
judge proper. This Mr. Kennicott's Conduct ob- 
liges me to think would be the Caſe. For how 
many, and how very conſiderable too, are the 
Alterations which he has introduced? What- 
ever Difficulty a curſory Reading ſuggeſted, this 
was immediately pronouhc'd unanſwerable, tho 
in many Caſes he might have found a full and 


ſufficient Reply to his Cavil already given; and + 


in more would have been able, by proper Ap- 
rn plication» 
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2 to have thrown freſh Light upon the 
aſlage as it now ſtands, and to have ſhew'd it's 
Relation to the Context. It has, U believe, ap- 
pear d in the fore oing Sheets, that a little more 
Caution, and a ferle farther Examination into 
the Original Language was neceſſary for Mr. 
Kennicott, before he could, properly- undertake 
the Work we have been confidering. It is, in 
my Opinion, therefore highly neceſſary to diſ- 
courage ſuch raſh and haſty Attempts as theſe. 
The Word of God is not to be trifled with: 
the Almighty has ſet his facred Seal to the fol- 
lowing Decree, and determin'd for ever the Du- 
ty. of his Creature, Man: F any Man ſhall 
add unto the Things deliver d in theſe holy Pages, 
the Lord ſhall add unto him the Plagues that are 
avritten tberein: And if any Man ſhall take away 
therefrom, God ſball K 4 his Part out of 
the Book of Life, goons pave; City. For 
this is the Treaſure ſent from Heaven to enrich 
the Sons of Men ; this the Light which is to 
direct their Heer into the Way of Peace. The 
Children of Adam, who have all wander'd out 
of the Way into the pathleſs Wilderneſs of Sin 
and Ignorance, are for ever to have Recourſe to 
the Information of him, who is the Way, the 
Truth and the Life, Who, like a carefal Shep- 
herd, ever watchful for the Good of his help- 
leſs Flock, follows after, and brings back his 
wandring Charge, and makes them one Fold 
under one Shepherd. This ſacred Depoſitum 
n the Church of Chrin muſt deliver 


a Rev. 22. 18, 19. 
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' down to future Ages: to invalidate it's Evidencg 
is to ſtrike at the Root of human Happineſs, and 
will never be allow'd by that God, who has pro- 

mis'd to his Church, that 10 Gates of Hell | ſhall 


not prevail againſt it. 


All I have undertaken upon this Grad has | 
been for the Glory of God; if that is at all pro- 
moted, I ſhall not neglect to praiſe that all-wiſe 
and all-mi ghty Being, in whoſe Hands the Mean- 
neſs of the Inſtrument is. of no avail; as it is his 


peculiar Delight cut of the Mouths of Babes and 
Sucklings to perfect Praiſe. —T have little Favour 


to expect from the Hands of Mr. Kennicott, wha © 
has treated, in a very contemptuous and diſre- 
reſpectful Manner, all that oppos d the: — 


he has happen d to defend; repreſenting them ag 


deſtitute of Reaſon, incapable of Conviction, and 


unfit to be argued with. But this will not-avail 


with me: I regard no Man's Perſon : nor do T 
eſteem, IN THE LEAST, the Opinion of Men 


of like Paſſions and Weakneſſes with myſelf, 
when the Glory of Jehovah and his Chriſt is 
concern'd, when the Knowlege of eternal Salva- 


tion is to be preſerv'd among the Sons of Men, 


That Deſire of opens Applauſe, that Unwill- 
ingneſs to oppoſe 
Cuſtoms which have gradually crept into the 
Church by the Artifice of it's Adverſaries, which 
is in our Times ſo prevalent, will I truſt never 
influence my Conduct, or make me tacitly aſ- 
ſent to what I in my Heart abhor. May this 
epidemical Evil be kept far off; and may God 
enable me, (notwithſtanding all Oppoſition) to 
come 


vulgar Errors and dangerous 


= 2 2 : 
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© come to the Knowlege of his ſpiritual Truths; 
and reſolutely and invariably to ſtand up for 
them, againſt all that ſhall knowingly or inad- 
vertently betray them: and may I be no longer 
continued in Life, than while I ſhall dare to em- 
brace Truth, from whatever Quarter it comes ; 
regardleſs of the noiſy Clamours which the Syſ- 
_ tematic may raiſe, thro a fearful. Apprehenſion 
of they know not what, to be brought about 

they know not how. | | | 
I would now defire the ſerious Reader to aſk 
Himſelf, what he thinks muſt be the Conſequence 
of Mr. Kennicott's Plan, if it is not generally diſ- 
courag d? Whether he does not think that every 
Novice in the original Language of the Scrip 
tures would not dare to object without Modeſty 
or Diffidence ?- and whether in a ſhort Time the 
Seriptures world not, muſt not neceſſarily become 
Io very uncertain; as to be incapable of being any 
longer a Rule of Faith and Manners, a ſure, un- 
erring Guide to the Heavenly Paradiſe, the Bleſ- 
ſed Abode of Saints in Glory? Let us therefore 
All unite in eſtabliſhing the Word of God in this 
our Land: in unfolding the gracious Truths it 
vontains; that ſo he that reads may hear the 
Voiee of the Almighty ſpeaking Peace and Com- 
Fort to his Soul: let the lifeleſs Chriſtians of the 
preſent Age be rous'd from their ſpiritual Le- 
"thargy, by the active Zeal of Chriſt's ſincere Vo- 
- aries, ho muſt not in theſe Days of ſupine In- 
difference; as they value their own Salvation, 
| encourage the univerſal Diſregard ſhewn to the 
_ --- _ Word"of God, by encreaſing the Number of 


fooliſh 


: uf. 
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- fooliſh Objections againſt it; but muſt with in- 
defatigable Courage themſelves penetrate into 
the deep Receſſes of this divine Treaſury, in or- 
der to behold and contemplate with ſacred Aw. 
the rich Profuſion of divine Bleſſings tnerein diſ- 
play d; and to affect all within their Sphere with® 
equal Reverence for theſe ſacred Truths. Then 
will Mankind no longer openly blaſpheme, or, 
what is almoſt equally criminal, univerſally neg- 
lect this higheſt Gift of Heaven. Ignorance in 
the Teacher, or Inattention in the Heater, I pro- 


nounce not which, has moſt certainly n re- 
duc'd the Word of God to the loweſt Degree of 


univerſal Neglect and Contempt. That which 
moſt graciouſly holds forth Life and all Things fi . 
in every Line is now re 2 as void of ever 


Recommendation, as fit to afford Employment 


only to the unletter d Herd, whoſe untutor g 5 : 


Minds incapacitate them for manly Purſuits. The 


Conſequence is; as we might expect it ſhoule 


\ 


be, that to underſtand this holy Volume makes 


no Part of the Education of thoſe: who are e | 


ſign'd for the clerical Office, a ſmall Part of 
their after Studies, and as little of their weekly 
Inſtructions. A wicked new-fangled Method has 
been eſtabliſh d, and now almoſt univerſally pres 
vails, of teaching for Docirines the Commandments" - 
of Men ; of dro the Word of and 
Arm forth, e 1 - 
fanciful Reveries of metaphyſical Moralif,*to 


the irreparable Hurt of the unedified Hearers, © 


loſt in the unknown Region of Abſtragons.” 
Pride and were in ſome, Ignorance! — 
R 
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5 Eh 2 [IN neſs in others g gave Riſt to, Ka cit preſerves a- 
. which us this 2 Evil. By means of 
which the Knowlege of Chriſt K RIdually de- 
g aſing in this our Land, and muſt Lon, if the 
eergy riſe not to correct theſe melanchol Ab- 
es, be utterly loſt, and the Inhabitants f 
eee more plung'd into the Darkneſs of Paga- 
"WG > 2 m. Let us therefore all; in the Name of God, 
and out of tender Compaſſion to ourſelves and 
EE; Poſterity, draw off the Attention of the giddy 
__ dee from their 'childiſh Purſuits, and lay 
* 3 open to them the Riches and Splendor of evan- 
"78 gclic Truths. Let us explain to them the enga- 
ging and delightful Manner in which they are 
—— Ter; ; the Pleaſure of which, when through- 
| comprehended, can be only excell'd by fully 
* 8-1 oying the Subject of theſe exalted Deſcrip- 
| ons. Let every Chriſtian,” in his Station, en- 
- = vour with Zeal and Earneſtneſs to promote 
= this Labour of Love: Then will the Chriſtian | 
DAE es enjoy the Conſolation appointed for 
8 — ag = 4 im: He will behold the infinite. Ve of God 
Ws = 4 fir diſplay d in theſe holy. Pages, where the 
| a by te Per of the Faithful is divinely de- 
9 a the Pen of the Ready Writer, that he 
2 2 > . wot Chearfulneſs reſign himſelf even to all 
== , 1 | nd Diſpenſations of the Almighty; keep- 
Eye invariably-fix'd upon his future Glo- 
we approach of that Time, when the un- 
e Wiſdom of Jchovah ſhall determine to 
DO. « 2taks his Veil of Mortality, and tranſlate him 
e — qo ad Ls Eternal." BOP £8 


